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VSEBINA

SKUPŠČINA OBČINE PTUJ

181. Odlok o razglasitvi nepremičnih kulturnih in zgodovinskih spomeni­
kov na območju občine Ptuj

SKUPŠČINA OBČINE 
PTUJ

Na podlagi 18. in 19. člena Zakona o naravni in 
kulturni dediščini (Uradni list SRS, št. 1/81) in 21. 
alineje 165. člena Statuta občine Ptuj (Uradni vestnik 
občin Ormož in Ptuj, št. 5/78, 2/82) ter na predlog 
Zavoda za varstvo naravne in kulturne dediščine Ma­
ribor št. 1853—88 je Skupščina občine Ptuj na seji 
Zbora združenega dela in Zbora krajevnih skupnosti, 
dne 21. novembra 1989 sprejela

ODLOK
o razglasitvi nepremičnin kulturnih in zgodovinskih 

spomenikov na območju občine Ptuj
Z namenom, da bi zagotovili ohranitev in posebno 

družbeno varstvo nepremičnin kulturnih in zgodovin­
skih vrednot, se s tem odlokom razglašajo za kulturne 
oz. zgodovinske spomenike deli kulturne dediščine in 
njihove pritikline, ki imajo posebno kulturno, znan­
stveno, zgodovinsko in estetsko vrednost.

2. člen
Kulturni in zgodovinski spomeniki, razglašeni s 

tem odlokom, so po svojih značilnih lastnostih: ar­
heološki spomeniki, zgodovinski spomeniki, umetno­
stni in arhitektonski spomeniki, urbanistični spomeni­
ki, etnološki spomeniki in tehniški spomeniki.

3. člen
Ta odlok pod naslednjimi označbami določa:
— pod a) natančna označba spomenika, navedba 

imetnika oz. upravljalca
— pod b) lastnosti, ki utemeljujejo razglasitev za 

spomenik
— pod c) režim varstva spomenika
— pod d) razne omejitve, prepovedi ter razvojne 

usmeritve.
4. člen

Za arheološke spomenike se razglasijo arheološka 
območja:
1.1. Arheološka območja
1.1.0.001.
TRNOVSKA VAS, gomilno grobišče
a) — k. o.: Trnovska vas, št. z. k. vi.: 10, pare. št.

237/1 in 237/2, last Kocmut Franc, ml., Trnov­
ska vas št. 31

— k. o.: Trnovska vas, št. z. k. vi. 269, pare. št. 
240/1, lastnik: Kocmut Elizabeta, Trnovska 
vas 11

b) V gozdu sredi Pesniške doline je pet že prekopa­
nih rimskih gomil, šesta pa je bila ob melioracij­
skih delih zravnana.
Gomile predstavljajo arheološki terenski spome­
nik v prvotni legi.

c) Gomile se ohranjajo v nesprejemljivi obliki, potre­
ben je občasni nadzor zaradi melioracijskega ob­
močja.

d) Ohranja se gozd, s katerim se gospodari na tradi­
cionalni način. Del parcele 237/2 k. o. Trnovska 
vas pa je na mestu zravnane gomile potrebno son­
dirati.

L 1.0.002.
CRMLJA, gomilno grobišče
a) — k. o.: Bišečki vrh, šLz .k. vi.: 2, pare. št. 884/3

in 895/1, lastnik: Samprl Rudolf, roj. 1953, 
Crmlja št. 14.

b) Na severnem obrobju doline leži v gozdu pet rim­
skih gomil. Stiri leže v vrsti, peta pa je odmaknje­
na proti vzhodu in pretežno uničena. Gomile pre­
merov 7,5—13 m imajo različne višine 0,5—1,6 m. 
Gomile predstavljajo arheološki terenski spome­
nik v prvotni legi.

c) Gomile se ohranjajo v nespremenljivi obliki in jih 
je potrebno varovati pred gozdarsko dejavnostjo.

d) Ohranja se gozd, s katerim se gospodari na tradi­
cionalen način.

10j8 do 12.8 m in višine 0,5 m, druga pa premer 
11,6 m do (2,8 m, višine pa prav tako 0,5 m. 

Gomili predstavljata arheološki terenski spomenik v 
prvotni legi.
c) Ohranjata se v nespremenjeni obliki.
d) Ohranja se gozd, s katerim se gospodari na tradi­

cionalni način.
1.1.0.004.
CRMLIA, enajst rimskih gomil
a) — k. o.: Bišečki vrh, št. z. k. vi.: 1, pare. št.: 175/1,

lastnika: Draksler Pavel, Draksler Marija, roj. 
Malek, Grlinci št. 32.

— k. o.: Bišečki vrh, št. z. k. vi.: 350, pare. št.: 
175/6, lastnika: Krajnc Anton, Krajnc Neža, 
roj. Zupanič, Črmljenšak 40.

b) V gozdu »Gomilec« je ohranjenih pretežno razko­
panih 11 gomil. Vrstijo se vzdolž pobočja in imajo 
premere od 6,8 do '10.4 m ter višino od 0,6 do 
1,7 m. Dve od njih sta še nedotaknjeni.
Gomile predstavljajo arheološki terenski spome­
nik v prvotni legi in so značilnost pokrajine.

c) Ohranjajo se v nespremenjeni obliki.
d) Ohranja se gozd, s katerim se gospodari na tradi­

cionalen način.
L1.0.005.
CRMLJA, tri rimske gomile
a) — k. 0.: Bišečki vrh, št. z. k. vlož.: 242, pare. št.:

71/1, lastnik: Toplak Jožefa, Gočova 45.
— k. o.: Bišečki vrh, št. z. k. vi.: 258, pare. št.: 

70/1 lastnika: Dominko Janez, Dominko Mari­
ja, roj. Šketa, Ločič št. 16.

b) Na istem pobočju 170 m proti jugozahodu so v 
gozdu ohranjene'3 rimske gomile. Premer gomil je 
Ti,6m, 9 m in 8,5 m, višine pa 1,2 m, 1,5 m in 
L5 m. Gomile so nepoškodovane.
Gomile predstavljajo arheološki terenski spome-

— k. Ò.: Jiršovci, št. z. k. vi.: 330, pare. št. 761, 
lastnik: družbena lastnina, imetnik uporabe: 
Gozdno gospodarstvo Maribor, TOZD Goz­
darstvo Ptuj.

b) V dolinici severno pod vasjo je v gozdu sedem, 
pretežno nepoškodovanih rimskih gomil. Vzhodno 
od tod pa so še: dve skupini s po dvema gomilama 
in med njima še ena gomila. Premeri gomil so med 
4j5 m in 10,5 m, višine pa od 0,25 m do 1,5 m. 
Gomile predstavljajo arheološki terenski spome­
nik v prvotni legi.

c) Gomile se ohranjajo v nespremenjeni obliki, če­
prav so najnižje v gozdu pod vplivom erozijskega 
delovanja potoka in uporabnosti gozdnih poti.

d) Ohranja se gozd, s katerim se gospodari na tradi­
cionalen način. Ób nadaljnji gozdarski dejavnosti 
(poseka, gozdne poti) pa je potrebno ogrožene go­
mile predhodno arheološko raziskati.

1. 1.0.009.
GOMILA, dve rimski gomili
a) — k. o.: Jiršovci, št. z. k. vi.: 142,pare. št.: 770/1, 

lastnik: Arnuš Jože, Ptuj, Potrčeva 3.

nik v prvotni legi.
Gomite se ohranjajo v nespremenjeni obliki. 
Z gozdom 
način.

se nadalje gospodari na tradicionalni

L 1.0.006.
ČMRLJA, tri rimske gomile
a) — k. o.: Bišečki vrh, št. z. k. vi.: 353, pare. št.: 

71/7, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Gozdno gospodarstvo Maribor, 
TÓZD Gozdarstvo Ptuj.

apa
Premer gomil je 9,5 m oz. II m, višina pa 0,9 oz. 
0,8 m.
Gomili sta arheološko terenski spomenik v prvotni

c) Ohranjata se v nespremenjeni obliki.
d) Z gozdom se nadalje gospodari na tradicionalen 

način.

1. 1.0.010.
LOČIČ, dve rimski gomili
a) — k. o.: Ločič, št. z. k. vi.: 47, pare, št.: 53, lastnik:

Cajnko Stanko, Ločič št. 3.
— k. o.: Ločič, št. z. k. vi.: 107, pare. št.: 52, lastni­

ka: Belec Franc ml.. Belec Marija, roj. Skam- 
lec. Ločič, št. 10.

b) V gozdu zahodno od ceste Ptuj—Trnovska vas le­
žita dve rimski gomili. V eni je oil ugotovljen žgan 
grob, druga je nepoškodovana. Premer gomil je 8 
oz. 7 m in višina 0,8 oz. 0,5 m.
Gomili sta arheološko terenski spomenik v prvotni
Ohranjata se v nespremenjeni obliki.

b) š k o dov aniU r im sk e ‘go mi le “ s 5p r e meÌ( II 'm" Trn ^ Z go2C 'seVada^^podari na tradicionalen 
fn^m^ter*vijir?ami8?,?m,’ O.sPtnTnTs m. Gomile ^!in Gozdarska javnost ne sme posegat, na

Rob gozda in kmetijske površine v neposredni bli­
žini se naj tudi nadalje obdelujejo na tradicionalni

/ m 
Gomile

(ežijo ob robu gozda.
Gomile predstavljajo arheološki terenski spome­
nik v prvotni legi.

c) Gomile se ohranjajo v nespremenjeni obliki.

način.
1.1.0.007.
ČRMLJA, dve rimski gomili
a) — k o.: Bišečki vrh, št. z. k. vi.: 194, pare. št.:

20/2. lastnika: Roškar Franc, Roškar Helena, 
roj. Kogler, Biš št. 53.

— k.o.: Bišečki vrh, št. z. k. vi.: 215, pare. št.: 
43/4, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Agrokombinat KZ Lenart.

b) Jugozahodno od že omenjenih gomil sta v gozdu 
še dve rimski gomili. Prva trna premer 18 m in viši­
no 2,3 m, druga pa premer 8 m in višino 0,4 m. 
Gomili predstavljata arheološki terenski spomenik

tradi-

L 1.0.003.
ČRMLJA, dve rimski gomili
a) k. o.: Bišečki vrh, st. z. k. vi.: 100, pare. št. 50/2, 

lastnik: Zorec Frančiška, roj. Čeh, Zorec Daniel, 
Biš št. 18
— k. o.: Bišečki vrh, št. z. k. vi.: 219, pare. št. 45, 

lastnik: Čeh Ivana, roj. Krajnc.
b) V gozdu sta dve rimski gomili. Prva ima premer od

v prvotni legi.
c) Gomili se ohranjata v nespremenjeni obliki.
d) Ohranja se gozd, s katerim se gospodari na 

cionalen način.

1.1.0.008.
GOMILA, gomilno grobišče
a) — k. o.: Jiršovci, št. zem. knj.vl.: 1. pare. št. 

763/1, lastnik: Krušič Tomaž, roj. 1931, Jiršov­
ci št. 54

— k o.: Jiršovci, št. z. k. vi. 20, pare. št.: 762/1, 
lastnik: Murko Marija, Trnovski vrh št. I

— k. o.: Jiršovci, št. z. k. vi.: 177, pare. št, 760, 
lastnika: Slanič Neža, poročena Širovnik, Ši­
rovnik Anton, Rogoznica št. 35.

— k. o.: Jiršovci, št. z. k. vi.: 237, pare. št. 762/3, 
lastnik: Letnik Janez, Letnik Marija, roj. 
Raišp, Trnovska vas št. 57

:in.
gomile.

1.1.0.011.
SENČAK PRI JURSlNCI, gomilno grobišče
a) — k. o.: Sakušak, št. z. k. vi.: j, pare. št.: 61/3

(prekomejna v k. o. Senčak), lastnika: Matjašič 
Alojz, Matjašič Terezija, roj. Rajh, SakušaK št.

— k. o.: Senčak, št. z. k. vi.: I90k pare. št. 68/1, 
lastnik: Slaček Elizabeta, roj. Čuček, roj. 1934. 
Zagorci št. 83.

b) Na pobočju grebena južno od ceste Ptuj—Gomila 
je v gozdu skupina štirih rimskih večinoma nepo­
škodovanih gomil. Premeri gomil so 7—9 m, višine 
pa od 0,4 do 0 7 m.
Gomile so arhheološki terenski spomenik v prvo­
tni legi.

c) Varovanje zahteva ohranitev v nespremenjeni obli­
ki.

d) Z gozdom se gospodari na tradicionalen način.

1.1.0.012.
ROTMAN, gomilno grobišče
a) — k. o.: Polenšak, št. z. k. vi.: Seznam II. — Javno

dobro, pare. št.: 416/2, lastnik: Družbena last­
nina v splošni rabi.

b) V globeli »Želka« pod vasjo ležita ob vznožju str: 
mega pobočja ob potoku v gozdu dve razpokani 
rimski gomifi. Premer gomil je 10,5 oz. 8 m m viši­
na (,5 oz. 1,1 m.
Gomili sta arheološki terenski spomenik v prvotni 
legi.

c) Varovanje terenskih spomenikov zahteva ohrani­
tev v nespremenjeni ooliki, zaradi močne poško- 
dovanost, pa je možno tudi arheološko sondiranje.

d) S terenom v gozdu se naj gospodari na tradiciona­
len način, ob Kakršnikoli drugi dejavnosti pa je po­
trebno gomili predhodno arheološko raziskati.
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1.1.0.013.
GOMILCI, gomilno grobišče
a) — k. o.: Desetici, št. z. k. vi.: 263, pare. št.: 128,

lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe : Gozdno gospodarstvo Maribor,
TOZD Gozdarstvo Ptuj.

b) Na severnem vznožju grebena v gozdu vzhodno 
od ceste Ptuj—Trnovska vas ležijo rimske gomile. 
Velikost gomil: premer od 5,5 do 8,2 m in višina 
od 0,3 do 1 m. Pri sondiranju ene gomile je bil od­
krit žgan grob s pridatki, ki sodijo v čas 1.—2. sto­
letja.
Gomile so arheološki terenski spomenik v prvotni 
legi.

c) Varovanje zahteva ohranitev v prvotni legi.
d) Z gozdom se nadalje gospodari na tradicionalen 

način.
1.1.0.014.
LEVANJCI, gomilno grobišče
a) — k. o.: Levanjci, st. z. k. vi.: 13,pare. št. 583, last­

nika: Zampa Janez, Zampa Marija, roj. Lenart, 
Levanjci št. 9.

— k. o.: Levanjci, št. z. k. vi.: 26, pare. št.: 565, 
lastnika: Simonič Alojz, Simonič Roza — vdo­
va FOrst, roj. Požegar, Levanjci št. 16.

b) V gozdu so štiri gomile iz neznanega časa.
Gomile so arheološki terenski spomenik v prvotni 
legi.

c) Gomile se ohranjajo v nespremenjeni obliki.
d) Ohranja se gozd, s katerim se gospodari na tradi­

cionalen način.
1.1.0.015
ZGORNJI VELOVLEK, osem rimskih gomil
a) — k. o.: Zg. Velovlek, št. z. k. vi.: 231, pare. št.

237/1, lastnika: Duh Franc, Duh Alojzija, roj. 
Horvat, Kicar št. 121.

— k. o.: Zg. Velovlek, št. z. k. vi.: 256, pare. št: 
237/8, lastnik: Žmavc Marija, Kicar št. 138.

b) Na vrhu grebena vzhodno nad potokom Rogozni­
co je v gozdu pet rimskih gomil, severno od tod še
J ! * '---------!*— ^—”■ imajodve, tretja pa je že skoraj uničena. Gomile imaj< 
premer od 5,3 m do 11 m in višino od 0,4 m do 1, 
m.
Gomile so arheološki terenski spomenik v prvotni

c) Ohranjajo se v nespremenjeni obliki.
d) Z gozdom se gospodari na tradicionalen način.
1.1.0.016.
ZGORNJI VELOVLEK, tri rimske gomile
a)

llNji vtLOVLtK, tri rimske gomile
k. o.: Zg. Velovlek, št. z. k. vi.: 213, pare. št.: 
183/2, lastnika: Brenčič Mihael, Brenčič Tere­
zija, roj. Pihler, Nova vas pri Ptuju št. 79.

— k. o.: Zg. Velovlek, št. z. k. vi.: 283, pare. št.:
1^84/2,^ lastnik: Cuš Terezija, roj,, volgemut,

b) Južno od parcel št. 237/1 in 237/8 k. o. Zg. Velov­
lek je nad potokom Rogoznico še troje rimskih go­
mil, ki so nepoškodovane. Premer gomil je 10 m,

' višina pa od 0,3 do 0,5 m.
Gomile so arheološki terenski spomenik v prvotni

c) Ohranjajo se v nespremenjeni obliki.
d) Z gozdom se gospodari na tradicionalen način
1.1.0.017.
HLAPONCI, rimska stavba
a) — k. o.: Hlaponci, št.: z. k. vi.: 278, pare. št. :

772/2, lastnika: Toš Ignac, Toš Angela, roj.
Klajžar, Zagorci št. 50.

b) Na ploskem zahodnem pobočju grebena južno od 
ceste Ptuj — Polenšak so bili v južnem vogalu nji­
ve odkriti sledovi rimske stavbe. Na prostoru 20 x 
35 m leži na površju drobno kamenje, ostanki ope­
ke in fragmenti grobih posod. Kulturna plast sega 
do 60 cm globoko.
Temelji stavbe so bili že odkriti, kulturno plaši pa 
vedno znova načenja obdelovanje zemljišča. Ker 
teren tukaj precej pada, je možno, da so temelji 
rimskega objekta proti severu še ohranjeni in jih je 
mogoče s sondiranjem opredeliti in raziskati.

c) Zaščita zahteva ohranjenost gradbenih elementov 
in nobenih pogojev v zemljišče z globokim ora­
njem.

d) Kmetijsko zemljišče naj se tudi še v naprej obdelu­
je na tradicionalen način. Zaradi možnih površin­
skih najdb je potreben občasen arheološki nadzor.

1.1.Q.0I8
KRČEVINA PRI PTUJU, gradišče
a) — k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vi.: 713, pare. 

št. 165/6, 166/11, 166/12, 166/13, 166/14, 166/15, 
lastnika: Suhadolnik ing. Dušan, Suhadolnik dr. 
Jožica, roj. Mišica, Ptuj, Cesta Olge Meglič št. 5

b) Na enem izmed grebenov ob Dravi v smeri proti 
Vurbergu z ledinskim imenom »Gradiše« je z nasi­
pom in jarkom obdano gradišče velikosti 130 x 
100 m. Pri sondiranju leta 1963 so bili najdeni 
fragmenti prazgodovinske železnodobne kerami­
ke.
Spomenik je širše zanimiv zaradi redkosti takih 
objektov na območju občine in velike vrednosti za 
arheološko znanost zaradi neokrnjenega terena.

c) Varstvo zahteva ohranitev terenskega spomenika v 
nespremenjeni obliki in fortifikacijskem sistemu.

d) Pogozditev je osnova nadaljnji ohranjenosti in va­
ruje objekt pred drugimi posegi v zemljišče. Z mla­
dim gozdom se gospodari na tradicionalen način.

1.1.0.019.
PLACAR, šest rimskih gomil
a) — k. o.: Janežovcb st. z. k. vi.: 260, pare. št. 468/5 

in 468/6, lastniki: Zelenko Marjeta, Ormoška 
110t Ptuj, Hrenko Franc, Nova vas 28, Hrenko 
Alojz, Nova vas 28, Hrenko Ivan, Nova vas 29 

— k. o.: Janežovci, št. z. k. vi.: 312, pare. št. 468/4, 
lastniki: Hrenko Ivan, Nova vas pri Ptuju 29, 
Hrenko Alojz, Nova vas pri Ptuju 28, Zelenko 
Marjeta, Ormoška cesta flO, Ptuj.

Huj, Kraigherjeva u. 38.
njivah ob potoku Brnci so bili ugotovljeni
nki rimske stavbe z zidanimi temelji in opeko.

— . o.fJanežovci, št. z. k. vi.: 43,, pare. št.: 702/4, 
lastnika: Polanec Alojz in Polanec Marija, roj. 
Lah, Placar 35

— k. o.: Mestni vrh, št. z. k. vi.: 4, pare. št.: 
646/14, lastnika: Polanec Alojz in Polanec Ma­
rija, roj. Lah, Placar 35

b) Na vzhodnem pobočju grebena je v gozdu pet po­
škodovanih rimskih gomil, severno od njih pa je še 
ena nepoškodovana.
Gomile predstavljajo arheološki terenski spome­
nik v prvotni legi.

c) Ohranjajo se v nespremenjeni obliki, čeprav so že 
delno poškodovane z gozdno cesto.

d) Z gozdom se gospodari na tradicionalen način, 
gozdna cesta naj se več ne širi, v nasprotnem pri­
meru je potrebno pred posegi v gomile opraviti ar­
heološko zaščitno sondiranje.

1.1.0.020.
STREJANCL rimska arhitektura
a) — k. o.: Slomi, št. z. k. vi.: 311, pare. št.: 421, last­

niki: Žgeč Vlado, Žgeč Marica, roj. Simonič, 
Ptuj,

b) Na nj 
ostank
Rimska stavba lahko da še pomembne rezultate.

c) Varovanje zahteva raziskavo kulturne plasti, ob 
dobri ohranitvi temeljev stavbe pa le-te konservi- 
rati in prezentirati za ogled.

d) Na parcelah z rimskimi ostalinami se naj ohranja 
kmetijske površine s tradicionalnim načinom ob­
delave brez globljega oranja.

1.1.0.021. '
BRSTJE, prazgodovinsko in rimsko grobišče
a) Območje omejujejo zunanje meje parcelnih številk

— k. o: Brstje, st. z. k. vi.: 2, pare. št.: 115, 116 in 
279/J, lastnika: Kuhar Franc in Kuhar Olga, 
roj. Ficko, Brstje št. 14.

— k. o.: Brstje, št. z. k. vi.: 13, pare. št.: 284/1, 
102/1, 102/2, 102/3, 104, 103, lastniki: Drob­
njak Vinko, roj. 1949, Brstje 12, Drobnjak Ja­
kob, roj. 1932, Budina 24, Drobnjak Milan, roj. 
1934, Laura Stefan, roj. 1931, Brstje 12/a, Lau­
ra Peter, roj. 1934, Ljubljana, Triglavska 7.

— k. o.: Brstje, št. z. k. vi.: 14, pare. št. 283, 109/1, 
106, 108. 107, lastnika: Prosenjak Stefan in 
Prosenjak Ivana, roj. Kuhar, Brstje št. 11

— k. o.: Brstje, št. z. k. vi.: 16, pare. št.: 121/1, 
118/1, 119 in 118/2, lastnica: Smigoc Katari­
na, roj. Golob, Brstje št. 14.

— k. o.:'Brstje, st. z. k. vi.: 18, pare. št.: 122/1, 
122/2, 123, 126, 124, 275, lastnika: Prosenjak 
Neža, Prosenjak Franc, Brstje št. 17.

— k. o.: Brstje, št. z. k. vi.: 19, pare. št.: 129, 
274/2, 130 in 274/1, lastnika: Kramberger 
Martin, Kramberger Terezija, roj. Ramšek, Ro­
goznica št. 61

— k. o.: Brstje, št. z. k. vi.: 315, pare. št.: 120, 
121/2, 121/3, lastnik: Družbena lastnina, ime­
tnik pravice uporabe: Kmetijski kombinat 
Ptuj.

— k. o./ Brstje, št. z. k. vi.: 442, pare. št. Ili, 112, 
lastnika: Kekec Janez in Kekec Marija, roj. 
Orešnik, Nova vas pri Ptuju št. 72.

— k. o.: Brstje, št. z. knj. vi. 443, pare. št.: 109/2 in 
110, lastnik: Prosenjak Franc, Brstje št. 13.

— k. o.: Brstje, št. z. k. vi.: 5Ì2, pare. št. 278/1, 
lastnika: Smigoc Nada, Kelenc Tomaž rok 
1941, Brstje št. 16.

— k. o.: Brstje, št. z. k. vi.: 564, pare. št.: 113 in 
114, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravi­
ce uporabe: Gradbeno podjetje »GRADNJE« 
Ptuj.

b) V gramoznici med njivami severno od vasi so bil 
najdeni tako prazgodovinski kot rimski plani gro 
bovi.
Grobišče je izrednega pomena za proučevanje pra 
zgodovinske in rimske materialne kulture.

c) Pred vsakim nadaljnim širjenjem gramoznice ali 
drugimi posegi v zemeljske plasti (gradnja, komu 
nalna ureditev) je potrebno predhodno teren ar 
heološko raziskati in rešiti grobni inventar z zašči 
tnimi izkopavanji. ,

d) Gramoznica se ustrezno sanira, kmetijske površine 
okoli nje pa se naj obdelujejo na tradicionalen na 
čin, vendar brez globokega oranja.

1.1.0.022.
BRSTJE, grobovi ob rimski cesti Poetovio — Savaria
a) Območje omejujejo zunanje meje parcelnih številk

la
Slavica, roj. 
manova uk 8.

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 14, pare. št. 669 in 
660, lastnika: Vrabl Janez in Vrabl Antonija, 
roj. Kampi, Stuki št. 22

— k. o.: Spuhlja, št. z. k. vi. 17, pare. št.: 644 in 
645 (prekomejne v k. o. Rogoznica), lastnika: 
Erbus Franc, Erbus Kristina, roj. Kuhar, Spuh­
lja št. 11

— k o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 18, pare. št.: 662, 
lastniki: Janžekovič Ignac, roj. 1930, Brstje št. 
26

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 184, pare. št.: 
648/1 in 648/1, lastnik: Fijan Janez. Zabovci 
št. 9

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 188, pare. št.: 643, 
lastnika: Zagoršek Franc in Zagoršek Marija, 
roj. Cimerman, Borovci št. 24

— k o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 247, pare. št.: 650, 
lastnik: Vrabl Anton, Ptuj, Dornavska c. 24

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 323, pare. št. 649, 
lastnika: Toplak Marija, roj. Lah in Toplak Ja­
nez, Spuhlja št. 27

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 329. pare. št.: 661, 
lastnik: Berghaus Leopold ml., Zabjak št. 39

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 332, pare. št.: 656.

lastnika Prosenjak Alojz in Prosenjak Marija, 
roj. Rašl, Rogoznica št. 10

— k o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 360, pare. št.: 655 
in 651, lastnika: Vrabl Anton in Vrabl Antoni­
ja, roj. Grabar, roj. 1922, Rogoznica, Dornav­
ska c. 24

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 367, pare. št.: 615, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 434, pare. št.: 654 
in 652, lastnik: Kekec Ana, roj. Kuhar, Žabjak, 
št. 11

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 435, pare. št.: 614, 
lastniki: Kuhar Marija, roj. Bezjak, roj. 1917, 
Kuhar Janez, roj. 1950, Kuhar Stefan, roj 1956, 
Ptuj Vegova ul. št. 16.

— k. o.: Rogoznica, št. z. k,vi.: 449, pare. št.: 668, 
lastnik: Vrabl Zvonko, Žabjak št. 16.

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 480, pare. št. 647, 
lastnik: Družbena lastnina.

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi.: 539, pare. št. 657, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Zavod za komunalno dejavnost Ptuj.

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi. 692, pare. št. 646, 
lastnika: Meglič Simon in Meglic Marija, roj. 
Vidovič, Spuhlja št. 61

b) Grobišče je pomembneža proučevanje rimske ma­
terialne kulture, trasa ceste pa kot pomembna ko­
munikacija skozi naše kraje v Panonsko nižino.

c) Ob posegih v zemeljske plasti na območju spome­
nika so potrebne predhodne arheološke raziskave.

d) Kmetijska obdelovalna površina ob cesti se naj 
obdeluje na tradicionalen način brez globokega 
oranja.

1.1.0,023.
MOSKANJCI, ohranjen nasip rimske ceste

Območje omejujejo zunanje meje parcel 
— k. o.: Moškanjci, št. z.k. vi. 33, pare 

lastnik: Golob Elizabeta, roj. Se!
arcelnih številk 

rc. št. 100/3, 
^ešerko, roj.

1933, Moškanjci št. 53
— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 530, pare. št. 99, 

lastnika: Petek Ivan, Petek Marija, roj. Petek, 
Gorišnica št. 5.

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 534, pare. št. 102, 
lastnik: Antolič Terezija, roj. Plohl, roj. 1899, 
Moškanjci št. 3/a.

b) Na omenjenih parcelah po njivah in v gozdu je še 
viden nasip ceste.
Ohranjen del ceste je arheološki terenski spome­
nik v prvotni legi.

c) Trasa rimske ceste zahteva ohranjenost še vidnih 
spomeniških vrednot in nadzor pred posegi v ze­
meljske plasti.

d) Z gozdom in njivami se gospodari na tradiciona­
len način.

1.1.0.024.
GORIŠNICA, rimska cesta
a) — k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 4, pare. št. 151/17, 

lastnika: Janžekovič Janez in Janžekovič Kri­
stina, roj. Bombek, Gorišnica št. 4

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 16, pare. št. 1,51/19 
in 151/20, lastnika: Sumenjak Albin in Sume- 
njak Rozina, roj. Voglar, Gorišnica št. 39

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 24 pare. št. 151/27, 
lastnika: Mikša Franc in Mikša Frančiška, roj. 
Šoštarič, Gorišnica št. 53.

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 34, pare. št. 151/18, 
lastnik: Čuš Marija, roj. Par, Gorišnica št. 64

— k. o.: Gorišnica, Št. z. k. vi. 740, pare. št. 
151/28, lastnik: Žnidarič Darinka, roj. Firbas, 
Gorišnica 100.

— k. o.: Gorišnica, št. z. k, vi. 51, pare. št. 151/21, 
lastnika: Laura Marjan in Laura Džurdža, Go­
rišnica št. 118

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 212, pare. št. 
151/22, lastnik: Vojsk Otilija, roj. 1-iorvat, Za- 
gojiči št. 7

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 226, pare. štev. 
151/26, lastnik: Caf Janez, Gorišnica št. 79

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 28-2, pare. št. 
151/23, lastnik: Suman Marija, roj. Krajnčič, 
Gorišnica št. 56

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 302, pare. št. 
151/66, lastnik: Feguš Frančiška, roj. Vale
roj. 19ÌL Gorišnica, št. 56 
k. o.: Gorišnici}, št. z. k.

ilenko.
„.. ^>u.,o...ca, št. z. k. vi. 711, pare. št. 

151/24, lastnik: Žnidarič Janko, roj. 1948, Ptuj, 
Ziherlova pl. št. 12.

b) Skozi kraj potekata dve rimski cesti in sicer v se­
vernem delu vasi cesta Poetovio — Savaria, v juž­
nem pa cesta Poetovio — Mursa. Prva je šla pod 
sedanjo cesto do Moškanjcev in preko okljukov 
stare struge Pesnice.
Druga je prišla od zahoda po kolovozu, ki vodi od 
cerkve sv. Marjete proti Cirkovcem.
Ohranjeni del ceste je arheološki terenski spome­
nik v prvotni legi.

c) Ohrani se naj nasip rimske ceste, drugod je potre­
bno občasen arheološki nadzor in sondiranje pred 
posegi.

d) kolovozi se naj ohranijo v sedanjih oblikah,, s 
kmetijskimi zemljišči se naj gospodari na tradicio­
nalen način.

1.1.0.025.
GORIŠNICA, rimska stavba
a) — k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 347, pare. št. 175,

lastnici: Valenko Terezija, roj. Stumberger, 
Trunk Terezija, roj. Valenko, Gorišnica 127)

b) Južno od že uničene trase rimske ceste so bili na 
njivi odkriti sledovi rimske stavbe.
Terenski spomenik za spoznavanje rimskega 
stavbništva.

c) Pred kakršnimikoli posegi je potrebno teren z za­
ščitnimi izkopavanji preveriti m dokumentirati.

d) S kmetijskim zemljiščem se gospodari na tradicio­
nalen način.
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1.1.0.026.
ZAMUSANI, rimske stavbe
a) — k. o.: Zamušani, St. z. k. vi. 530, pare. St. 492/4.

lastnik: Vozli« Vladimir, roj. 1952, ZamuSam4/g
— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 178, pare. št. 487, 

lastnika: Kolenko Martin in Kolenko Kristina, 
Zamušani 30

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 532, pare. št. 492/3, 
lastnik: Vozlič Peter, roj. 1967, Zamušani 4.

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 206, pare. št. 492/2, 
lastnik: Vozlič Martin, roj. 1956, Zamušani 4.

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 529, pare. št. 492/1, 
lastnika: Vozlič Martin, roj. 1956, Vozlič Pavla, 
roj. Mesareč, roj. 1956, Zamušani št. 4

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 531, pare. št. 492/5, 
lastnika: Vozlič Martin, roj. 1956, Vozlič Pavla, 
roj. Mesareč, roj. 1956, Zamušani 4.

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 38, pare. št. 486, 
lastnika: Geč Alojz in Geč Terezija roj. Zamu­
da, Zamušani 3

b) Na njivah »Gradišnica« so pri mostu čez staro 
strugo Pesnice na površini 100 x 100 m našli 
ostanke rimskih stavb, ki so pa te precej uničene. 
Sicer močno poškodovani temelji rimskih objek­
tov lahko dajo še pomembne rezultate.

c) Pred posegi |e poirebno opraviti arheološke razi­
skave v obliki zaščitnih izkopavanj.

d) S kmetijskim zemljiščem se gospodari na tradicio­
nalen način.

1.1.0. 027.
FORMIN, prazgodovinsko grobišče In stavbni elementi
a) k. o.: Formin, št. z. k. vi. 104, pare. št. 128/1 in 

128/7, lastnik Sebela Alojz, Formin št. 24.
— k, o,: Formin, St. z. k. vi. 355, pare. St. 128/8, 

lastnika: Meško Marija, roj. Petek, roj, 1930, 
Steiert Anica, roj. Meško, roj. 1953, Formin št. 
33/a.

b) V gramoznici jugozahodno od vasi so odkrili več 
keltskih In zgddnjerimskih grobov. Na juinem ro­
bu vasi je bila odkrita grobišču pripadajoča nasel­
bina, ki so kot stavbni ostanki izrednega pomena 
za kulturno zgodovino našejta območja.

c) Grobove je potrebno zaščititi pred posegi z zašči­
tnimi izkopavanji. Posebna pozornost pa nuj velja 
stavbnim ostankom, ki zahtevajo ohranjenost in 
predhodne raziskave ob morebitnih posegih v ze­
meljske plasti.

d) S kmetijskimi zemljišči se nuj gospodari na tradi­
cionalen način in brez globokega oranja na mestu 
stavbnih ostankov.

1.1.0. 028.
FORMIN, rimska stavba
a) — k. o.: Formin, št. z. k. vi. 24, pare. št. 145/3,

lastniki: Kelenc Franc, roj. 1931, Formin št. 30.
— k. o.: Formin, št. z. k. vi. 246, bare. št. 148/1, 

lastnika: Brodnjak Avgust in Brodnjak Eliza­
beta, roj. Masten, Formin št. 28.

b) — Na njivi so bili odkriti temelji rimske stavbe, ki
so arheološki terenski spomenik v prvotni legi.

c) Varovanje pred posegi in možna prezentacija spo­
menika in situ.

d) Njiva se obdeluje na tradicionalen način.

1.1.0. 029.
STOJNCI, keltski grob in rimske stavbe
a) — k. o.: Stojnci, št. z. k. vi. 74, pare. št. 848/1, last­

nik: Smigoc Vladimir, roj. 1936, Zg. Kašelj 244.
— k. o.: Stojnci, št. z. k. vi. 368, pare. št. 842, last­

nik: Rakuš Stanko, Stojnci št 119
— k. o.: Stojnci, št. z, k. vi. 515, pare. št. 843 in 

844/2, lastnik: Smigoc Andrej, Stojnci št. 135
— k. o.: Stojnci, št. z. k. vi. 721, pare. št. 848/2, 

lastnika: Smigoc Vladimir, in Smigoc Marija, 
roj. Plohl, Vevče št. 37.

b) V nekdanji gramoznici je bil leta 1937 odkrit kelt­
ski grob. Nasproti tega najdišča na južni strani ce­
ste Ptuj —Bori so našli na njivah ostanke rimskih 
stavb na prostoru 100 x 50 m. Njive imajo ledin­
sko ime »Staro mesto«.
Teren ni bil v celoti raziskan in je zato pomemben 
arheološki terenski spomenik.

c) Varovanje zahteva arheološke raziskave pred vsa­
kim posegom v zemeljske plasti. Potreben je obča­
sen terenski nadzor.

d) Z njivami se gospodari na tradicionalen način.

1.1.0. 030.
MARKOVCI, rimska stavba
a) — k. o.: Nova vas pri Markovcih, št. z. k. vi. 3,

pare. št. 171/2, lastnika: Kirbiš Alojz in Kirbiš 
Marija, roj. Kumer, Nova vas pri Markovcih 
št. 36

— k. o.: Nova vas pri Markovcih, št. z. k. vi.: 13, 
pare. št. 170, lastnik: Oružbena lastnina, ime­
tnik pravice uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Nova vas pri Markovcih, št. z. k. vi.: 46, 
pare. št. 166/4, lastniki: Roškar Marija, roj. 
Meško, roj. 1929, Gajevci št. 20, Meško Miro­
slav, roj. 1934, Budina št. 51/a. Korošec Kristi­
na, roj. Meško, roj. 1931, Budina 9/a, Meško 
Alojz, roj. 1930, Sobetinci št. 2 Meško Ivan, 
roj. 1933, Sobetinci št. 7, Perčič Elizabeta, roj. 
Meško, roj. 1946, Sobetinci 4, Slana Marjan, 
roj. 1960, Nova vas pri Markovcih 27

— k. o.: Nova vas pri Markovcih št. z. k. vi.: 108, 
pare. št. 169, lastnik: Družbena lastnina, ime­
tnik pravice uporabe: občina Ptuj

— k. o.: Nova vas pri Markovcih, št. z. k. vi. 393,
pare. št. 168, lastnik: družbena lastnina, ime­
tnik pravice uporabe: občina Ptuj , ,

b) Zraven slučajnih najdb je bil na njivi odkkrit rim­
ski vodnjak, kar nedvomno kaže na bližino rimske­
ga objekta. ,
Se ne dovolj raziskano območje lahko da izredne 
arheološke terenske rezultate.

c) Arheološke raziskave pred morebitnimi posegi v 
zemeljske plasti.

d) S kmetijskim zemljiščem se gospodari na tradicio­
nalen način.

1.1.0.031.
SPODNJE JABLANE, gomilno grobišče
a) — k. o.: Spodnje Jablane, št. z. k. vi. 13, pare. št.

158, lastnika: Ekart Anton ml. in Ekart Jožica, 
roj. Medved, Sp. Jablane št. 19 

— k. o.: Spodnje Jablane, št. zrn. k. vlož. 195, 
pare. št. 157, lastnik: Kmetec Jakob, Zg. Jabla­
ne št. 32

b) Na »starih travnikih« med drevesnimi mejami le­
žita dve neopredeljeni in nepoškodovani gomili. 
Gomili sta arheološki terenski spomenik v prvotni 
legi.

c) Prostor okoli gomil kljub melioraciji ostane nedo­
taknjen in služi z drevjem kot vetrobran.

d) S travnikom se ravna in gospodari na tradiciona­
len način. Posegov v gomile ali pogoditve ne sme 
biti.

1.1.0.32.
SESTRZE, okopi
a) — k. o.: Sestrže. št. z. k. vi. 103, pare. št. 51, lastni­

ka: Brumec Anton in Brumcc Doroteja, Sestrže 
št. 56

— k. o.: Sestrže, št, z. k. vi. 619, pure. št. 50, last­
nik: Mohorko Vojko, Sestrže St. 63/a

b) Z jarkom obdana kopu je del prvotnega vzn
pobočja. Vzhodni jarek obdaja jugovzhodni 
nižje ravnice trikotne oblike, ki je videti kot U 
rišči 1 ' J- ' --- *

vznožja 
dni rob

_______________ ___________ , kot U dvo-
če pri 2 do 3 m višji kopi. Kopa je pri vznožju ši­

roka 20 do 30 m, na zravnanem yrhu pa približno 
8 m. Jarek je 6 do 8 m nižji od nje.
Kljub izgledu je potrebno kopo jemati kot arheo­
loški terenski spomenik v prvotni legi, katerega vsi 
podatki (obdobje) še ni do potankosti ugotovljeno.

c) Celotno območje je potrebno varovati pred posegi, 
bile bi pa potrebne arheološke raziskave za določi­
tev vrednosti in uporabnosti objekta.

D) S kmetijskim zemljiščem kot z gozdom se gospoda­
ri na tradicionalen način; občasen nadzor |e potre­
ben pri obdelavi vinogradu zaradi najdb m pose­
gov v kulturne plasti.

1.1.0.0.33.
LOVRENC NA DRAVSKEM POLJU, rimske stavbe
u) — k. o,: Lovrenc, št. z. k. vi. 32, pare. štev. 242, 

lastnika: Hazenmali Martin ml. in Hazenmall 
Ivanka, roj. Brenči, Lovrenc št. 44. 
kr o.: Lovrenc, št. z. k. vi. 149, pare. št. 253 in 
254, lastnika: Beranič Maks in Berunič Silve­
ster, roj. 1957, Lovrenc št. 46.

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.: 166, pare. št. 258, 
lastnika: Smolmger Ivan in Smolmger Marija, 
roj. Bauman, Lovrenc št. 48

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi. 412, pare. št. 240/j, 
lastnika: Korez Janez in Korez Marija, roj. 
Bogme, Lovrenc št. 23

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi. 605, pare. št. 232/3, 
lastnik: Kozoderc Janko, Doklece št. 17

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi. 606, pare. št. 232/4, 
lastnika: Hentak Anton in Flentak Marija, roj. 
Medved, Lovrenc št. 122

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi. 617, pare. št. 240/2, 
lastnik: Korez Anton, Lovrenc št. 123

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.: 623, pare. št. 231/3, 
lastnik: Zafošnik Janez, Pleterje št. 68

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi. 627, pare. št. 232/2, 
(ustnika: Svenšek Leopold, roj. 1950 in Sven- 
šek Marija, roj. Meglic, roj. 1954, Kidričevo št.

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.: 632. pare. št. 251, 
lastnik: Širovnik Ludvik, Naraplje št. 27

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi. 659, pare. št. 231/4, 
lastnik: Kavčevič Ignac, Lovrenc št. 12

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi. 663, pare. št. 231/1, 
jastnika: Bezovšek Dani, roj. 1946 in Bezovšek 
Štefka, roj. Soštar, roj 1950,'Stanečka vas št. 7.

b) Na njivah in travnikih severovzhodno od vasi so 
našli 1940. ieta in še kasneje ostanke rimskih stavb 
s kurilnimi napravami. Veliko rimskih najdb pa so 
dobili tudi iz grobov v neposredni bližini ob cesti 
proti Ptuju.

c) Zaščita zahteva stalen nadzor pri novogradnjah ter 
arheološke raziskave ob posegih v zemeljske pla­
sti.

d) S kmetijskim zemljiščem se gospodari na tradicio-i------1!_ v,--------- .. —.— —, p0lja jn
naravne

1.1.0.034.
PODLOZE. gomilni grobišči
A) PODLOŽE, štiri železnodobne gomile
a) — k. o.: Podlože, ŠCz. k. vi. 37, pare. štev. 679/1

in 690, lastnika: Cernenšek Stanko, Cernenšek 
Ana, roj. Vidovič, Podlože št. 31

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 138, oarc. št. 688, last­
nika: Cernenšek Stanko in Cernenšek Anica, 
roj. Vidovič, Podlože št. 31

— k o.: Podlože, št. z. k. vi. 171,pare. št. 691, last­
nika: Predikaka Ljudmila, roj. Pislak in Predi- 
kaka Jože, roj. 1944, Podlože št. 14

— k. o.: Podlože, št. . z. k. vi. 187, pare. št. 703, 
lastnik: Medveši Jožef. Podlože št. 28

b) Na travniku (sedaj preoranem) vzhodno od ceste 
proti Ptuju je skupina železnodobnih gomil. Sedaj 
je ohranjenih le še troje gomil.

nik v prvotni legi, čeprav so delno poškodovane,
c) Se ohranjene gomile se ohranjajo v nespremenjeni 

obliki, sedaj domnevne pa je treba z arheološkim 
sondiranjem pregledati in ugotoviti njihovo vero­
dostojnost. Gomila 5, ki je bila le rahlo vidna in ob 
sedanjih delih popolnoma površinsko uničena, pa 
je potrebna arheološkega sondiranja, ker so v njej 
možni še ostanki grobnice ter drugih pridatkov.

d) ormila in'vsaj nfodSše obsfojetìh'gtfmfl^GomSe 
ne smejo biti pogozdene.

B) PODLOŽE, gomilno grobišče
a) — k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 579, parcel, št. 881 

878, lastnika: Krivec Franc in Krivec Lucija 
Ptujska gora 64, Jurič Terezija

— k. o.: Poolože, št. z. k. vi. 138, pare. št. 902, last 
nika: Cernejšek Stanko in Anica, Podlože 19.

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 570, pare. št. 903, last 
niki: Vuk Mariia, Apače 20

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 171, pare. št. 906/1 
lastnik: Predikaka Jožef in Ljudmila, Podlože 14

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 158, pare. St. 906/2 
lastnika: Žel Viktor in Pavla, Ptujska gora 63

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 510, pare. št. 685, last 
nika: Zajšek Lovrenc, Marija, Podlože 20

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 116, par. št. 684, last 
nika: Kozoderc Anton, Marija, Podlože 18

— k. o.: Podlože, St. z. k. vi.: 596, pare. St. 673. 
lastniku: Medved Stanko in Marija, Zupečja 
vas 36

— k. o.; Podlože, št. z. k. vi. 138, pare. št. 672, last­
nika: Cernejšek Stanko in Anica, Podlože 19,

— k, o,: Podlože, št. z, k. vi. 61, pare. št. 661, last­
nik: Kozoderc Alojz, Podlože 16

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 449, pare. St. 660, last­
nica: Jager Muriju, Ptujska gora 17

— k. o, : Podlože. št. z. k. vi. 31, pare. št. 649, last­
nica: Dolenc Marija, Podlože 15.

Na severnem precej strmem pobočju prvega hribu 
proti vzhodu od pokopališča na Ptujski gori je v 
gozdu gomilno grobišče, ki se s prekinitvijo na 
rahlo položnem travnatem delu nadaljuje po gozd­
nem pobočju do vznožja hriba.
Gomilno grobišče v gozdu predstavlja arheološki 
spomenik m je izrednega pomena, ker so Se v veči­
ni nepoškodovane. Posebno pa je potrebno nadzor 
rovati gomile na prehodu v spodnje pobočje hriba, 
saj tu nastaja poseka, ki škoduje gomilam in obsta­
ja nevarnost njihovega uničenja.

c) Gomile v gozdu se ohranjajo v nespremenjeni 
obliki, suj so arheološki terenski spomenik v prvo­
tni legi. Gomile pa, kjer nastaja poseka v gozdu, je 
potrebno predhodno arheološko raziskali in doku­
mentirati. Pred nadaljnjimi posegi v gozdno povr­
šino (poseka) je potrebno pridobiti soglasje s po­
goji strokovne organizacije.

d) Z gozdno površino se nuj vestno gospodari na tra- 
dicionalnen način.

1.1.0. 035.
DOKLECE, prazgodovinska naselbina
a) — k. o. Doklece. št. z. k. vi. 96, pare. St. 597/1

lastnik: Sagadin Zvonko, Na Rožnik 22, Lju 
bljana ,

— k. o.: Doklece, št. z. k, vi. 96, pare. št. 597/2
lastnik: Sagadin Žvonko, Na Rožnik 22, Lju 
bljana ,

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 171, pure. St. 875, last 
nika: Predikaka Jožef in Ljudmila, Podlože 14

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 643, pare. St. 876, last 
nik: Kupčič Anton, Ptujska gora 93

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 131, pare. št. 877, last 
nik: Sagadin Branko, Ptujska gora 90

— k. o.: Podlože, št. z. k. vi. 177, pare. št. 884, last­
niki: Rodošek Ivanka, Franc in Matilda, Slape

b) Na njivah vrh hriba vzhodno od pokopališča na 
Ptujski gori je bila leta 1986 ob terenskem ogledu 
po oraniu in kasnejšem sondiranju odkrita prazgo; 
devinska naselbina. Sondiranje je dalo na globini 
20—30 cm kulturno plast iz halštatskega obdobja. 
Mesto naselbine izrednega pomena, do sedaj na­
selbina ni bila locirana. Pomembna pa je tudi za 
nadaljnje raziskave halštatskega časa na omenje­
nem prostoru z vplivom na celotno območje SV 
Slovenije.

c) Zaščita zahteva ohranjanje sedanjega kmetijskega 
območja, pred kakršnimikoli zemeljskimi posegi v 
omenjeno zemljišče pa je potrebno arheološko 
sondiranje in zaščitna izkopavanja.

d) Kmetijske površine (njive) se obdelujejo na tradi­
cionalen način brez globokega oranja.

1.1.0. 0.36.
DOKLECE, piano in gomilno grobišče
a) — k. o.: Doklece, št. z. k. vi 22,pare. št. 672/2 in

672/13, lastnik: Angel Terezija, roj. Lesar, roj. 
1921, Doklece št. 20

b) Vzhodno od Ptujske gore so bili na lužnem poboč­
ju grebena na njivah in travnikih odkriti plani žga: 
ni grobovi. Višje so na njivah še ohranjeni plani 
grobovi, ki so sodeč po materialu rimski. Na sever­
nem delu pobočja v gozdu je ohranjenih 21 gomil 
različnih velikosti. Nekatere so že kopane.
Gomile predstavljajo arheološki terenski spome­
nik v prvotni legi. Plani grobovi na njivah pred nji­
mi pa so pomembni za proučevanje materialne 
kulture prebivalstva rimskega obdobja.

c) Gomile se ohranjajo v nespremenljivi obliki, ob 
posegih na njivske površine pa je potrebno pred­
hodno arheološko raziskati teren s planimi grobo­
vi, ki so takoj pod površino.

d) Z gozdom se gospodari na tradicionalen način, 
prav tako s kmetijskimi površinami, kjer ne sme bi­
ti globokega oranja.

1.1.0. 037.
DRAŽENCI, rimsko grobišče in stavba
a) — k. o.: Draženci, št. z. k. vi. 1. pare. št. 247, last­

nika: Marušek Branko, roj. 1956 in Marušek 
Danica, roj. Sitar, roj. 1961, Draženci št. 56

— k. o.: Draženci, št. z. k. vi. II, pare. št. 250 in 
255, lastnika: Kostanjevec Neža, roj. Plohl, 
Kostanjevec Anton, roj. 1955, Draženci št. 26

— k. o.: Draženci, St. z. k. vi. 13, pare. št. 322/1, 
lastnika: Gojkošek Martin in Gojkošek Nada,
roj. Senekovič, Sp. Hajdina št. 28
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— k. o.: Draženci, šl. z. k. vi. 20, pare. št. 251, 256 
in 297, lastnika: Plohl Anton in Plohl Ema, roj. 
Pulko, Draženci št. 21

— k. o.: Draženci, št. z. k. vi. 21, pare, št. 315/1, 
lastnik: Golob Terezija, roj. verhek, Draženci 
št. 20,

— k. o.: Draženci, št. z. k. vi. 38, pare. št. 244 in 
391/1, lastnika: Cestnik Alojz, roj. 1944 in 
Cestnik Štefka, roj. Murko, roj. 1949', Dražene 
št. 19

— k. o.: Draženci, št. z. k. vi. 42, pare. št. 285/1 in 
285/3, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra 
vice uporabe: Občina Ptuj

— k. o. Draženci, št. z. k. vi. 44, pare. št. 254, last 
niki: KRIVEC Slavko, roj. 1930, Ljubljana, Ži 
bertova I, KRIVEC Roman, roj. 1922, Švica 
ndl. Krivec Beata, roj. 1966, Ljubljana, Ziber

t J. ndl. KRIVEC Petra, roj. 1969, Ljubija 
Žibertova 1, ndl. KRIVEC Hefena, roj 

1, Uubljana, Žibertova 1
— k. o.: Draženci, št. z. k. vi. 51, pare. ŠC311 in 

314/1, lastnika: Černenšek Matevž in Cernen 
šek Marjeta, roj. Serdinšek, Draženci št. 45

— k. o. Draženci, št. z. k. vi. 53, pare. št, 305, 306 
307/1 307/2 in 310, lastnik: Soršak Marija, roj 
Lesjak, roj. 1945, Draženci št. 35/c

— k. o. Draženci, št. z. k. vL 78, pare. št. 285/2 
lastnika: Šegula Josip in Šegula Sonja roj. Po 
lajžar, Draženci št. 40

— k. o. Draženci, št. z. k. vi. 88, pare. št. 290, 289 
292/1 in 292/2, lastnika: Vidovič Jože in Vido 
vič Marija, roj. Krajnc, Draženci št. 39

— k. o.: Draženci, št., z. k. vi. 89, pare. št. 283 
lastnik: Skaza Marija, roj. Rozman, roj. 1938 
Sp. Hajdina št. 55

— k. o.: Draženci, St. z. k. vi. 90, pare. št. 314/2 
lastnik: CuS Frančiška, roj. Herga, Ptuj, Miklo 
šičeva 8

— k. o.: Draženci. št. z. k. vi. 103, pare. št. 284/1, 
lastnici: Skuhala Marija, roj. Turner, Draženci 
št. 41, Vidovič Marjana, roj. Skuhala, roj. 1952, 
Hajdoše 10/b
k. o.: Draženci, St. z. k. vi. 115. pare. St. 331/1 
in 333, lastnika: Meško Vinko m Meško Mari­
ja, roj. Slatnik, Ptuj, Mejna cesta št. 18

— k. o.: Draženci, St. z. kv. I, 130, pare. St. 252/1 
in 252/2, lastnika: Gašperič Franc in Gašperič 
Matilda, roj. Kampi, Draženci št. 39

— k. o.: Draženci, št. z. kv. I. 134, pare. št. 248, 
lastnika: Marusjk Jožef in Marušek Neža, roj. 
Žunko, Draženci št. 81

— k. o,: Draženci, št. z. k. vi. 139, pare. št. 284/2, 
lastnik: Bratušek Stanislav, Draženci št. 44

— k. o.: Draženci, št. z. k. vf. 142, pare. St. 253, 
lastnika: Kampi Stanko in Kampi Ljudmila, 
roj. Drobnič, Draženci št. 25.

— k. o. Draženci, št. z. k. vi. 145, pare. št. 245 in 
246, lastnika: Tržan Jožef in Tržan Katarina, 
roj. Zupanič, Draženci št. 73

— k. o. Draženci, št. z. k. vi. 155, pare. št. 257 in 
258, lastnik: Gojkošek Ignac, Draženci št. 56

— k. o. Draženci, st. z. k. vi. 157, pare. št. 300/1, 
lastnika Kvartuh Vinko, roj. 1937 in Kvartuh 
Martina, roj. Gregorec, roj. 1936, Studenje št. 
47, Ljubljana-Polje

— k. o. Draženci, št. z. k. vi. 161, pare. St. 288/1 in 
288/2, lastnik: GOJKOŠEK Martin, Draženci 
št. 56

— k. o. Draženci, SL z. kv. I. 165, pare. SL 299, last­
nika: PAVLINIČ Jožef in PAVLINIČ Julijana, 
roj. Gregorec, Draženci št. 35

— k. o.: Draženci, št. z. kv. I. 168, pare. št. 750, 
751 in 752, lastnik: Družbena lastnina v splošni 
rabi

— k. o.: Draženci, št. z. kv. I. 182, pare. št. 323/3 
in S 512 lastnika: Polajžer Franc in Polajžer El­
vira, roj. Brezočnik, Kidričevo št. 8.

— k. o.: Draženci, št. z. kv. 1. 186, pare. št. S 
335/2, lastnika: Soršak Jože in Soršak Marija, 
roj. Lesjak, Draženci št. 35.

— k. o.: Draženci. št. z. k. vi. 188. pare. št. 323/4 
in S 513, lastnika: Polajžer Vili in Polajžer Dra­
gica, roj. Rober, Draženci št. 36

— k. o.: Draženci, št. z. k. vi. 206, pare. št. 298/1, 
lastnika: Pavlinič Jože in Pavlinič Julijana, roj. 
Gregorec, Draženci št. 35/b

— k. o.: Draženci, št. z. k. vi. 215, pare. št. 326/1, 
lastnika: Polajžer Franc in Polajžer Elvira, Ki­
dričevo št. 8.

— k. o.: Draženci, St. z. k. vi. 2l6j>arc. št. 318/1, 
lastnika: Gojkošek Martin in Gojkošek Nada, 
Sp. Hajdina št. 28.

— k. o.: Draženci, št. z. k. vi. 261, pare. št. 298/2, 
lastnika: Krajnc Franc in Krame Dragica, roi. 
Pavlinič, Draženci št. 35/b

man Jožica, roj. Dominko, rój. 1952, Pobrežje 
št. 1.

— k. o.: Pobrežje, št. z. k. vi.: 929, pare. št.: 739/5, 
lastnica: Koderman Marija, roj. 1947, Pobrežje 
št. I

b) Na njivah so bili najdeni rimski grobovi in ostanki 
rimske stavbe. Najdbe so pomembne za proučeva­
nje rimske materialne in stavbne kulture.

c) Pri posegih na zemljišče je potrebno predhodno 
arheološko zaščitno izkopavanje.

d) S kmetijskimi zemljišči se gospodari na tradiciona­
len način brez globokega oranja.

1.1.0. 039.
TRZEC, rimska stavba
a) — k. o.: Jurovci, št. zem. k. vi.: 21, pare. št. 236,

lastnika: Mohorko Janko in Amalija, roj. 
Šprah, Jurovci 7

— k. o.: Jurovci, št. z. k. vi.: 354, pare. št. 237, last­
nika: Mlakar Jožef in Mlakar Marija, roj. Ko- 
res, Dobrina št. 37

— k, o. Jurovci, št. z. k. vi.: 45 pare. št. 242, lastni­
ka: Božiško Ivan in Božiško Rozinka, roj. Lo- 
zinšek, Tržeč 38

— k. o.: Jurovci, št. z. k. vi. 90, pare. št. 232/2, 
lastnici: Rožman Jera, roj. Šprah, Jurovci 9 in 
Rožman Irena, roj. 1969, Jurovci 22

b) Pri kopanju vodnjaka so našli temelje zidov, tlak 
in opeke vili, legije in verjetno traso rimske ceste. 
Stavba je arheološki terenski spomenik v prvotni

c) Obraniti bi jo bilo potrebno v nespremenjeni obli­
ki in dati možnost prezentacije.

d) Zemljišče ostane kmetijsko, obdelava na tradicio­
nalen način.

1.1.0. 040.
TURNIŠČE PRI PTUJU — Prazgodovinsko, rimsko
in slovansko grobišče

— k. o.: Draženci, št. z. k. vi. 262, pare. št. 292/3, 
iastnica: Gril Danica, roj. Plajnsek, Ptuj, Kra­
igherjeva ul. št. 27

— k. o.: Draženci, št. z. k. vi. 270, pare. št. 249, 
lastnika: Pogelsek Anton in Pogelšek Helena, 
roj. Perger, Ptuj, Ziherlova ploščad Št. 9

b) Zahodno od vasi je rimsko grobišče, vzhodno od 
križišča cest v Novi vasi pa je bila odkrita rimska 
stavba, ki sta izrednega pomena za raziskovanje 
rimske materialne in stavbne kulture.

c) Ob posegih v grobišče in stavbne elemente je po­
trebno predhodno arheološko zaščititi izkopava­
nje.

d) S kmetijskimi zemljišči se gospodari na tradiciona­
len način brez globokega oranja.

1.1.0.038.
POBREŽJE PRI PTUJU, rimska stavba in grobovi
a) — k. o. Pobrežje, št. z. k. vi. I, pare. št.: 739/1, 

739/2, in 739/3, lastnika: KODERMAN Ru­
dolf in Koderrhan Ivan, roj. 1945, Pobrežje št. 
1.

— k. o. Pobrežje, št. z. k. vi. 930, pare. št.: 739/4, 
lastnika: Koderman Ivan, roi. 1945 in Koder-

aj — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 1732, pare. št. 3642, 
3644/1, 3645, lastnika: Gajzer Ivan in Gajzer 
Zinka, roj. Forstnerič, Ptuj, Trubarjeva 11

— k. o.: Ptuj. št. z. k. vi.: 1812,pare. št. 4086, last­
nik: Družbena lastnina v splošni rabi.

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 1765, pare. št. 3713, 3709, 
3715/2, lastniku: Kosenburger Martin, Ptuj, 
Zagrebška c. 68, Kosenburger Martin, Ptuj, Su­
ha veja I

— k. o.: Ptuj,, št. z. k. vi.: 1766, pare. št. 3711 in 
3712, lastniki: Kozina Ivan, Kozina Jagica, roj. 
Haremina, Kozina Terezija, roj. Fizir, Ptuj, Za­
grebška c. 64, Kozina Drago, roj. 1961, Ptuj, 
Zagreb, c. 107

— k. o.: Ptuj, št. z. k. v!,: 1815, pare. št. 3714, 
3715/1, lastnik: Družbena lastnika, Imetnik 
pravice uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 1723, pare. št. 3715/3, 
lastnika: Kozina Ivan in Kozina Agata, roj. 
Haramina, Ptuj, Zagrebška c. 107

— k. o. Ptuj, št. z. kv. T.: 1733, pare. št. 3644/2 in 
3644/3, lastnika: Gajzer Ivan in Zinka, roj. 
Forstnerič, Ptuj, Trubarjeva ulica 11

b) Jugovzhodno od graščine Turnišče so bili odkriti 
bronastodobni, rimski in slovanski grobovi. Po po­
datkih sodeč sodijo slovanski grobovi v čas 8. in 9. 
stoletja. Najdišče je izrednega pomena zaradi kon­
tinuiranega pokopa od bronaste dobe do slovan­
skega obdobja 8. in 9. stoletja, to pa kaže tudi na 
kontinuirano življenje na tem prostoru skozi dve 
tisočletji.

c) Pri vseh posegih na to zemljišče je potrebno vse 
predhodno arheološko raziskati, saj je zagotovo, 
da na tem mestu zemlja skriva še obilico grobov in 
mogoče tudi drugih arheološko pomembnih ostan­
kov.

d) Kmetijske površine se naprej obdelujejo na tradi­
cionalen način, prav tako naj ostanejo stari drav­
ski rokavi nedotaknjeni (pomemben naravni spo­
menik).

1.1.0. 041.
PODLEHNIK, srednjeveške ostaline
a) — k. o. Sedlašek, št. z. k. vi.: 146, pare. št. S 37 in

74/2, lastnika: Kojc Jakob in Kojc Ivana, roj. 
Podgoršek, Sedlašek št. 3

b) Nad cerkvijo Sv. Marije je okrogel vrh, kije na ju­
govzhodu odrezan od ostalega grebena z jarkom, 
ki je globok 3 m. Vrh ima premer 10—20 m, posut 
je s kamenjem in sledovi malte. Hrib se imenuje 
«Lehnik«. Tu naj bi nekoč stal grad. Terenski spo­
menik v prvotni legi ima sedaj na vrhu vikend, ki 
pa ni poškodoval notranjosti samega hriba.

c) Spomenik se naj ohrani v sedanji obliki, saj novi 
posegi niso več dopustni.

d) vinograd na pobočju se obdeluje na tradicionalen 
način brez teras.

1.1.0. 042.
GORCA, gradišče
a) — k. o.: Gorca, št. zemlj, kn. vi.: 236, pare. št.

159/1, lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pra­
vice uporabe: Gozdno gospodarstvo Maribor, 
TOZD Gozdarstvo Ptuj

b) Na ledini Popovski vrh na hribu nad Popovci pra­
vijo najvišji točki Gradišče, ki zagotovo pomenijo 
utrjene točke, saj so vse težko dostopne, na višinah 
in dobrim razgledom. Potrebne so še arheološke 
raziskave.

c) S sodiranjem na teh točkah bi prišli do rezultatov, 
ki bi sami nalagali režime zaščite.

d) Na vseh teh območjih z ledinskimi imeni »Gradiš­
če« se naj tradicionalno obdeluje kmetijske in 
gozdne površine, poseke pa se naj pogozdijo.

1.1.0. 043.
PTUJ, levi breg
a) — V to območje spadajo arheološki tereni slede­

čih kompleksov: ptujski grad. Panorama, Viča­
va, Rabeljčja vas, nascile »Bratov Reš«, ob­

močje ob Potrčevi cesti in območje starega 
mestnega jedra.
Območje omenjujejo zunanje meje sledečih 
parcel, ki so še v območju: 3975, 656/1, 645, 
3976, 60/1 1-12, 60/15, 59, 58, 515, 517/1-2, 
997/b, 517/3. 4Ì5, 424/2, 423/4. 423/2, 525, 
545, 521, 518/13, 523/37, 523/5, 389/12, 
390/14, 391/16. 523/10. 64/1, 64/3-8, 63, 73, 
74,75,77, 79, 80, 81. 154. 164/2, 166/1-3, 167, 
3992, 3964. 168/l, 518/(9-20, vse k.o. Ptuj; 
996/3, 561, 566/1-2, 566/6-12, 566/5, 
622/1, 621/1, 623. 620/5, 618, 606/1, 613/1, 
611/2, 613/3, 610. 609/2, 64V/4-5, 645/2, 
646/3, 646/2, 647/Ì vse k.o. Krčevina pri Ptu-
io5, 206. 203, 212, 218, 3980, 219/26, 219/7, 
219/9, 219/6, 219/20, Ì19/21, 326, 327, 3983, 
341/24, 342. 345. 353, 355, 358, 359, 360, 362, 
363, 399. 401, 4Ò0, 860/1. 404, 423/2. 423/3, 
424/1, 422/1, 420/6, 4092/3, 4090/2, 4091, 
4090/3, 381, 385. 383/1, 487/1,488, 3987, 545, 
545/2,4047, 4041 1452, 1455, 1454, 1441, 1439, 
1437, 3964, 1011, 1012, 1104, 1103, 1105,
1143/1. 1141, 1140/3, 1140/4. 1140/2, 4027, 
1137, (136, 1135/1, 1134, 1228, 1224, 1220, 
1217, 1215, 1212, 1214, 40Ì9, 1222, 120$, 1207, 
1206, 1202, 4030, 1197, 1198, 1195, 1194, 1193, 
1191, 1278, 1280, 1283, 1286, 1289, 1290, 1365, 
1364, 4036, 1342, 1343, 1336, 1332, 1333, 1334, 
1060, 1059, 1058, 1055, 1054, 1053, 1052, 3961, 
3962, 3974, 994, 993, 992, 991, 990, 3957/3-8, 
714/1, 713. 714/3, 715, 716, 3^60, $957/9, 769, 
770, 3^57/$ vse k. o. I^tuj;
338/3, 335/2, 335/3, 331/1, 378, 379, 329/3, 
377, 328/1, 328/3, 330/5, 330/1, 348, 331/2, 
332/5, 332/8, 332/1, 332/13, 62/1-2 vse k.o. 
Krčevina pri Ptuju;
16, 17, 13/1, 14,12/4, 781, 11/3, 777, 776, 775, 
774/1 —2, 772/6, 765, 764, 763, 76I, 760, 738, 
737, 735, 733, 72^/1, $29/2 k. o. Ptuj.

b) Parcelne številke omejujejo arheološki kompleks 
Ptuja s prazgodovinskimi, rimskimi in slovanskimi 
spomeniki in območji. Pozornost pa je potrebno 
posvečati tudi območju izven tega omejitvenega 
kompleksa, saj so možne arheološke najdbe v več­
jem območju in še v okolici Ptuja. V ta del pa spa­
dajo najkvalitetnejši arheološki tereni, ki jim je v 
osnovi varovanja nespremenljivost: Ptujski grad in 
Panorama. Naselbinska območja in grobišča so 
vseslovenskega pomena, za kulturno zgodovino 
kraja pa neprecenljive vrednosti.

c) Nespremenljivi ostaneta arheološki območji Ptuj­
skega gradu in Panorame, v vseh drugih predelih 
Ptuja pa je potrebno pred vsakim posegom v ze­
meljske plasti arheološko sondiranje, ki je poveza­
no z zaščitnim izkopavanjem. Pri teh delih je po­
trebno kvalitetne spomenike prezentirati in situ.

d) Območje Ptujskega gradu naj ostane travniško ali 
parkovno urejeno, Panorama služi sadjarskemu 
namenu, pa tudi v rekreativne namene (sprehajal­
na pot, razgled); vsa ostala območja naj sluzijo 
gradbeni, parkovni in vrtičkarski dejavnosti, kjer 
pa mora biti vedno uporaben prostor za možnost 
prezentiranja kulturnih ostalin. Gradbena dejav­
nost ne sme škodovati ohranitvi terenskih kultur­
nih spomenikov in biti ovira arheološkim raziska-

1.1.0. 044.
PTUJ — desni breg
a) — Pod to območje spadata kompleksa arheolo­

ških terenov Zg. in Sp. Breg.
Območje omejujejo zunanje meje parcel, ki so 
še v območju:
951, 950, 949, 983/1, 983, 984/2, 985/2, 1915, 
1910, 948, 1911, 1905, 1903, 1904, 1908, 1916, 
1912, 981. 982, 980/1, 978, 979/2, 976, 977,. 
2037, 2038, 2039, 1983, 2063. 2046, 2062, 2060, 
2057, 2056, 2047/3, 2054, 2Ó55, 2048/1, 1958, 
1840, 1844, 1845, 1846, 1843, 1855/1-3, 2050, 
2042, 2067/2, 2085, 2086, 2087. 2093, 2094, 
2096, 2095, 2097/1-4, 2100/1, 2100/2, 2101, 
2103, 2249, 2248, 2247, 2246, 2245, 2244, 2239, 
2282/1-2. 2281, 2279, 2092, 2237, 2236, 2234, 
4062/1, 2223, 2222, 2219, 2218, 2208, 2205, 
2193, 2191, 2190, 2176, 2175, 2173/1-2, 
4062/3, 21 $4, 217$. 219-/, 2180, 2182, 2160, 
2162, Ì143/4, 2142/3, 2127/1, 2152, 2122, 
1954/3, 1948, 1949, 1951/9, 1947, 1946/1-2, 
1943, 2022, 2023/1, 2023/2, 2021, 2026, 2024, 
2029/1, 2031, 2032, 2033, 2036, 2034 vse k. o. 
Ptuj
Vse parcelne številke le omejujejo arheološko 
območje Ptuja; zaščitene so tudi vse parcelne 
številke znotraj te omejitve.

b) Na desnem bregu Drave s prazgodovinskimi, rim­
skimi in srednjeveškimi kulturnimi ostalinami je 
arheološki kompleks Ptuja. V določenih mejah je 
potrebno ohraniti tudi prostor okoli IV. mitreja, ki 
je določen za arheološki park. Arheološke ostaline 
so vsenarodnega pomena in predvsem mitreji tudi 
svetovnega.

c) Območji okoli mitrejev sta nespremenljivi, vsem 
ostalim pa je potrebno posvečati veliko pozornost, 
saj so v zemeljskih plasteh še precej ohranjene 
gradbene ostaline rimskega Poetovia in je zato po­
trebno ob vsakršnem posegu na tem območju 
predhodno arheološko zaščitno izkopavanje.

d) Težiti je potrebno k ohranjanju kmetijskih zem­
ljišč, kjer pa so gradbena območja, pa k čim večji 
prezentaciji arheoloških spomenikov v zelenicah.

1.1.0. 045.
HAJDINA, prazgodovinski in rimski arheološki kom­
pleks
a) — Arheološki kompleks omejujejo zunanje meje 

parcel, ki so še v območju:
1119/4-22, 1119/46, 1119/35-38, 1119/45,
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1119/40, 486, 484/2-3, 481/2, 1164,
1152/4-6, 1152/1, 1152/10, 1149/9, 1149/14, 
1150/9, 1149/31, 1151/2, 1153/6, 1151,
1153/1, 401/2, 1110/39, 356, 359, 360, 361, 
395/1 -2, 396, 362/1-2, 1126, 1019, 1018, 
1013, 1012, 1011, 1010, 1009, 1008, 992, 989, 
986, 931, 930, 929/2, 2282/2, 926/1, 920/14, 
926/6, 929/3, 928/1-9, 174/1, 925/4, 925/1, 
924, 910, 916, 915, 913, 910, 909, 908, 907, 906, 
862/1, 1133/1, 105/1, 720/1-2, 721/1-2, 
726/1-6, 727/3, 728/1-2, 729, 730, 731, 
794/2, 725, 724, 719/5, 696, 695, 694/1, 
693/1-2, 1136/2, 629/1-3, 628,- 627/1,
625/7, 587/1, 598/2. 1150/1. 38/1-2, 36, 119, 
114, 110/4, 111/2, 110/2, 29/1,597/3, 529/2, 
525/3, 598/1, 17/2-4, 38/3-5, 40/1, 598/7, 
42, 1130/3, 64/1, 64/3, 53, 282/1-2, 281, 280, 
279/1-2, 278, 277, 276, 275/1 2, 63/4, 270,
290/1-2, 326/2-4, 327/1-2, 1128/1, 396/3, 
395/2, 394/1-2, 390, 389, 388/1-2, 385, 
384/1 2, 363/2, 363/1, 362, 361, 364, 384/1,
386, 387/1-2, 391, 392, 393, 396/2, 337/3, 
398/4, 399/3, 400/2, 401/2, 402/2, 403/2, 
404/2, 406/1, 407, 408/1, 409/1, 410/2, 411/2, 
412/2, 413/2, 415, 416/1-2, 418/1-2, 419, 
420/1,421,422/2,423/1 -2,424/1,425/1 5,
425/8-9, 429, 430/7, 430/1-2, 430/5, 430/8, 
435/1, 436/1-2, 437/2, 440/2, 441/2, 442/2, 
444/3, 448/1, 448/3 -4, 449/1-2, 450, 451, 
452/2, 460/5-6, 460/1, 465/1, 471/2,
474/1—2, 477/3 vse k. o. Hajdina.

b) Območje je bogato s prazgodovinskimi in rimski­
mi naselbinskimi in grobiščnimi najdbami. Ob­
močje v Zgornji Hajdini je izrednega pomena za 
prazgodovinsko in rimsko zgodovino naših krajev. 
Se vedno ne do konca raziskano območje v Sp. 
Hajdini pa bo dalo še veliko pomembnih arheolo­
ških rezultatov. 1. mitrej je sam po sebi kulturni 
spomenik svetovne vrednosti.

c) Gradbena dejavnost in drugi posegi v zemljišče na 
območju Zg. Hajdine zahtevajo predhodne arheo­
loške raziskave in tudi prezentacijo spomeniških 
vrednot. Na območju Sp. Hajdina ostane nespre­
menjeno območje okoli I. mitreja in cerkve sv. Ko­
ka. Pred gradbeno dejavnostjo pa je potrebno 
predhodno izvesti arheološka zaščitna izkopava­
nja, podobno pa Uidi pri gradnji komunalnih na­
prav.

d) Na območju Zg. Hajdine se s kmetijskim zemljiš­
čem gospodari na tradicionalen način. Gradbena 
dejavnost naj bo v skladu s sprejetimi načrti in ni­
kakor v škodo obdelovalni zemlji.
Tudi na območju Sp. Hajdine se njive in travniki 
obdelujejo na tradicionalen način. Gradbena de­
javnost je mogoča ob prometnicah in naj ne sega v 
notranjost na Kmetijske površine.

1.1.0.046.
SKORBA, rimska stavba
a) — k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 17, pare. št. 66/1 in 

70, lastnik: Zupanič Janez, roj. 1936, Skorba št.
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 18 pare. št. 68, lastni­
ka: Zupanič Vincenc in Zupanič Manja, roj. 
Murko, Skorba št. 21
k. o. Skorba, št. z. kv. vi.: 60, pare. št. 67, lastni­
ka: Vogrinec Franc in Vogrinec Alojzija, roj.

— k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 122, pare. št. 69/1, 
lastniki: Pernat Marta. roj. Ogrizek, Pernat 
Marta roj. 1962, ndl. Pernat Silvo, roj. 1965, 
ndl. Pernat Simona, roj. 1972, vsi Skorba št. 63.

— k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 172, pare. št. 69/2, 
lastnik: Hazimali Elizabeta, roj. Gorčenko, 
Skorba 64.

— k. o.: Skorba, št. zeth. k. vi.: 182, št. pare. 64, 
lastnika: Meznarič Stanislav in Meznarič Jože­
fa, roj. Kiselak, Zg. Hajdina št. 97

— k. o.: Skorba, št. z. kv. 1. 302, pare. št. 66/2, 
lastnika: Zupanič Anton, Skorba št. 15 in Zu­
panič Anton, roj. 1927, Skorba št. 26/a

b) Rimski zidovi kažejo na stavbo, vendar so še pre­
malo raziskani za popolnejšo sliko objekta ali več 
objektov. Območje je velikega pomena za pogled 
na prostor ob rimskem naselju in njegovo na­
membnost.

c) Pred posegi v zemeljske plasti je potrebno arheo­
loško sondiranje, ob novogradnjah pa arheološki 
nadzor.

d) Kmetijska zemljišča se naj obdelujejo na tradicio­
nalen način brez globokega oranja.

Zupanič, Sp. Hajdina št. 19 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 118, pare. št. 59, last­
nik: Gašljevič Marija, Skorba št. 54

1.1.0.048
ZGORNJA SVEČA, reliefne slike na skalah
a) — k. o.: Sveča, št. z. k. vi.:u.. o,. ... .... 124, pi

lastnik: Družbena lastnina. Imetnik pravice 
uporabe: Gozdno gospodarstvo Maribor,
TOZD Gozdarstvo Ptuj.

are. št. 580/30,

V gozdu na skalnem grebenu so navzdol po po­
bočju v skale vklesane slike - preproste predsta­
ve (stilizirane človeške postave, zgradbe, puške, 
različni znaki ...) Ohranitev je velikega pomena 
za kamnoseško umetnost preteklega obdobja. 
Ohranitev spomenika v prvotni legi in zaščita z 
ograjo ki ga bo obvarovala pred poškodbami.
Z gozdom se gospodari na tradicionalen način.

! .1.0.049.
ROGOZNICA, rimski zidovi
a) - ogoznica, št. z. k. vi.: 14, p; 

556, 679 in 680, lastnika: Vr; 
Vntonija, roj. Kampi, Stuki š

k. o. Ro:
557/1, 5L------
Vrabl Antonija, roj

are. št. 555, 
'rabi Janez in

Vrabl Antonija, roj. Kampi, Stuki st. 22 
k. o. Rogoznica; št. z. k. vi.: 320, št. pare. 559/1 
' 560 lastnika Berghaus Leopold in Berghaus 

ozalija. Brstje št. 4
Rogoznica, št. z. k. vi.: 336, pare. št.

ij. 1943 in 
Ptuj, Dor-

Rozalija, Brstje št. ■ 
k. o. Rogoznica, š 
678/1, lastnika: Jančič Leopold, roj.
Jančič Vera, roj. Bezjak, roj. 1944, 
navska c. št. 11
' " "t. z. k. vi.: 337, pare. št. 676/5

Kramberger Marija, Rogoz- 
ija, roj. Kramberger, Rogoz- 

19, Cefgulj Drago, roj. 1937, Ptuj, Dor- 
navska c. 19

— k. o. Rogoznica, ŠL z,.k. vi.: 354, pare. št. 676/3 
in 558/4, lastnik: Žižek Majda, roj. Arnuš, Ro­
goznica

— k. o. Rogoznica, št. z. k. vi.: 376, pare. št. 
678/2, lastnika: Dokl Božidar in Dokl Angela, 
roj. Mlakar, Ptuj, Čarmanova ulica I
k. o. Rogoznica, št. z. k. vi.: 536, pare. št. 676/4 
in 676/6. lastnika: Babič Marija, roj. Dokl, Ba­
bič Majda, roj. 1964, Rogoznica št. 16/a 
k. o. Rogoznica, št. z. k. vi.: 597, pare. št. 
676/2, lastnik: Babič Marija, roj. Dokl, Rogoz­
nica št. 16/a

— k. o. Rogoznica, št. z. k. vi.: 598, pare. št. 
558/5, lastnika: Janžekovič Marjan, roj. 1953, 
Janžekovič Marjana, roj. PetrŠič, roj. 1956, 
Dornava št. 103
k. o. Rogoznica, št. z. k. vi.: 599 pare. št. 
676/1, lastnik: Šegula Stanko, roj. (953, Ptuj, 
Mariborska c. št. 32

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vi.: 721, pare. št. 
557/3, lastnik: Varžič Terezija, roj. Vrabl, Ho­
če, Ul. pod Pohorjem št. 16

b) Na precej zazidanem območju nekdanjih njiv so 
večkrat naleteli na zidove rimskih stavb. 
Pomembne so gradbene ostaline za proučevanje 
primestne rimske stavbne zgodovine in življenja v 
njih.

c) Pred posegi v zemeljske plasti (novogradnje) je 
potrebno opraviti arheološki nadzor in eventuelno 
zaščitno izkopavanje.

d) Gradnja se naj nadaljuje ob cesti, s kmetijskimi 
zemljišči se naj gospodari na tradicionalen način.

1.1.0.050
PODVINCI, prazgodovinska naselbina
a) — K. o. Podvinci, št. z. k. vi.: 33, pare. št. 731 in

730/1 lastnika: Golob Anton in Marija, roj, 
Janžekovič, Podvinci št. 32

— k. o.: Podvinci, št. z. k. vi.: 35, pare. št. 699/3. 
714, 715, lastnik: Ceh Milan, Podvinci 30

— k. o.: Podvinci, št. z. k. vi.: 71, pare. št. 7, last­
nika Vojsk Anton in Rozalija, roj. Brmež

— k. o.: Podvinci, št. z. k. vi.: 96, pare. št. 707/L 
lastnika: Toplak Stanko in Ana, roj. Rus, Ma­
ribor, Zupančičeva 44/c

— k. o. Podvinci, št. z. k. vi.: 40, pare. št. 709/1. 
706, 705, lastnika: Matjašič Aleksander in Te 
režija, roj. Bezjak, Podvinci 35.

— k. o.: Podvinci, št. z. k. vi.: 65. pare. št. 702/1, 
703, 704, lastnika: Majerič Jakob in Ana, roj. 
Kokol, Podvinci 78

— k. o. Podvinci, št. z. k. vi.: 500, pare. št. 709/2, 
lastnik: Kuhar Jurij, roj. 1909, Podvinci št. 27

b) Ob gozdu in njivah ter travnikih pred njim je še 
neraziskana prazgodovinska (eneolitska) naselbi­
na na planem, ^ločna kulturna plast je 40 cm pod 
površino. Kulturna plast je še v večini nepoškodo­
vana in izrednega pomena za vrednotenje prazgo­
dovinske poselitve našega prostora.

c) Varovanje zahteva ohranitev spomenika v največji 
možni meri; pred kakršnimikoli posegi v zemelj-

• ske plasti pa predhodne arheološke raziskave.
d) Kmetijsko področje in gozd se obdelujeta na tra­

dicionalen način brez globokega oranja.
1.1.0.047
SKORBA, rimska arhitektura in grobišče
a) — k. o. Skorba, št. z. kv. L: 182, št. pare. 64, last­

nik: Meznarič Stanislav in Jožefa, Zg. Hajdina 
97, Fridl Franc in Stanislava, Zg. Hajdina 97/a

— k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 364, pare. št. 182. last­
nik: Zupanič Zvonko, Skorba 26/a

— k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 287, pare. št. 112, last­
nik: Družbena lastnina

b) Na več mestih zahodno od vasi so se pojavili 
ostanki temeljev rimskih zidov in grobov, ki so del 
velikega poetovijskega grobišča ob cesti Celeia— 
Poetovio.
Rimske stavbne ostaline so izrednega pomena za 
raziskovanje in nove ugotovitve za stavbno kultu­
ro naših krajev v rimskem obdobju. Pomemben je

loški ‘nadzor in sondiranje, ki ob najdbah lahko 
preide v zaščitno izkopavanje,

d) S kmetijskimi zemljišči se gospodari na tradiciona­
len način brez globokega oranja.

1.1.0.051
BRATISLAVCI, prazgodovinska naselbina
a) — k. o.: Bratislavci, št. zt k. vi.: 302, part št.

350/8 in 35L lastnika: Cuš Elizabeta, roj. Sau- 
ber in Čuš Anton, Bratislavci 50

b) Na pobočju griča so na globini 40 cm pod rušo 
odkrili naselbinsko plast iz eneolitskega obdobja. 
Pomembna postojanka iz eneolitskega obdobja je 
potrebna še nadaljnjih raziskav, ki so pomembne 
za bodoče raziskovanje tega obdobja v SV Slove­
niji.

c) Zaščita zahteva ohranjanje sedanjih površin in ar­
heološko sondiranje ter raziskave pred posegi v 
zemeljske plasti.

d) Kmetijske površine se obdelujejo na tradicionalen 
način brez globokega oranja.

1.1.03)52
JURSINCI, prazgodovinska naselbina
a) — k. o.: Juršinci, št. z. k. vi.: 168 pare. št. 11/4, 

13, lastnik: Družbena lastnika. Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

— k. o.: Juršinci, št. z. k. vi.: 121, pare. št. 14,

15/2, lastnica: Horvat Terezija, Juršinci št. 15
— k. o.: Juršinci, št. z. k. vi.: 215, pare. št. 11/1, 

lastnici: Berlak Marija, roj. Šešerko in Berlak 
Darinka, Juršinci št. 14

— k. o.: Juršinci, št. z. k. vi.: 291, pare. št. 12/2, 
lastnika: Slodnjak Anton in Katarina, roj. 
Holc, Juršinci št. 45

b) Na območju šole in niene okolice so bili najdeni 
predmeti iz obdobja „• Iture žarnih grobišč. 
Potrebne so še nadaljnje raziskave, ki bodo dale 
pomembne rezultate fz prazgodovinskega obdobja 
v naših krajih.

c) Varstvo zahteva ohranjanje sedanjih površin. V 
nasprotnem primeru je potreben arheološki nad­
zor pri posegih, le ta pa lahko ob pomembnih 
najdbah preide v zaščitno izkopavanje.

d) Površine naj se uporabljajo v sedanji namembno­
sti in brez posebnih dodatnih gradenj.

5. člen
Za urbanistična spomenika se razglasita:
1.2. naselbinski območji:
1.2.0.0001
PTUJ, mestno jedro
a) Na zahodu meja poteka od reke Drave po Vičav- 

ski poti se nadaljuje po Raičevi ulici in Srbskem 
trgu na severu, nato pa proti vzhodu po Trstenja­
kovi ulici vse do železniške proge. Vzhodni potek 
meje proti jugu tvori zvezna cesta Maribor—Or­
mož do reke Drave, ki je svoj tok ustalila v 14. sto­
letju in tako opredelila južni rob mesta.

b) Mestno jedro Ptuja je spomenik historičnega urba­
nizma zaradi svoje razvojne kontinuitete od zgod­
njega srednjega veka. To kontinuiteto lahko sledi­
mo v posameznih elementih urbane strukture. 
Raščena mestna zasnova je sledila družbenim in 
ekonomskim spremembami ne da bi se pri tem iz­
gubila prvotna značilnost rastra ulic in stavb, ter je 
ohranila osnovni tip meščanske hiše, ki je skozi 
stoletja doživljala le spremembe likovnih značil­
nosti. Zaradi enovitosti in kompleksnosti gradbe­
ne in urbane strukture in v celoti ohranjene vedute 
spada mestno jedro Ptuja med najpomembnejše 
spomenike svoje vrste v širšem evropskem prosto-
SpomeniŠke lastnosti mestnega jedra varujemo v 
celoti, neokrnjenosti in izvirnosti. Dovoljena de­
javnost v spomeniškem območju mora služiti var­
stvu in po potrebi konservaciji ter restavraciji nje­
govih spomeniških sestavin.
Varujemo predvsem historično tlorisno mrežo, za­
zidalni raster, značilno parcelacijo, višinske gaba­
rite, historične oblike stavb, strehe, nepozidane in 
zelene površine. Prepovedane so novogradnje, 
nadzidave in adaptiranje, razen tistih, ki imajo na­
men sanirati ali rekonstruirati spomeniško območ­
je ali njegove dele. Vse spremembe in posegi v me­
stno jedro morajo biti podrejeni spomeniški priče- 
valnosti mestnega jedra.
Za vsak poseg v urbano in stavbno strukturo na 
področju mestnega jedra, ne glede na to, ali gre za 
posamični spomenik ali za stavbo, ki je sama po 
sebi samo del kulturne dediščine, je na področju 
mestnega jedra potrebno soglasje pristojne službe 
za varstvo naravne in kulturne dediščine. Za vsak 
večji poseg je potrebno narediti konservatorski
program.

d) Za mestno jedro je treba narediti načrt prenove, ki 
mora predvideti v mestnem jedru ohranitev pri­
mernih mestnih funkcij kot so uprava, kultura, de: 
loma šolstvo, trgovina in obrt, ki pa morajo biti 
razporejena tako, da bo ohranjen ah obnovljen pr; 
votni značaj posameznih mestnih ambientov ah 
predelov.

1.2.1)002
PTUJSKA GORA
a) Na skrajnem severu se prične meja s pare. št. 

473/5 k. o. Podlože, ki ni več v območju. Nato se 
nadaljuje proti vzhodu s sledečimi mejnimi parce­
lami, ki niso več v območju: 475/2, 759, 760/3, 
760/1, 766, 768/2, 768/1, 769/2, 770, 774/1, 800, 
k. o. Podlože. Meja se nato nadaljuje proti jugu po 
vzhodnem robu parcele 1233/1 k. d. Podlože, ki je 
še v območju, do skrajnega severnega roba pare. 
št. 785 k. o. Podlože, ki je prav tako se v območju. 
Od tu so mejne parcele, ki niso več v območju: 
863, 862, 869/1 in 1233/2 vse k. o. Podlože. Meja 
nato preide v k. o. Ptujska gora in poteka po nje­
nem vzhodnem ter južnem robu, proti zahodu vse
do pare. 173 k. o.------, vej v Ptujska gora, ki je sledeča mejna 
parcela in ni več v območju. Sledeče mejne parce­
le, ki tvorijo potek meje proti severu in niso več v 
območju, so: 144/29, 144/32, 144/33, 144/47, 
144/46, 144/54, 144/53, 144/55,61/2. 60/2, S 69, 
71/4, 89/1, 71/3, S 45 vse k. o. Ptujska gora. Nato 
se meja nadaljuje proti severu tako, da prečka me­
jo med k. o. Ptujska gora in k. o. Podlože, ki ni več 
v območju, vse do skrajnega zahodnega roba pare. 
473/5 k. o. Podlože, kjer je izhodišče opisa te me-

b) 'kvalitetna vaška anglomeracija je sožitje kmečkih 
domačij in sakralne arhitekture največje vrednosti, 
zaradi katere je naselje nastalo. Ptujska gora je 
spomenik historičnega urbanizma zaradi svoje iz­
jemne vloge v prostoru, ohranjene prvotne tlorisne 
zasnove in nepokvarjene vedute, ki je vidna iz ve­
likega dela Dravskega polja.

c) Celotno območje^varu^emo v njegpvi neokrnjeno;
varstvu, konservaciji in restavraciji njegovih spo­
meniških sestavin. Ohraniti je treba obstoječi ra­
ster komunikacij, zazidalni raster, gabarite stavb in 
njihove strehe ter njihov zgodovinski izgled. V ob­
močju niso dovoljene novogradnje, nadzidave in 
adaptacije, razen tistih, ki imajo namen sanirati ali 
rekonstruirati spomeniško območje ali njegov del. 
Za vsak poseg v prostorsko ali stavbno sttukturo je 
potrebno navodilo in soglasje pristojne službe za 
varstvo kulturne dediščine.
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d) Naselje je središče ožjega kmetijskega območja m 
sedež krajevne skupnosti. Zaradi pomembnega 
kulturnega spomeniKa je tudi privlačna in dobro 
obiskovana turistična točka. Eno in drugo je v 
skladu z značajem in pomenom naselja. Potrebno 
ie le povečati obseg in kvaliteto gostinske ponud­
be.

6. člen
:godovinski spomenik se razglasi: 
Zgodovinsko in memorialno območje:fr

1.3.0.001.
MOSTJE, spominski park
a) — k. o.: Mostje, št. z. k. vi.: 146, pare. št. 1051/3,

lastnik: Družbena lastnina. Imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Mostje, št. z. k. vi.: 48, pare. št. 1053/3, 
1071/1, 1071/3. 1072, 1073/1, 1078, 1080, 1081, 
1082/1, 1082/2, lastnik: Družbena lastnina, 
Imetnik pravice uporabe: Občina Ptuj

— k. o.: Mostje, št. z. k. vi.: 703, pare. št. 1079,
lastnik: Družbena lastnina. Imetnik pravice 
uporabe: Gozdno gospodarstvo Maribor,
TOZD Gozdarstvo Ptuj

— k. o.: Mostje, št. z. k. v.: 717, are. št. 1156/2, 
1161/4, 1161/5, lastnik: Družbena lastnina. 
Imetnik pravice uporabe: Kmetijski kombinat 
FHuj

— k. o.: Mostje, št. z. k. vi.: , pare. št. 1668
— spomenik, lastnik:

b) V spominskem parku stpjita dva kamnita spomeni­
ka posvečena poslednjemu boju Lackove čete. 
Aprila 1942. leta je bila osnovana Slovenjegoriška 
četa, ki se je večkrat zadrževala na področju Most­
ja. Četa je bila izdana. Uničenje Lackove čete in 
aretacije pristašev OF, ki sp sledile, so začasno za­
ustavile osvobodilno gibanje v Slovenskih goricah 
in na Dravskem polju.

c) Spomenika varuj'emb v njuni avtentični pričeval- 
nosti. Enako velja za njuno neposredno okolje, 
kjer je potekal spopad med Nemci in Lackovo če­
to.

d) Spomenika imata spomeniško funkcijo.
7. člen

Za arheološki spomenik se razglasijo 
2.1. Arheološki spomeniki

11.0.001.
CRMUA, rimska gomila
a) — k. o.: Bišečki vrh, št. z. k. vi.: 314, pare. št. 66,

lastnik: Pukšič Alojz, Ločki vrh št. 53
b) V gozdu je nepoškodovana posamična gomila s 

premerom 9,5 m in višino 0.4 m. Gomila predsta­
vlja arheološki spomenik v prvotni legi.

c) Ohranja se v nespremenjeni obliki.
d) Ohranja se gozd, s katerim se gospodari na tradi­

cionalen način.

2.1,0.002.
BIS, zravnano gomilno grobišče na njivah
a) — k. o.: Biš, št. z. k. vi.: 106, pare. št. 710/1, last

nik: ČEH Elizabeta, roj. Jakopec, Biš št. 69
— k. o. : Biš, št. z. k. vi. : 331, pare. št. 710/3, lastni 

ka: Kramberger Ludvik in Kramberger Eliza 
beta, roj. Kramar, Bišečki vrh št. 31

— k. o.: Bis, št. z. k. vi.: 599, pare. št. 710/2, lastni 
ki: Horvat Jožef, roj. 1926, Horvat Jože, roj 
1946, Horvat Roman, roj. 1962, Horvat Silva 
roj. 1964, Horvat Darja, roj. 1965

b) Na njivah z ledinskim imenom »Gomile« so zrav
nane štiri gomile, najdbe so izgubljene. Pri obdelo 
vanju zemljišča je še vedno možnost najdb iz žt 
uničenega gomilnega grobišča.

c) Občasno je potreben arheološki ogled terena.
d) Njive se obdelujejo na tradicionalen način.

2.1.0. 003.
NOVINCI, gomila iz neznanega časa
a) — k. o.: IMovinci, št. z. k. v.: 2, pare. št. 666, last­

nik: Paluc Jožef, Cerkvenjak št. 26
b) V gozdu stoji gomila iz neznanega časa m je nepo­

škodovana. Premer je 16 m, višina pa 1,3 m. Gomi­
la je arheološki terenski spomenik v prvotni legi.

c) Ohranja se v nespremenjeni obliki.
d) Z gozdom se gospodari na tradicionalen način.
2.1.0. 004.NOVINCI, gomila iz neznanega časa
a) — k. o.: Novinci, št. z. k. vi.: 32, pare. št. 589/1

lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Gozdno gospodarstvo Maribor

b) Na zahodnem koncu grebena je v gozdu posami­
čna gomila iz neznanega časa. Gomila je nepoško­
dovana in ima premer 18 m, višino pa 1,1 m. Go­
mila je arheološki terenski spomenik v prvotni le-

c) Shranja se v nespremenjeni obliki.
d) Z gozdom se gospodari na tradicionalen način.

2.1.0. 005
JANEŽOVCI, gomila iz neznanega časa
a) — k. o. Drstelja, št. z. k. vi.: 17, pare. št. 293/1

lastnik: Potočnik Elizabeta, roj. Tašner, Jane- 
žovci št. 2 .

b) V gozdu je na obronku gozda posamična prekopa­
na gomila velikosti: premer: 13 m, višina 1,2 m. 
Gomila je arheološki terenski spomenik v prvotni

c) Ohranja se v nenspremenjeni obliki.
d) V gozdu se gospodari na tradicionale
2.1.0.006
JANEZOVCI, Gomila iz neznanegi
a) k. o.: Janežovci. št. z. k. vi.: 338

b) Vzhodno od že omenjene gomile v Janežovcih leži 
v gozdu posamična na vrhu poškodovana rimska 
gomila s premerom 13 m in višino 1,3 m.
Gomila je arheološki terenski spomenik v prvotni

c) oiranja se v nespremenjeni obliki.
d) Z gozdom se gospodari na tradicionalen način.

2.1.0. 007.
PLACAR, rimska gomila ,,,,,,
a) k. o.: Janežovci, št. z. k. vi.: 102, pare. št. 318/1 

lastnika: Cebek Andrej in Cebek Antonija, roj, 
Matjašič, Placar št. 69

b) Na severnih obronkih grebena je v gozdu posami­
čna nepoškodovana rimska gomila s premerom 
5 m in višino 0,35 m.
Gomila je arheološki terenski spomenik v prvotni 
legi.

c) Ohranja se v nespremenjeni obliki.
d) Z gozdom se gospodari na tradicionalen način.

2.1.0. 008.
ZAMUSANI, rimska cesta pri zaselku Mauta
a) - k. o.: Zamušani, št. z. k. vi.: 451, pare. št. 490/1

lastnik: Erženjak Jožef, Zamušani št. 35
b) Skozi južno obrobje kraja je vodila rimska cestal\ V.Z Z-1 |l!/IIV.Z VZIZIVZIZJS, rv I "   . . j i 

Poetovio -Savaria, katere trasa je v večini odpla­
vljena od skoraj vzporedno tekoče Pesnice. Onra-z vj orvvziezj v • v VX. ~ -     —.--------

le približno 15 m dolg del nasipa cestišča, 
kj je 9 m široko in se do 0,Tm visoko dviga nad
njen je
ki je 9 m sitoko in se uo u,/ m visumj uviga nav, 
okolno ravnico. Ob regulaciji Pesnice bi naj bili v 
bližini odkriti temelji mosta. Cestišče se spet poja­
vi pri zaselku »Mauta«. Ohranjen del cestišča js 
pomemben za ugotavljanje smeri rimske ceste, 

c) Varovati je potrebno Še vidne spomeniške vredno

ilen način.

ta časa
pare, št. 149, last-k. o.: Janežovci, st. z. K. vi., jjo, pare. si. lasi- 

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice uporabe: 
Gozdno gospodarstvo Maribor, TOZD Gozdno 
gospodarstvo Ptuj.

VdlUVtlll JC VZ11 V. IZ 11VJ VISJIIV
te in opraviti večkrat nadzor nad posegi. .

d) Kmetijska površina se naj obdeluje na tradiciona­
len način tako, da ne škoduje ohranjenosti spome­
nika.

2.1.0. 009.
GORIŠNICA, pravokotni okopi iz neznanega časa
a) — k. o.: Gorišnica, št. z. k. v.: 22, pare. t. 151/29,

lastnik: Lebar Janez, Gorišnica št. 51, 
k. o.: Gorišnica^ št. z. k. vi.: 740, pare. št. 
151/68, lastnik: Žnidarič Darinka, roj. Firbas, 
roj. 1958, Gorišnica št. 100

b) Na travnikih in njivah zunaj naselja so vidni pra­
vokotni okopi iz neznanega časa.
Namen utrjenega prostora še ni mogoče ugotoviti, 
prav tako tudi časa. Je pa izrednega pomena za 
kulturno zgodovino še precej neraziskanega po­
dročja, o katerem kroži veliko legend.

c) Pred raziskavami se spomenik ohranja v nespre­
menjeni obliki. Arheološko raziskovanje bo šele 
potrdilo njegov pomen. ...

d) S kmetijskimi površinami se gospodari na tradicio­
nalen način.

2.1.0. 010.
STOJNCI, prazgodovinsko grobišče
a) — k. o.: Stojnci, št. z. k. vi.: 418, pare. št. 701/1,

lastnik: Meznarič Marjeta, Stojnci št. 87 
-- k. o.: Stojnci, št. z. k. vi: 591, pare. št. 699/2 m 

700/1, lastnik^ Zupanič Rozalija, roj. Vincek,
b) V nekdanji gramoznici je bil leta 1937 odkrit kelt­

ski skeletni grob s pridatki. Na okoliških parcelah 
obstoja možnost nahajališča še večjega števila po­
dobnih planih grobov. Grobišče ie velikega pome­
na za poznavanje materialne kulture in oblik po­
kopavanja določenega obdobja.

c) Ob posegih v zemeljske plasti je potreben arheolo­
ški nadzor. •

d) S kmetijskim zemljiščem se gospodari na tradicio­
nalen način. Odpiranje novih gramoznic pa bi ško­
dovalo izrazito kmetijsko opredeljenemu področ­
ju.

2.1.0.011.
STRAZGONJCA, gomila
a) k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vi.: 150, pare. št. 

38/1, lastnik: Premzl Anton in Premzl Angela, 
roj. Belca, Stražgonjca št. 45.

b) Ob Framskem potoku je bila sedaj že zravnana pp- 
samična gomila iz neznanega časa, na kateri je 
ostalo kužno znamenje. Ob regulaciji potoka so jo 
zravnali, kužno znamenje pa prestavili na drugo 
stran ceste. Kulturnega spomenika sicer ni več, je 
pa potrebno raziskati zemljišče, kje je stala gomila.

c) S sondo je potrebno ugotpviti še možnost obstoja 
grobnice in morebitnih pridatkov.

d) Na precej močvirnem teienu se naj ohranja travni­
ška površina.

2.1.0.012
DOKLECE, jzomlla
a) k. o.: Dokiece, št. z. k. vi.: 263, pare. št. 671/64,

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be Gozdno gospodarstvo Maribor, TOZD Gozdar­
stvo Ptuj. . .

b) Vzhodno od vasi je na strmem grebenu nad dolino 
Dravinje posamična gomila premera 8 m in višine 
L m. Gomila je nepoškodovana.
Cas in pomen umetne tvorbe bosta razrešila vpra­
šanje domnevnega gomilnega grobišča, sama go; 
mila pa je arheološki terenski spomenik v prvotni

c) otiranja se v nespremenljivi obliki.
d) V gozdu gospodarimo na tradicionalen način.

2.I.O.OI3
LANCOVA VAS, rimski grob
a) k o.: Lancova vas, št. z. k. vi.: 8, pare. št. 584, last­

nik: Jurgec Ludvik in Jurgec Matilda, roj. Sitar, 
Lancova vas št. 68.

b) Najdenje bil le en rimski grob, katerega najdbe so 
izgubljene. Pojavlja pa se večkrat rimska kulturna 
plast.

Posamična najdba da slutiti rimsko grobišče in 
močno cestno povezavo teh krajev s Poetovijem.

c) Občasni arheološki ogled in nadzor pri novograd­
njah.

d) Nadalje se ohranja kmetijska obdelovalna površi-

2.1.0.014
VIDEM PRI PTUJU, rimski grobovi
a) — k. o. Pobrežje, št. z. k. vi.: 312, pare. št. 58/1,

lastnica: Krajnc Mila, roj. Debevc, Videm št. 
23,

— k. o. Pobrežje, št. z. k. vi.: 640, pare. št. 58/3, 
lastnika: Šoštarič Milan in Manja, roj. Benči­
na, Videm št. 14

— k. o.: Pobrežje, št. z. k. vi.: 696, pare. št. 58/4, 
lastnik Družbena lastnina, imetnik parvice 
uporabe: Občina Ptuj

— k. o.: Pobrežje, št. z. k. vi.: 726, pare. št. 58/5, 
lastnik: Tement Ivan, Videm pri Ptuju 16/a

— k. o.: Pobrežje, št. z. k. vi.: 793, pare. št. 58/7, 
lastnik: Furek Milan, Zg. Leskovec 10/a

— k. o. Pobrežje, št. z. k. vL: 312, pare. št. 58/8, 
lastnica: Krajnc Mila, roj. Debevc, Videm št. 
23

— k. o. Pobrežje, št. zl k. vi.: 632, pare. št. S 230, 
lastnika: Tement Ivan in Kristina, roj. Pernat, 
Videm 21

— k. o.: Pobrežje, št. z. k. vi.: 167, pare. št. S 15, 
lastnica: Kofetnik Justina, roj. Maroh, Videm 
pri Ptuju 33.

b) Na polju z ledinskim imenom »Flaložan« so našli 
rimske žgane grobove. Grobne najdbe so našli tudi 
ob gradnji stanovanjskega bloka in privatnih gra­
denj v neposredni bližini bloka leta 1959. 
Ugotovitev grobišča je pomembna za rimsko zgo­
dovino kraja in okolice, od koder je več rimskih 
nagrobnikov.

c) Občasni arheološki ogled in nadzor pri posegih v 
zemeljske plasti.

d) Nadalje se ohranja kmetijska obdelovalna površi-

2.1.0. 015
SKORBA, keltski grob
a) — k. o. Skorba, št. z. k. vi.: 246, pare. št. S II, last­

nik: Gorčenko Katarina, Skorba št. 13
b) Leta 1906 je bil na GorČenkovem posestvu odkrit 

keltski grob s pridatki: mečem, sulično ostjo^ kosi 
ščitne grbe in keramiko. Velikega pomena bi bile 
še nadaljnje najdbe iz tega obdobja.

c) Občasni arheološki ogled terena in nadzor pri no­
vogradnjah.

d) Kmetijske površine se obdelujejo na tradicionalen 
način.

2.1.0. 016
RIMSKI VODOVOD FRAM-PTUJ
a) — k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 545, pare. št. 

2/13, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Gerečja vas st. z. k. vi.: 795, pijrc. št. 
2/28, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Kmetijsko gospodarstvo Drav­
sko polje Kidričevo

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 660, pare. št. 14 
in 15/3, lastnik: Družbena,lastnina, imetnik 
pravice uporabe: Občina Ptuj — Kmetijsko go-piavivc upviawv. wi/vm» • v «j
spodarstvo Dravsko polje Kidričevo

— k. o.: Gerečja vas, st. z. k. vi.: 580, 
15/1 in 30, lastnik: Družbena lastnina.• a •*#« 1% A • IZ rvaAtttclzi L /~\ rsv P\ i rv ' J t

— k.

____ ................... ............ pare. št.
1 30, lastnik: Družbena lastnina, imetnik 

mi a vi\.c uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj
- t. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: seznam 1 — ja­

vno dobro, pare. št.: 973 in 977/2
— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 615, pare. št. 

31/1 lastnik: Greif Olga, roj. Muzek, Kungota
št. 48Sl. -to

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 445, pare. št. 
31/2, lastnik: Domine Franc in Domine Marta, 
roj. Dobnik, Kungota št. 60

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 449, pare. št.
31/3, lastnik: Zupanič Branko, roj. 1956, Kun­
gota št. 6Ì . . __

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vL: 707, pare. št. 
31/4 lastnik: Tomanič Katarina, roj. Hrtiš,

— k. or. Gerečja vas, št. z. k. vi.: 431,, pare. št 
31/5 lastnika: Glavica Ivan in Glavica Terezi 
ja, roj. Žula, Kungota št. 45

— k. o.: Gerečja vas. št. z. k. vi.: 494, pare. št
31/6 lastnika: Serdmšek Ivan m Serdmšek Ol 
ga, Kungota št. 64 . . .

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vL: 684, pare. št. 
31/7, lastnika: Nahberger Ivan in Nahberger 
Veronika, roj. Vidovič, Ravno polje št. 23

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 510, pare. št. 
31/8, lastnik Rozman Ljudmila, roj. Vindiš, 
roj. 1927, Kungota pri Ptupi št. 66roj. i7at/, ivuiiguia pii • iuiu ai. w

- 3Ì/9; l^nfMU' A dol Mn 
roj. Repec, Kungota št. 41

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 504 pare. št 
31/10, lastnika: Tomanič Jože. roj. 1925 m To 
manič Ivana, roj. Žula, roj. 1929, Kungota št
68

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 475, pare. št
31/11, lastnik: Panikvar Ciril, roj. 1935, Kun 
gota št. 69 , ,

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 591, pare. št 
31/|2, lastnik: Dobnik Anton in Dobnik Emi 
lija, roj. Balažič, Kungota št. 38

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 593, pare. št. 
31/13, lastnik : Topolovec Ana, Kungota št. 26

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 450, pare, št. 
31/14, lastnik: Kolarič Cecilija, roj. Planinc, 
Kungota 36.

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 694, pare. št. 
31/15, lastnika: Pušnik Franc in Pušnik Mari­
ja, roj. Kiselak, Kungota št. 35
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V. o.:
31/16.

Gerečja vas, Jt. 
lastnik :

.»o, c. ... k. vi.: 469, pare. št. 
Metličar Maks, Kungota 

k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 77, pare. št. 32 in 
33/2, lastnik: Štrucl Matilda, roj. Kajzersber- 
ger, roj. 1930, Kungota št. 83. 
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1006, pare. št. 
34/2, lastnik: Vidovič Zvonko, Trdobojci št. 38 
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 880, pare. št. 
35/2, lastniki: Majer Marija, roj. 1929, Kiselak 
Martin, roj. 1951, ndl. Kiselak Martin, roj. 
1973, Kungota 86
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1026, pare. št. 
36/2 in 37/2, lastnika: Lobenvvein Viktor in 
Lobenvvein Stanka, roj. Peršuh, Kungota št. 87 
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 205, pare. št. 
38/2. lastnik: Panikvar Marija, roj. Tomanič in 
Panikvar Martin ml., Kungota št. 18 
k. o.: Gerečja vas, st. z. k. vi.: 220, pare. št. 
40/3, lastnik: Štajner Marija, roj. Metličar, roj. 
1935, Kungota št. 90
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1006, pare. št. 
34/2, lastnik: Vidovič Zvonko, Trdobojci št. 38 
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 880, pare. št. 
35/2, lastniki: Majer Marija, roj. 1929, Kiselak 
Martin, roj. 1951, ndl. Kiselak Martin, roj. 
1973, Kungota 86
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1026, pare. št. 
36/2 in 37/2, lastnika: Lobenvvein Viktor in 
Lobenvvein Stanka, roj. Peršuh Kungota št. 87 
k. o.: Gerečja vas št. z. k. vi.: 205, pare. št. 
38/2. lastnik: Panikvar Marija, roj. Tomanič in 
Panikvar Martin ml., Kungota št. 18 
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 220, pare. št 
40/3, lastnik: Štajner Marija, roj. Metličar, roj 
1935, Kungota št. 90
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 225, pare. št 
41/1 lastnika: Vindiš Zdenka, roj. Nahberger 
roj. I960 Vindiš Anton, roj. 1958, Kungota št

— k. o.: Gerečja vas,it. z. k. vi.: 59, pare. št. 43, 
lastnika: Zupanič Štefan in Zupanič Ana, roj. 
Mlakam Kungota št. 12
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 102, pare. št. 44, 
lastnika: Nadelsberger Slavica, roj. Intihar, roj 
1961,, Kungota št. |16 ter Nadelsberger Ro­
man, roj. 1960, Lovrenc na Dr. polju št. 102/a

— k. o.: GereGa vas, št. z. k. vi.: 60, pare. št. 
670/1 in 677/1, lastnika: Mlakar Franc, Kun­
gota št. 13, Mlakar Franc, roj. 1936, Kungota 
?t. 89

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 96, pare. št 
670/2, lastnik: Topolovec Marija, roj. 1927. 
Kungota št. 27

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 121, pare. št 
677/2, lastnika: Plajnšek Jožef in Plajnšek Ro 
za, roj. Krček, Kungota št. 11

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 148, pare. št 
679/1, lastnik: Cen Rozalija, roj. Jurgec, Kun 
gota št. 9

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 56, pare. št
657/1 in 657/6, lastnika: Fric Franc in Fric 
Marija, roj. Milošič, Kungota št. 4 
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 650, pare. št. 
657/2 lastnika: Intihar Marjan in Nahberger 
Kristina, Gerečja vas št. 17

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 910, pare. št. 
657/5, lastnika: Rodošek Franc in Rodošek 
Hunigunda, roj. Kerček, Prepolje št. 103

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1031, pare. št. 
657/7 in 657/9, lastnika: Šprah Rado in Šprah 
Olga, roj. Jerenko, Kungota št. 30

- k. o.: Gerečja vas, št. z.k. vi.: 51, pare. št. 456, 
lastnik: Rozman Marija, roj. Intihar, Gerečja 
vas 57

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1148, pare. št. 
306/4, lastnik: Požgan Marija, roj. Metličar, 
roj. 1937, Kungota št. 9

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 766, pare. št. 
307/2, lastniki: Zupanič Franc, roj. 1959, Zu­
panič Jožica, roj, 1967, Sp. Hajdina št. 25 in 
Zupanič Franc, Sp. Hajdina 25.

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 993, pare. št. 313, 
lastnik: Intihar Karel, Gerečja vas št. 27

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 884, pare. št. 314, 
lastnik: Kajzersberger Marija, roj. Nahberger, 
Gerečja vas št. 20/a

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 91, pare. št. 
315/1, lastnik: Kaisersberger Franc, roj. 1943, 
Gerečja vas št. 23

- k, o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 936, pare. št. 
315/3 lastnika: Peršuh Anton in Peršuh Ange­
la, roj. Metličar, Slovenja vas št. 74

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 997, pare. št. 
316/i in 270 S, lastnik: Intihar Jožef, Kungota 
št. 15

- k. o. : Gerečja vas, št. z. k. vi. : 661, pare. št. 317, 
lastnik: Drevenšek Cecilija, roj. Sedlak, posvo­
jena Malinger, roj. 1917, Gerečja vas št. 47
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 663, pare. št. 318, 
lastnika: Turk Jožef in Turk Angela, roj. Metli­
čar, Gerečja vas št. 4

- k. o.: Gerečja vas št. z. k. vi,: 992, pare. št. 319, 
iastnika: Kirbiš Angela, roi. Turk, roj. 1954, 
Kirbiš Milan, roj. 1955, Kungota št. 150

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1102, pare. 
320/2 lastnik: TiSler Silva, roj. 1965, Kung<

.: Gerečja vas, št. z. kyvl.: 1043, pare. št. 
G lastnik: Drevenšek Stefan, Gerečja vas

TiSler Silva, roj. 1965, Kungota
št. 19 
k. o.:
321/1 
št. 47
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 38, pa 
321/2, lastnik: Drevenšek Stefan ml., Ku 
n/h

tare. št. 
.ungota

k. o.: Gerečja vas, St. z. k. vi.: 1054, pare. št.
322/2 lastnika: Sitar Matilda in Sitar Mira, roj.
Maričič, Kungota št. 157
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1055, pare. št,
322/3 lastnika: Delin Damir in Delin Ljubica,
roj. Sitar, Kungota št, 157
k. o.: Gcrečia vas, št. z. k. vi.: 791, pare. št.

342/3. lastnika: Sitar Ludvik in Sitar Antonija, 
roj. Ules, Kungota št. 1

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vh: 1011, pare. št. 
342/1, lastnika: Sitar Branko, roj. 1956 in Sitar 
Marija, roj. Kokot, roj. 1962, Kungota št. 157

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 73, pare. št. 
342/2, lastnica: Steiner Marija, roj. 1935, Ge­
rečja vas 35

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 498, pare. št. 344, 
lastnika: Topolovec Jožef in Topolovec Mari­
ja, roj. Ogrizek, Zlatoličje št:' 101

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 476, pare. št. 
345/2 lastnik: Panikvar Martin, Kungota št. 18

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 458, pare. št. 349, 
lastnika: Lobenwein Karel, roj. 1943 in Loben- 
wein Silva, roj. Pernek, roj. 1943, Kungota št.

— L?n,£er<&^ks 'in' v'indfs’ Kj^ $ 
Krček, Kungota št. 37

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 431, pare. št. 347 
lastnika: Glavica Ivan in Glavica Terezija, roj 
Zula, Kungota št. 45

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 854, pare. št 
348/2, lastnica: Vindiš Marija, roj. Krček 
Kungota št. 5

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1018. pare. št 
»351/1, lastnika: Intihar Alojz in Intihar Anto 
nija, roj. Paveo Gerečja vas št. 56

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 158, pare. št 
351/2 lastnika: Intihar Rudolf in Intihar Ivan 
ka, rok Kukovič, Barislavci št. 9

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 341, pare. št. 356 
iastnik: Kojc Franc, roj. 1933, Gerečja vas 106

— k. o.: Gerečja vas. št. z. k. vi.: 765, pare. št 
357/i, 357/2 in 417, lastnica: Kolarič Cecilija 
roj. Planinc, Kungota št. 36

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1021, pare. št 
361/1, lastnika: Intihar Martin in Intihar Mari 
ja, roj. Paveo, Gerečja vas št. 14

— K. o.: Gerečja vas, st. z. k. vi.: 994, pare. št 
361/2 lastnik: Paveo Ivan, Gerečja vas n/h

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 585, pare. št. 415 
lastniki: Kaisersberger Martin roj. 1944, ndl 
Kaisersberger Roman, roj. 1971, ndl. Kaisers 
berger Metka, roj. 1973, Gerečja vas št. 63

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1032, pare. št 
416, lastnica: Pečnik Katarina, roj. Burian, Ge 
rečja vas št. 112
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 4L pare. št. 418, 
lastnica: Metličar Marija, roj. 1921, Gerečja 
vas 52

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 764, pare. št. 419, 
lastnika: Majcen Ivan in Majcen Marija, roj. 
Paveo, Gerečja vas št. 48
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 582, pare. št. 420, 
lastnica: Kiselak Marija, Gerečja vas št. 15 
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. .vi.: 878, pare. št. 
421/i in 422, lastnika: Pečnik Franc in Pečnik
Anica, Gerečja vas št. 76 
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 671, pare. št. 
421/2, lastnika: Pečnik Franc in Pečnik Anica, 
roj. Paveo Gerečja vas št. 76/a

: Gerečja vas. št. z. k. vi.: 877, p. 
lika: Pečnik Franc in Pečnik A

are. št. 423, 
na, roj. Pa-

k. o. 
lastn
veo, Gerečja vas št. 76/a 
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 370, pare. št. 424, 
lastnica: Miklavčič Marija, roj. Turk, Gerečja 
vas 66
k. o.: Gerečja vas, št. z, k. vi.: 246, pare. št. 425,

-- ^—■

Ic. o./Gerečja vas, št. ž;_k. vi,: 51
lastnika: Vogrinec Friderik in Vogrinec Terezi- 

roj. Jurenec, Gerečja vas št. 68 
o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 51, pare. št. 432, 

lastnica: Rozman Marija, roj. Intihar, Gerečja 
vas 57
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 761, pare. št. 
433/6 in 433/11, lastnika: Kolarič Marija, roj. 
Svoboda, Kidričevo 9, Zupanič Stanko, roj. 
1940, Kidričevo 40
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 335, pare. št. 
433/7, lastnik: Kiselak Jurij, Gerečja vas št. 21 
k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 850, pare. št. 
433/1, lastnica: Pauko Marija, roj. Kiselak, 
Gerečja vas 78
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 106, pare. št. l/l, last­
nika: Vogrinec Ivan, roj. 1936, Vogrinec Tere­
zija, roj. Kiselak, roj. 1937, Gerečja vas št. 74 
k. o,: Skorba, št. z. k. vi.: 421, pare. št. 1/2, last­
nik: Vogrinec Ivan. Gerečja vas št.77 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 206, pare. št. 2/1, last­
nika: Osenjak Janko in Osenjak Ivan, roj. 1957 
Skorba št. 42
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 164, pare. št. 2/2, last 
nika: Sagadin Stanko in Sagadin Marjeta, roj 
Tomažič, Gerečja vas št. 63 
k. o,: Skorba, št. z. k. vi.: 378, pare. št, 2/3, last 
nika: Panikvar Franc in Panikvar Kunigunda 
roj. Tomanič, Gerečja vas št, 64
k., o.: Škorbiu št. z. k. vi.: 308, pare. št. 3, lastni 
ka: Pušnik Franc in Pušnik Muriju, roj “:'_Kise
lak, Kungota št. 35

— k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 21, pare. št. 5/1, last 
nika: Bračun Marjan in Bračun Manica, roj 
Mojzer. Ptuj, Voikmerjeva ul.li

— k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 227, pare. št. 5/2, last 
niča: Kovačec Zofija, roj. Ogrizek, Zg. Hajdina
St. l7/a

— k. o.: Skorba, St. z. k. vi.: 325, pare. št. 6, last­
nik: Sagadin Ivan, Maribor, Na Griču št. 39

— k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 278, pare. štev. 7, last­
nika: Pernat Rudolf in Marija, roj. Pukšič, 
Skorba St. 63/u

— k. o.: Skorba, St. z. k. vi.: 353, pare. št. 8, lastnik 
Zupanič Anton, Skorba št. 26/a

— k, o.: Skorba, št. z. k. vi.: 170, pare. St. 9, lastnik 
Družbena lastnina, imetnik pravice uporabe: 
Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Skorba, St. z. k. vi,: 269, pare. štev. 10, 
lastniku: Vogrinec Ivan in Vogrinec Emu, roj. 
Nahberger, Skorba št. 60

— k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 379, pare. št. Il/I,

lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj 

— k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 302, pare. št. 11/2, 
lastnik: Zupanič Anton, roj. 1927, Skorba št. 
26/a
k. o.: Skorba. št. z. k. vi.: 384, pare. št. 11/3, 
lastnika: Vindiš Ivan in Vindiš Marija, roj. Zu­
paničpamč
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: IH, P 
ca: Glavica Terezija, roj. Zula

are. št. 12, lastni-
_______erezija, roj. Zula, Kungota št. 45

k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 5, pare. št. 13, lastni- 
ca^Furek Irma, roj. Kramberger, Zlatoličje
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 24, pare. št. 14, lastni­
ki: Šolar Marija, roj. Rogina. Šolar Ivan, roj. 
1934, Šolar Marjeta, roj. Jerenko, Skorba št. 20 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 261, pare. št. 15, last­
nik Limavšek Alojz, Skorba st. 22 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 26, pare. št. 88 in 16, 
iastnika: Meglič Jože, roj. 1948, Meglič Dragi­
ca, roj. Limavšek, roj. 1955, Skorba st. 23
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 191, pare. št. 17, last­
nica: Kosenburger Marija, ro|. Hazimah, roj. 
1903, Skorba št. 66
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 203, pare. št. 49, last­
nica: Kosenburger Marija, roj. Hazimali, roj. 
1903, Skorba št. 66
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 213, pare. št. 52, last­
nik: Leljak Štefan, Leljak Slava in Leljak Šte­
fan, roj. 1920, Skorba st. 32 
k. o.: Skorba št. z. k. vi.: 266, pare. št. 53, last­
nik: Hasemali Elizabeta, roj. Gorčenko, Skor­
ba 64, Butina Kristina, roj. Hasemali, Podgrad 
44, Hasemali Štefan, Ptuj, CMD 5, Hasemali 
Franc, Skorba 64
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 330, pare. št. 56, last- 
mca: Kampi Marija, roj. Pušnik, Zg. Hajdina
k. o.: Skorba št. ?.. k. vi.: 217, pare. št. 57, last­
nika: Zebec Vinko in Zebec Marija, roj. Puto- 
ra, Zavrč št. 2
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 275, pare. št. 61, last­
nika: Zebec Vinko in Zebec Marija, roj. Puto- 
ra, Zavrč št. 2/a
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 182, pare. št. 62 in 64, 
lastnika: Meznarič Stanislav in Meznarič Jože­
fa, roj. Kiselak, Zg. Hajdina št. 97 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 118, pare. št. 59, last­
nica Gašljevič Marija, Skorba st. 54 
k. o.: Skorba, št: z. k. vi.: 122, pare. št. 69/1, 
lastniki: Pernat Marta, roj. Ogrizek, roj. 1935, 
Pernat Marta, roj. 1962, Pernat Silvo, roj. 1965, 
ndl. Pernat Simona, roj. 1972, Skorba št. 63 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 172, pare. št. 69/2, 
lastnica: Hazimali Elizabeta, roj. Gorčenko, 
Skorba 64
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 316, pare. št. 79, last­
niki: Pernat Marta, roj. 1935, roj. Ogrizek, Per­
nat Marta, roj. 1962, Pernat Silvo, ndl. Pernat 
Simona, roj. 1972, Skorba št. 63 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 407, pare. št. 80, last­
nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 304, pare. št. 81/1, 
lastnica: ndl. Kmetec Anica, Skorba št. 42 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 385, pare. št. 81/2, 
lastnika: Vek Franc in Vek Marija, roj. Cest­
nik, Zg. Hajdina št. 104/b 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 389, pare. št. 81/3, 
lastnik: Mlakar Franc, Skorba n/h 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 189, pare. št. 93/2, 
lastnika: Glažar Anton, roj. 1935, Glažar Ange­
la, roj. Jurkovič, Skorba št. 59 
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 277, pare. št. 93/3, 
lastnica: ndl. Meglič Marija, Skorba št. 61

- k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 34, pare. št. 94/1, last­
nik: Vogrinec Ivan, roj. 1930, Skorba št. 60
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 100, pare. št. 100/1, 
lastnica: Galun Marija, roj. Glažar, roj. 1922, 
Skorba št. 36
k. o.: Skorba, št. z. k. vi.: 42, pare. št. 101/1, 
lastnica: Klaneček Nežika, roj. 1934, Skorba št.

- it. o.: Hajdina, št. z. k. vi.: 133, pare. št. 431/3, 
432/2 , 433/2 , 437/2 , 440/2 , 441/2, lastnik:
Družbena lastnina 
k. o.: Hajdina, št. z, k. vi.: 456, 
lastnik: Družbena lastnina 1 
uporabe: Občina Ptui

, pare. št. 434/2, 
Imetnik pravice

k. o.: Hajdina, št. z. k. vi.: 435, pare. št. 436/2, 
442/2, 444/3 in 444/1, lastnik: Družbena last­
nina

— k. o.: Hajdina, št. z. k. vi.: 1498, pare. št. 443/1, 
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Komunala, gradbeništvo in promet

— k. o.: Hajdina, št. z. k. vi.: 451, pare. St. 443/2, 
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Cestno podjetje Maribor.

b) Omenjene parcelne številke označujejo traso rim­
skega vodovoda, ki je potekal iz Frama proti Ptuju 
za rimsko naselbino na desnem bregu Drave. 
Proučevanje trase je velikega pomenu za našo zgo­
dovino, saj lahko ugotavljamo preko smeri in 
gradnje tudi padec in količino vode, ki se je prete- 
kala po kanalu in v končni fazi po ceveh do odje­
malcev.

c) Na celotni trasi je potreben občasen ogled in ar­
heološki nadzor pri posegih v zemljišče.

d) Na trasi se nuj tako kmetijska kot gózdurska dejav­
nost opravljata na tradicionalen način.

2.1.0.017
Rimski vodovod Grajena —Ptuj
a) — K jo. : Grajena, št, z. k 166,k. o.: Gruienu, št. z. k. vi.: 6, pare. St. 

182/1, 183/1 in 183/4, lastnica: Zupanič Mari 
ju, roj. Vilčnik, Grajena 8 
k. 0.: Grajena, St. z. k. vi.: 30, pure. št. 183/3 in 
183/2, lastnica: Kolarič Ivanu, roi, Kramber­
ger, roi. 1932, Grajena št. 21 
k. o.: Graiena, št. z, k. vi.: 38, pure. št. 186, last-
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nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Grajena, St. z. k. vi.: 121, pare. St. 203, 204 
in 207, lastniki: Breg Jurij, Žorčič Ana, roj. 
Breg in ndl. Zorčič Ivan, OreSje St. 8 
k. o.: Grajena, št. z. k. vi.: 166, pare. št. 210, 
lastnica: Vidovič Terezija, roj. Temeni, Krčevi­
na pri Ptuju št. 43
k. o.: Grajena, št. z. k. vi.: 114, pare. št.: 219/4, 
lastnika: Vidovič Jurij in Vidovič Terezija, roj. 
Temeni, Krčevina pri Ptuju št. 43 
k. o.: Grajena, št. z. k. vi.: 33, pare. št. 219/1 in 
263, lastniki: Voda Stefan, roj. 1899, Ptuj, Uk 
Lackove čete 9, Voda Rudolf, roj. 1912, Ptuj, 
Zagrebška c. 28, Voda Stanko, roj. 1913, Graje­
na 43, Voda Martin, roj. 1932, Mestni vrh 115, 
Voda Ivan, roj. 1936, Ptuj, Jadranska 7. Galun 
Marija, roj. Voda roj. 1938, Spuhlja 78, Voda 
Franc, roj 1944, Podvinci 50/a 
k. o.: Grajena, št. z. k. vh: 73. pare. št. 219/2, 
lastniki: Rogina Julijana, roj. Òobnik, Pobrežje 
3, Voda Stefan, roj. 1899, Ptuj, Ul. Lackove če­
te 9, Voda Rudolfj roj. 1912, Ptuj, Zagrebška c. 
28, Voda Stanko, roj. 1913, Grajena 43, Voda 
Martin, roj. 1932, Mestni vrh 115, Voda Ivan, 
roj. 1936, Ptuj, Jadranska ul. 7, Galun Marija,
roj. Voda, roj. 1938, Spuhlja '/8, Voda Franc, 
roj. 1944, Podvinci št. 50/ait. 50/a
k. o.: Grajena, št. z. k. vi.: 206. pare. št. 264/2, 
lastnika: Šegula Otilija, roj. Simonič, Šegula 
Peter, roj. 1948, Ptuj, Vaštetova ulica 5 
k. o.: Grajena, št. z. k. vh: 129, pare. št. 264/3, 
lastnik: Šegula Peter, roj. 1948, Ptuj, Vaštetova
k. o.: Grajena, št. z. k. vi.: 199, pare. št. 268, 
lastnica: Horvat Ema, roj. Kramberger, roj. 
1906, Krčevina pri Ptuju št. 21 
k. o.: Grajena, kt. z. k. vh: 146, pare. št. 290, 
lastnik: Malek Štefan, Grajena št. 22 
k. o.: Grajena, št. z. k. vh: 159, pare. št. 291/1, 
291/2 in 291/3, lastnika: Kramberger Terezija, 
roj. Tetičkovič, roj. 1935 in Kramberger Franc, 
roj. 1932, Grajena št. 3
k. o.: Grajena, št. z. k. vh: 164, pare. št. 296 in 
297, lastnik: Simonič Ignac, Krčevina pri Ptuju
k. o.: Grajena, št. z. k. vh: 17, pare. št. 295, last­
nica: Kramberger Marija, roj. 1929, Grajena 10 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 175, št. 
pare. 899/1, lastnika: Slabe Karl in Slabe Ma­
rija, roj. Krajnc, Krčevina pri Ptuju št. 36 
ki o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 321, pare. 
št. 903/3 in 904/1, lastnika: Veit Frančiška, roj. 
Šnajder, Goričak 6, Veit Franc, Maribor, Lim­
buška 28
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 784, št. 
pare. 905/3 in 894/2, lastnika: Simonič Jože in 
Simonič Elizabeta, roj. Vidovič, Ptuj, Prešerno­
va 18
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 947, pare. 
št. 894/1, lastnika: Kokol Jože in Marija, roj. 
Kuhar, Ptuj, C M D 4
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 395, pare. 
št. 893 in 892, lastnica Kramberger Marija, roj. 
Toplak. Krčevina pri Ptuju št. 21 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 979, pare. 
št. 891, lastnica ndl. Bezjak Simona, roj. 1970, 
Stuki Ì8
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 419, 
št.pare. 909/2, lastnik: Družbena lastnina, Ime­
tnik pravice uporabe: Gozdno gospodarstvo 
Maribor TOZD Gozdarstvo Ptuj
k. o : Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 330 pare. 
št. 910/1, lastnik: Zupanič Marija, roj. Kurcž, 
roj. 1948 in Zupanič Jože, roj. 1948, Sp. Hajdi­
na št. 58 
k. o. 
št.

; 393, pare.

k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 213,pare. 
št. 940/3, lastnika: Kukovec Marjan in Kuko- 
vec^ngela, roj. Janžekovič, Ptuj, C. kurirjev
k. o.: Krčevina pri Ihuju, št. z. k. vh: 42, pare. 
št. 941/1 lastnik: Belšak Ivan, Vičava št. 33 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 44, pare. 
št. 942/3, lastnik: Kukovec Franc, Orešje št. 14 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 161, pare. 

1/2 in 943/3, lastnica: Smigoc Jožica, Ra-št. 943/2 in 943/3 
beljčja vas št. 1
k. o. 
št.

... j.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: : 
št. 911/2 in 911/3, lastnika: Krajm: Anton m 
Krajnc Marija, roj. Kajzersberger, Stuki št. 15 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 74, pare. 
št. 912/1 in 912/2, lastnici: Vrečar Marija, roj. 
Toplak in Vrečar Katarina, roj. 1940, Krčevina 
pri Ptuju 37
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: Seznam II 

javno dobro, pare. st.: 992/1 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 608, pare. 
št. 914/1. lastnik: Pišek Anton in Pišek Marija, 
roi. Širc, Kicar št. 115

— k.'o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 25, pare. 
št. 915/1, 915/2 in 916, lastnik: Kukovec Mar­
jan, Orešje št. 14
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 300, pare. 
št. 917/1, lastnica: Belšak Katarina, Vičeva št.
k. o.: Krčevina pri Ptuju. št. z. k. vh: 303,pare. 
št. 917/2, lastnici: Kramberger Marija, roj. To­
plak, Horvat Marija, roj. Kramberger, Krčevi­
na pri Ptuju 21
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 328, pare. 
št. 918/5 in 919/4, lastnica: Zimet Neža, roj. 
Vučina, roj. 1928, Krčevina pri Ptuju 64

— k o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 345, pare. 
št. 918/6, lastnika: Lutarič Koloman, Lutarič 
Edita, roj. Kelenc, Ptuj, Pivkova 17

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 983, pare. 
št. 920/2 in 921/1, lastnika: Lutarič Koloman, 
in Luntarič Edita, roj. Kelenc, Ptuj, Pivkova 
ulica 17

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 307, pare. 
št. 923/1, lastnica: Horvat Ema, roj. Kramber­
ger, roj. 1906, Krčevina pri Ptuju št. 21

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 140, pare. 
št. 926/2 in 927/1, lastnika: Irgl Janez in Irgl 
Olga, roj. Osojnik, Stuki št. 4

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 243, pare. 
št. 930/2, 931/1 in 934, lastnica: Skaza Katari­
na, Krčevina pri Ptuju 24

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 110, pare. 
št. 935/1, 936 in 291/7, lastnik: Braunštein Jo­
že, Krčevina pri Ptuju 16

a.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 106, pare. 
284/3, lastnik: Erhatič Jože mh, Ptuj, Mari­

borska c. 19 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 98, pare. 
št. 946/2, lastnica: Potrč Elizabeta, roj. Arnuš, 
Krčevina pri Ptuju št. 42

- k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 122, pare. 
št. 947, lastniki :.Slaček Lucija, roj. Kabersber- 
j>er, Sagadin Franc in Sagadin Anton, Stuki št.
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 109, pare. 
št. 948, lastnika: Ritorna Ida in Ritonja Franc, 
Krčevina pri Ptuju št. 23 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 108, pare. 
št. 949, lastnika Ritonja Ida in Ritonja Franc, 
Krčevina pri Ptuju št. 23

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 107, pare. 
št. 289/2, lastnika: Skaza Simon in Skaza Kata­
rina, roj. Vrečar, Krčevina pri Ptuju, št. 38
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 953, pare. 
št. 260/6, lastnica: Skaza Štefanija, Ptuj, Kaju­
hova 16
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 952, pare. 
št. 290/7, lastnika: Skaza Maks in Skaza Joži­
ca, roj. Sulgoj, Maribor, Raporčeva uh 18.

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 955, pare. 
št. 290/8, lastnik: Skaza Anton, Ptuj, Kajuhova 
16
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 215, pare. 
št. 291/8, lastnik: Polanec Ignac in Polanec 
Ivanka, roj. Galun, Hajdoše št. 78 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 810, pare. 
št. 291/42, lastnica: Divjak Katarina, roj. Ska­
za, Ljubljana, Celovška c. 129 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 84, pare. 
št. 294/3 in 296/1, lastnica: Krajnc Ana, Krče­
vina pri Ptuju 9

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 1061, 
pare. št. 297/2, lastnika: Krajnc Ana, Krčevina 
pri Ptuju 9, Krajnc Viljem, Krčevina pri Ptuju 
st. 34, rojen 1954
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 186, pare. 
št. 294/5, lastnica: Plošinjak Stanislava, roj. 
Grdina, Krčevina pri Ptuju 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 408, pare. 
št. 405/5 in 403/1, lastniki: Cerček Otmar, roj. 
1944, Cerček Ivan, roj. 1952, Cerček Jasna, roj. 
Bele, roj. 1954, Krčevina pri Ptuju št. 12 

- k. o.: Krčevina pri Ptuju, st. z. k. vh: 725, pare. 
št. 405/6, lastnica: Friškovec Terezija, roj. Reg- 
vat, Maribor, Dalmatinska 45

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 949, pare. 
št. 428, lastnika: Strafela Jože in Strafela Eliza­
beta, roj. Potrč, Ptuj, Gajzerjeva 6
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 948, pare. 
št. 401, lastnika: Lah Janez in Lah Ivanka, roj. 
Potrč, Ptuj, Ziherlova ploščad 12

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 89, pare. 
št. 430, lastnica: Potrč Elizabeta, roj. Arnuš, 
Krčevina pri Ptuju št. 42

— k. o.: Krčevina tjri Ptuju, št. z. k. vh: 90, pare. 
št. 399/2, lastnika: Vaupotič Franjo, Vaupotič 
Marica, roj. Vidovič, Stuki št. 5
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 350, pare. 
št. 398/1 in 398/2, lastnika: KrajiJf Anton in 
Krajnc Marija, roj. Kajzersberger, Stuki št. 15

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 362, pare. 
št. 400/5 in 400/6, lastnica: Petrovič Angela, 
Ptuj, Vičava 7

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 805, pare. 
št. 291/18, lastnik: Braunštein Jože, Krčevina 
pri Ptuju 32

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 891, pare. 
št. 291/17, lastnik: Kolarič Anton in Veronika, 
Maribor, Bolfenška 29

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 415, pare. 
št. 291/16 in 291/32, lastnica: Braunštein Ma­
rija, Krčevina pri Ptuju 32
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 283, pare. 
št. 291/15, lastnika: Pšajd Srečko in Danica, 
Krčevina pri Ptuju št. 32
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 110, pare. 
št. 291/14 in 291/20 lastnik: Braunštein Jože, 
Krčevina pri Ptuju 32

— k o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 626, pare. 
št. 291/13, lastnik: Braunštein Jože, Krčevina 
pri Ptuju 32 
k. o.: Krčevinai pri Ptuju, št. z. k. vh: Seznam 
H, pare. št. 992/1 in 999, lastnik: Družbena 
lastnina — ceste in pota

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 84, pare. 
št. 297/1, lastnica: Krajnc Ana, Krčevina pri 
Ptuju 34
k o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 124,pare. 
št. 291/4 lastnik: Polanec Ignac, Ivanka, Krče­
vina pri Ptuju 20
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 818, pare. 
št. 290/2, lastnik: Skaza Marjan, Krčevina pri 
Ptuju 57/a
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 759,pare. 
št. 405/2, lastnika: Erjavec Ferdinand in Vera, 
Krčevina pri Ptuju št. 5 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 625, pare. 
št. 405/3, lastnika: Širovnik Jernej m Manja, 
Krčevina pri Ptuju št. 6 
k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 707, pare. 
št. 405/4, lastniki: Stopar Marija, Mestmšek 
Rudi in Marija, Krčevina pri Ptuju št. 7

— k. o.:-Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 926, pare. 
št.: 408/3, lastnika: Cerček Otmar in Milena, 
Krčevina pri Ptuju št. 12

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 760, pare. 
št.: 403/3, lastnika: Erjavec Miroslav in Jožica 
Ptuj, Muzejski trg 2/a

— k. o.: Krčevina pri Ptuju, št. z. k. vh: 86, pare. 
št.: 403/2, lastnika: Erjavec Angela in Jože, Kr­
čevina pri Ptuju št. 5

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vh: Ptuj, št. z. k. vh: 1818,
, pare. št.: 645, lastnik: Družbena lastnina, Ime­

tnik pravice uporabe: Občina Ptuj
b) Parcelne številke označujejo traso rimskega vodo­

voda od Grajene do Ptuja za mestno območje rim­
skega Poetovia na levem bregu Drave. V celoti tra­
sa S ni znana. Velik pomen za rimsko zgodovino 
je dokončna proučitev trase, katere gradnja je vi­
šek rimske gradbene umetnosti in niveliranja.

c) Potreben je občasni ogled trase in nadzor pri pose­
gih v zemljišče.

d) S kmetijskimi površinami in gozdom se gospodari 
na tradicionalen način.

2.I.O.OI8
RIMSKA CESTA CELEIA - POETOVI«
a) — k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: sez. 1, pare. št.: 

677, 664/2, 665, 057/1, 645/11, 652/ f, 652/2, 
lastnik: Družbena lastnina — vodovje

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 2, pare. št.: 
426/7 426/8, 426/5, 148/1, lastnika: Prose- 
njak Štefan in Marija, Stražgonjca 2

— k. o.: Stražgonjca, pare. št.: 21, pare. št.: 426/1, 
lastnica: Lenart Ivanka, Stražgonjca 43/a

— k. o.: Stražgonjca. št. z. k. vi.: 28, pare. št.: 
425/4, lastnika: Lenart Franc in Ljudmila, 
Stražgonjca 32

-4 k. o:: Stražgonjca, št. z. k. vh: 15, pare. št.: 421, 
648, 95, lastnika: Beranič Stanko in Vida, Stra­
žgonjca 14

— k. o.: Stražgonjca,št. z. k. vh: 24, pare. št.: 419, 
lastnica: Lenart Kristina, Stražgonjca 23

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 25, pare. št.: 52, 
50/i, lastniki: Srebot Silva, Stražgonjca 31, Le­
nart Stanko, Stražgonjca 31, Mlakar Olga, Str- 
nišče 72, Gajt Krasnaja, Pragersko

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 23, pare. št.: 54 in 
55, lastnika: Belca Ferdinand in Katarina, 
Stražgonjca 22

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 22, pare. št.: 65, 
lastnika: Napast Jožef in Antonija, Stražgonjca

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 38, pare. št.: 71/1 
in 73/2, lastnica: Hergan Marija, Stražgonjca 
20

— k. o,: Stražgonjca, št. z. k. vh: 37, pare. št.: 72, 
lastnika: Hergan Alojz in Marija, Stražgonjca 
19

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 19, pare. št.: 76, 
lastnika: Flergan Alojz in Marija, Stražgonjca 
19— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 20, pare. št.: 79 in 
80, lastnik: Klasinc Franc, Stražgonjca 18

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 18, pare. št.: 81 in 
82, lastnika: Pristovnik Franc, Helena, Stra­
žgonjca 17

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 17, pare. št.: 85, 
lastnik: Goričan Jožef, Stražgonjca 16

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 16, pare. št.:
90, lastnika: Napast Stanko, Rozalija, 
žgonjca 15

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 14, pare. št.: 96 in 
97, lastnika: Sagadin Franc in Terezija, Stra­
žgonjca 12

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 94, pare. št.: 
167/2, lastnik: Žumer Josip, Stražgonjca 54

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 176, pare. št.: 165 
in 164, lastnika: Hergan Milan in Terezija, 
Stražgonjca 9

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 9„ pare. št.: 
158/3, lastnika: Trčko Slavko in Katarina, 
Stražgonjca 8/a

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 92, pare. št.: 
157/2, lastnika: Turk Martin, Marija, Stra­
žgonjca 55

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 121, pare. št.: 
152/2, lastnika: Turk Martin in Marija, Stra­
žgonjca 55

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 70, pare. št.: 151, 
lastnik: Kmetec Stanislav Stražgonjca 56
k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 153, pare. št.: 
150/1, lastnica: Kolar Marija, Sikole 41

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 155, pare. št.:
150/10, lastnica: Prosenjak Elizabeta, Stra­
žgonjca 97 *

- k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 84, pare. št.: 
144/1, lastnika: Flergan Franc in Marija, Zg. 
Jablane 13

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 79, pare. št.: 
144/2, lastnika: Trčko Franc in Vida, Stra­
žgonjca 29

— k. o.: Stražgonjca, št. z. k. vh: 177, pare. št.: 
441/1, lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pra­
vice uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Sikole, št. z, k. vh: 570, pare. št.: 
lastnica: Rojko Štefka, roj. Klajdarič

89 in 
Stra-

184/a.

I1IV-. 3,. . 1 78/ I , 
lajdarič, Rače

k. o.: Sikole, št. z. k. vh: seznam VI. javno do­
bro, pare. št.: 867 in 889 
k o.: Sikole, št. z. k. vh: 566, pare. št.: 178/4 in 
178/5 lastnika: Htycog Ivan in Hercog Zden-
iS^5lriMe40

— k o.: Sikole, št. z. k. vhk. vh: 48 pare. št.: 186, last­
nika: Hergan Alojz in Hergan Marija, roj. 
Plohl, Sikole št. 39

— k. o.: Sikole, št. z. k. vh: 614, pare. št.: 187/2 
lastnika: Lah Ludvik in Ana, roj. Greif, Sikole 
36 *— k. o.: Sikole, št. z. k. vh: 323, pare. št.: 192/1, 
lastnika: Lah Ludvik in Anica, roj. Grajf, Siko­
le 36
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— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 254!Darc. št.: 193, last- 
nikaLPernat Elizabeta, roj. Čelan in Pernat Ja­
nez, Sikole 34

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 121, pare. š{.: 198, last­
nica: Zupanič Marija, roj. Pernat, Sikole 33

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 164, pare. št.: 199, last­
nica: Solatnik Marija, roj. Brglez, Sikole 7

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 188, pare. št.: 200/1, 
274 in 275, lastnica: Lah Silva, roj. Solatnik, Si­
kole 31/a

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 588, pare. št.: 168/2, 
lastnica: Snaninger Elizabeta, roj. Tomanič, 
Gaj 49

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi,: 117,pare. št.: 167, last­
nik: Mihelak Stefan, Sikole 73

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 176, pare. št.: 165/1 in 
165/2, lastnika: Kotnik Antonija, Sikole 30 in 
Kotnik Kože Zg. Jablane 43,

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 398, pare. št. z. k. vi.: 
398 pare. št.: 164/1, lastnik, Kotnik Jože, Zg. 
Jablane 36

— k. o.: Sikole, št. z, k. vi.: 400. pare. št. 217, 218 
in 219, lastmka: Čelan Ludvik in Elizabeta, roj. 
Prosenjak, Sikole 21

— k. o.: Sikole, št. z. k. vL: 91, pare. št.: 869, last­
nik: Drevenšek Jožef, Sikole 28

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 165, pare. št.: 269/2, 
lastnika: Strmšek Anton in Rozalija, roj. Per­
šuh, Sikole 12

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 230, pare. št.: 270/2, 
lastnik: Čelan Janez, Sikole 19

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 142, pare. št.: 271/1, 
lastnika: Hajšek Leopold in Albina, roj. Trčko, 
Sestrže 45

— k. o.: Sikole, St. z. k. vi.: 40, pare. št.: 272/1, 
lastnika: Babšek Anton in Marija, roj. Zafoš­
nik, Sjjeole 9

— k. o. 
nik

rc. št.: 
Družbe-

ejyvvziw z ---- iv, , , *_,u IZVV.JC« vua, oi. t-. rv. vi.
: Sikole, št. z. k. vi.: 90, pare. št.: 273, last- vno dobro, pare. št. 870. 871
L^h Venčeslav, Sikole 31 — k. o.: Zupečja vas, št. z. k. vi.

: Sikole, št. z. k. vi.: 136, pare. št.: 276, last- lastnika: Korošec Ludvik in— k. o., a,. «.. v,., iv**, p**,v. a,.. i«al­
ni k : Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

— k. o.: Sikole, št. z. k. vi.: 345, pare. št.: 277/2, 
lastnica: Dikavčič Terezija, roj. Rudolf, Sikole 
4

— k o.: Pongerce, št. z. k. vi.: 165, pare. št.: 103, 
lastnika: Unuk Ludvik in Verona, roj. Pauman, 
Pongerce 24

— k. o.: Pongerce, št. z. k. vi.: 241, pare. št.: 102, 
lastnika: Unuk Ludvik in Verona, roj. Pauman, 
Pongerce 23

— k. o.: Pongerce, št. z. k. vi.: 103, pare. št.: 101, 
lastnika: Belca Jože in Marija, roj. Korošec, 
Pongerce št. 2

— k. o.: PONGERCE, št. z. k. vi.: 6 pare. ŠL: 100 
in 99, lastnica: Kureš Neža, roj. Pernat, Sikole 
26

— k. o.: Pongerce, št. z. k. vi.: 192, pare. št.: 98, 
lastnika: Goričan Albin in Marija, Pongerce 24

— k. o.: Pongerce, št. z. k. vi.: 40, pare. št.: 97, 
lastnika: Kmetec Slavko in Pepca, roj. Vrečko, 
Pongerce št. 6

— k. o.: Pongerce, št. z. k. vi.: 102, pare. št.: 78, 
lastnik: BeraniČ Janez, Pongerce št. 3

— k. o.: Pongerce, št. z. k. vL: 34, pare. št.: 79, 
lastnika: Horvat Valentin in Angela, roj. 
Brenči, Pongerce št. 13

— k. o.: Pongerce, št. z. k. vi.: seznam 1 — javno 
dobro pare. št.: 480

— k. o.: Sp. Jablane, št. z. k. vi.: Seznam 1 — ja­
vno dobro, pare. št.: 666

— k. o.: Cirkovce, št. z. k. vi.: seznam 11 — javno 
dobro, pare. št.: 704/1, 704/2 in 704/3

— k. o.: Dragonja vas, št. z. k. vi.; seznam II — ja­
vno dobro, pare. St.: 521

— k. o.: Mihovce, št. z. k. vi.: seznam VIL javno 
dobro, pare. št.: 865

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: seznam I — javno 
dobro, pare. št.: 906

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 474, pare. št.: 385/11, 
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe — Kmetijski kombinat Ptuj

— k, o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 50, pare. št.: 383/7,
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Gozdno gospodarstvo Maribor,
TOZD Gozdarstvo Ptuj

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 80, pare. št.: 407/1, 
lastnik: Predikaka Franc, Zg. Pleterje št. 45

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 407, pare. št.: 407/2 
lastnika: Drevenšek Stanko, Sp. Pleterje št. 19, 
Medved Jože, Pleterje 17

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 173, pare. št. 407/3, 
lastnika: Bauman Vinko in Manja, roj. Peršuh, 
Pleterje 70/a

— k. o.:Pleterje, št. z, k. vi.: 463, pare. št.: 407/4 
lastnica: Pernat Roza, roj. Pintar, Sp. Pleterje 
30

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 338, pare, št.: ,407/5 
lastnica: Majzer Marija, roj. Medved, Mihovci

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 86, pare. št.: 408/5, 
lastnik: Medved Janez, Cirkovce 26

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 292, pare. št.: 408/9, 
lastnici: Kmetec Justina in Vedrnjak Kristina, 
Zupečja vas 19

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 323, pare. št.: 408/10, 
lastnik: Medved Stanko, Mihovce 42

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 82, pare. št.: 408/3, 
lastnik: Vuk Franc, Dragonja vas št. 29

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 267, pare. št.: 
lastnika: Čartl Franc in Frančiška, roj.

408/6,
Cebej,

Zg. Hajdina St, 53
— k. o.: Pleterje, št, z. k. vi.: seznam 1 —javno 

dobro, pare. St,: 908, 904/1, 904/2. 904/3, 
904/4, 904/5 904/6

— k. o.: Pleterje, Sl. z. k. vi.: 384, pare. It.: 406/4,
lastnika: Korošec Ivan In Marija, roj. Šeliga, 
Dragonja vas št. 8 .

— k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 258, pare. št.: 405/4, 
lastnik: Bombek Stefan, Sturošmci št. 39

k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 63, pare. št.: 409/2, 
lastnik: Hazenmali Martin in Ivanka, roj. 
Brenči, Lovrenc
k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 266, pare. št.: 409/3, 
lastnika: Hrgan Franc in Manja, Sp. Jablane
k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 192, pare. št.: 415/1, 
lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Cirkovcah 
k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 301, pare. št.: 415/2 
in 416/2, lastnika: Marinič Marija, Sp. Hajdi­
na 29, Maher Ivan, Pobrežje št. fl4 
k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 564, pare. št.: 418/10, 
lastniki: Medved Marija, roj. Peršuh, Medved 
Jože, Medved Stanislava, roj. Drevenšek, Ple­
terje 7
k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 134, pare. št.: 417, 
lastnica: Drevenšek Marija, roj. BeraniČ, Ple­
terje 55
k. o.; Pleterje, št. z. k. vi.: 371, pare. št.: 416/3, 
lastnica: Sagadin Katarina, roj. Lipavšek, Zg. 
Hajdina 85
k. o.: Pleterje, St. z. k. vi.: 193, pare. št.: 416/4, 
lastnika: Greif Anton, Kungota 48 
k. o.: Pleterje, št. z. k. vi.: 412, pare. št.: 416/5, 
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Agrokombinat Maribor 
k. o.: Pletene, št. z. k. vi.: 195, pare. št.: 416/6, 
lastnika: Trčko Slavko in Katarina, roj. Pernat, 
Stražgonjca 8/a
k. o.: Župečja vas, št. z. k. vi.: 464, pa 
861/2, 857/1, 862/2, 813, 863, lastnik: D.«««« 
na lastnina. Imetnik pravice uporabe: Gozdno 
gospodarstvo Maribor, TOZD Gozdarstvo Ptuj 
k. o.: Zupečja vas, št. z. k. vi.: 179, pare. št.: 85, 
lastnika: Hertiš Ivan in Matilda, roj. Pernat, 
Zupečja vas 12
k. o.: Zupečja vas, št. z. k. vi.: seznam IV — ja-• .. o,„ g71/2 jn 869

: 20, pare. št.: 805, 
Katarina, roj. Ko-

. k. vi.: 338, pare. št.: 806 
laanuit. w.uiuma lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Zavod za komunalno dejavnost obči­
ne Ptui

— k. o.: Zupečja vas, št. z. k. vi.: 127, pare. št.: 
807, lastnik: Družbena lastninil, imetnik pravi­
ce uporabe: Pover. za log. gospodarstvo, upra­
va za promet za ceste pri OBLO Ptuj

— k. o.: Župečja vas, št. z. k. vi.: 238, pare. št.: 
812/1 lastnika: Klasinc Alojz in Matilda, roj. 
Brumec^ Župečja vas 16

— k. o.: Zupečja vas, št. z. k. vi.: 37, pare. št.: 
812/2, lastniki: Brumec Martin, Zupečja vas 
4i, Brumec Katarina, Župečja vas 4l, Brumec 
Cecilija, Žup. vas 41

— k. o.: Župečja vas, št. z. k. vi.: 529, oarc. št.: 
819/1 lastnica: Ivančič Otilija, roj. Zunkovič, 
Žup. vas 24

— k. o.: Župečja vas, št. z. k. vi.: 531, pare. št.: 
819/2. lastnik: Žunkovič Janez, Zupečja vas 55

— k. o.: Župečja vas. št. z. k. vi.: 31, pare. št.: 821, 
lastnika: Zafošnik Stanko in Ljudmila, roj. 
Bračič-Župečja vas 53

— k. o.: župečja vas, št. z. k. vi.: 346, pare. št.: 
823Jastnika: Pišek Viljem in Marija, roj. Bel­
ca, župečja vas 57

— k. o.: Župečja vas, št. z. k. vi.: 25, pare. št.: 824, 
lastnika: PiŠek Viljem in Marija, roj. Belca, Zu­
pečja vas 57

— k. o.: Zupečja vas, št. z. k. vi.: 451, pare. št.:
830, lastnika: Smolinger Ivan in Marija, roj. 
Baumap, Lovrenc 48

v- k. o.: Župečja vas, št. z. k. vi.: 482, pare. št.:
831, lastnika: Ivančič Mirko in Frančiška, roj. 
Jurič, Lovrenc 14

— k. o.: Zupečja vas, št. z. k. vi.: 194, pare. št.: 
832/2 in 832/3, lastnici: Korošec Alojzija m 
Korošec Terezija, Dragonja vas 31

— k. o.: Župečja vas, št. z. k. vL: 392, pare. St.: 
838, lastnika: Fingušt Leopold, Brezula št. 47, 
Spaninger Stanislav, Gaj 22

— k. o.: Zupečja vas, št. z. k. vi.: 135, pare. št.: 
846/1 lastnika: Pesek Franc in Alojzija, roj. 
Repec,Hajdoše 10

— k. o.: Zupečja vas, št. z. k. vL: 235, pare. št.: 
846/3 lastnika: Krajnc Martin in Elizabeta, 
roj. Ilovšek, Ptuj, Ob Graje- 'ln

— k. o.: Župečja vas, št. z. k
854, lastnik: Murko Janez. Trnovec 13

— k. o.: Župečja vas, št. z. k. vi.: 207. pare. št.:
855, lastnika: Drevenšek Jožefa in Anton, Zu­
pečja vas 34

— k. o.: Župečja vas, št. z, k. vi.: 220, pare. št.:
856, lastnika: Korošec Ludvik in Katarina, roj. 
Korošec, Zg. Jablane 38

— k. o.: Lovrenc na Dr. p., št. z. k. vi.: 661, pare. 
št.: 1014/15, 1018, 1014/4, 1016/13, 1016/10, 
1016/1, Lastnik: družbena lastnina, Imetnik 
pravice uporabe: Gozdno gospodarstvo Mari­
bor, TOZb Gozdarstvo Ptuj

— k. o.; Lovrenc, št. z. k. vi.: 495, pare. št.: 
1015/1, lastnika: Bauman Anton In Amalija, 
roj. Pulko, Lovrenc 29

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.; 468, narc. št.: 
1015/9, lastnica: Skledar Marija, roj. Skerbak. 
Apače 23

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.: 266, pare. št.: 
1014/2, lastnik: Auer Ivan, Sp. Hajdina št. 43

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.: 381, pare. St.: 
1014/17, lastnik: Klaneček Lovrenc, Sp, Hajdi-

— k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.: 267, pare. št.: 
1014/3, lastnik: Fridl Alojz, Zg. Hajdina St. 67

— k. o,: Lovrenc, St. z. k. vi.: 380, pare. št.: 
1014/5, lastnica: Medved Murija, roj. Žumer. 
Lovrenc Ì28

— k. o.: Lovrenc, St. z. k. vi.: 459. pure. št,: 
1014/18, lustnilt: Kirbiš Stefan, Zg. Hajdina 
84/b

eni 29 
vi.: 230, pare. št.:

- k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.: 269, pare. št.: 
1014/19 lastnika: Žumer Frančiška, roj. Pušnik 
in Žumer Janko, Haidoše 66

- k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.: 271, pare. št.: 1014/7 
lastnika: Zupanič Marija, roj. Kureš in Zupa­
nič Jože, Sp. Hajdina št. 58

- k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.: 192, pare. št.: 
1014/10, lastnik: Krajnc Franc, Lovrenc št. 55

- k. o.: Lovrenc, št. z. k. vL: 274, pare. št.: 
1014/11 lastniki: Cartl Ivanka, roj. Klinger, 
Borovci 55/b, Cartl Ivan, Zg. Hajdina 54, Cartl 
Silvo, Borovci 55/b, Cartl Zdenka, Borovci 
55/b

- k. o.: Lovrenc, št. z. k. vL: 276, pare. št.: 
1014/13, lastnika: Hentak Jože in Štefanija, 
roj. Furek, Hajdoše

- k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi.: 279, pare. št.: 
1014/16 lastniki: Cartl Jože, Zg. Hajdina št. 
103, Plavčak Marija, roj. Kmetec, Pfeterje 5. 
Cartl Ivanka, roj. Klinger, Borovci 55, Cartl 
Ivan, Zg. Hajdina 54, Cartl Silvo, Borovci 
55/b, Cartl Zdenka, Borovci 55/b

- k. o.: Gerečja vas, st. z. k. vi.: seznam 1 — ja­
vno dobro, pare. st.: 984/2,

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 1103, pare. št. 
703/2 lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pra­
vice uporabe: Gozdno gospodarstvo Maribor, 
TOZD Gozdarstvo Ptuj

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 18, pare. št.: 
704/12, lastnica: Kanop Marica, roj. Mlakar, 
Planina 41

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vL: 647, pare. št.: 
704/15 lastnica: Auer Marija, roj. Gojkošek, 
Sp. Hajdina 39

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 365, pare. št.: 
704/16 lastnica: Sagadin Frančiška, Gerečja 
vas 72

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vL: 336, pare. št.: 
704/17 lastnika: Cartl Ivan in Kmetec Marija, 
por. Plavčak, Zg. Hajdina št. 54

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 82, pare. št.: 
704/18 lastnika: Intihar Matevž, Gerečja vas 5 
in Intihar Martin, Gerečja vas št. 12

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 51, pare. št. 
704/19, lastnica: Rozman Marija, roj. Intihar, 
Gerečja vas 57

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vL: 1151, pare. št.: 
704/21, lastnika: Vek Franc in Marija, roj. Ces­
nik, Zg, Hajdina 104/b

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 237, pare. št.: 
651/110, lastnika: Sagadin Mirko in Katarina, 
roj. Lipavšek, Zg. Hajdina 85

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 266, pare. št.: 
651/111, lastnika: Sagadin Mirko in Katarina, 
roj. Lipavšek, Zg. Hajdina št. 61

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 292, pare, št. 
651/112, lastnik: Štajner Janez ml., Zg. Hajdi­
na 48

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 334, pare. št.:
651/113, lastnika: Galun Franc in Antonija, 
roj. Zupanič, Skorba 6 .

- k. o.: Gerečja vas, št. z, k. vL: 698, pare. št. 
651/114, lastnika: Neubauer Franc m Neža, 
roj. Steiner, Zg. Hajdina št. 99

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 688, pare. št.
651/115, lastnika: Pulko Stefan m Terezija, roj. 
Bombek, Hajdoše II , ___

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 742, pare. št. 
651/116, lastniku: Sitar Ludvik in Antonija, 
roj. Ules, Kungota št. 1

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 51, pare. št.: 
651/117 lastnica: Rozman Marija, roj. Intihar, 
Gerečja vas št. 57

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: seznam 1 — ja­
vno dobro, pare. st. 986/1

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 636, pare. št.: 
1001 in 707/2, lastnik: Družbena lastnma, Ime­
tnik pravice uporabe: Tovarna glinice in alumi­
nija Boris Kidrič Kidričevo

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 724, pare. št. 
707/1, lastnika: Premzl Stanislav m Marija, 
roj. Zagoršek, Slovenja vas 24

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 811, pare. št. 
706/1, lastnik: Pesek Franc, Hajdoše 20

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 732, pare. št. 
706/2, 706/3. 706/4, lastnik: Brodnjak Janez, 
Zg. Hajdina $5

- k. o.: Gerečja vas. št. z. k. vl.: 733, pare. št.:
706/5, lastnika: Mlakar Ivan in Angela, roj. Je- 
renko, Slovenja vas 58 , ,

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 734.- pare. št. 
706/6, lastnici: Jerenko Manja, roj. Kacjan, Je- 
renko Frančiška, Slovenja vas 8

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 735, pare. št. 
706/7, lastnik: Jerenko Franc, Slovenja vas 25

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 736, pare. št.
706/8, lastnica; Anzelc Manja, Gerečja vas 13 
k. o.: Plcteršek Stanko in Emu, roj. Ogrizek, 
Slovenja vas 38 . ,

- k. o.: Gerečja vas, St. z. k. vl.: 738, pare. št. 
706/10, lastniki: Jerenko Franc, Jerenko Bar­
bara, Jerenko Slavko, Jerenko Ivan, Jerenko 
Marija, Jerenko Kristina, Jerenko Terezija — 
vsi Zlatoličje

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 727, pare. št. 706, 
9, lastnik: Pleteršek Stanko in Emu, roj. Ogri­
zek, Slov. vas 38

- k. o. Gerečja vas, št. z. k. vl.: 739, pare. St. 
706/11. lastnik: Jerenko Franc. Slovenja vas 25

- k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 301,'pare. št. 
706/12, lastniku: Nuhberger Jože in Olga, roj. 
Požgan, Gerečja vas 18 f

- k. o. Hajdina, št. z. k. vl.: 1308, pure. št.: 
1128/1, 1128/2, 1128/3, lastnik: Družbena 
lastnina v splošni rubi

- k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 1470, mire. št.: 
309/33, lastnik: Tomanič Mirko ml,, Ptuj, Ma­
riborska c. 10

It. 37/a



STRAN 128 URADNI VESTNIK OBClN ORMOŽ IN PTUJ 21. DECEMBRA 1989, St. 35

k. o.:n. \j.. ..uju.iiu, št. z. k. vl.. 1472, pare. št.i 
309/42, lastnik: Tomanič Mirko ml., Maribor-

528, pare. št.: 309/1, 
"■ J:na 37

Hajdina, 
2 Ir ” 

ska c. 10
k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 528, pa 
lastnik: Zupanič Janez, Sp. Hajdi 
k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 280, pare. št.: 349/1, 
lastnik: Vogrinec Marija, roj. Pongerl, Jurski
vrh 22
k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 21, pare. št.: 349/2, 
lastnica: Ogrizek Angela, roj. Rajh, Zg. Hajdi­
na 52

rija, Kirbiš Janez, vsi Zg. Hajdina 104/c 
k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 458, pare. št.: 348/2, 
lastnika: Lah Franc in Katarina, roj. Dreven­
šek, Pobrežje 95
k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 462, pare. št.: 347, 
lastnika: Vaupotič Jakob in Marija, roj. Prelog 
k. o. Hajdina, št. z. k. vl.: 914, pare. št.: 339/1, 
lastnik: Fridl Franc, Zg. Hajdina 77 
k. o.: Hajdina, št. z; k. vl.: 641, pare št.: 339/2,
lastnika: Žnidarič Mirko in 
la. Zg. Hajdina 73

I , pC4 IV. til. ■
Ljudmila, roj. 

lare, št.:
roj. Brodnjak, in

Vogrinec Anion, Hajdoše 16
k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 999, pare. št.: 351/1,
lastnica: Bedrač Matilda, roj. Glažar, Hajdoše
k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 899, pare. št.: 352, 
lastnika: Brodnjak Jožef in Katarina, roj. Turk, 
Hajdoše 32
k. o.: Skorba, št. z. k. vl.: 24, pare. št. 3y — 
prekomejne v k. o. Hajdina, lastniki: Solar 
Marjeta, roj» Jerenko, Skorba 17, Solar Ivan, 
Skorba 20, Solar Marija, roj. Rogina, Skorba 
20

k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 289, pare. št.: 350, 
lastnika: Vogrinec Rozalija, " J '

s. u.. najuuia, si. z. k. vi., iuzo, pare. si 
354/1, lastnik: Zupanič Amon, Skorba 26/a 
k. o.: Skorba, št. z. k. vl.: 26, pare. št.: 355 — 
prekomejena v k. o. Hajdina, lastnik Meglič Jo­
že in Dragica, roj. Limavšek, Skorba 23 
k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 1451, pare. št.: 356, 
358, 360, lastnik: Družbena lastnina, imetnik 

‘ Maribor TOZDpravice uporabe: Stavbar 
Gradbeništvo Drava Ptuj
k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 807, pare. št.: 357, 
lastnica: Kampi Marija, roj. Pušnik, Zg. Hajdi­
na 57

— k. o.: Hajdina, št. z. k. vl.: 653, pare. št. 359 
lastnika: Zupanič Vincenc in Manja, roj. Mur­
ko, Skorba S. 14

b) Ena izmed najpomembnejših komunikacij v rim­
skem času prihaja na naše področje pri Stražgonj- 
ci ter mimo Kidričevega prihaja ria Ptuj. Na Haj­
dini je trasa močno poškodovana, ker jo je odne­
sla Drava pri svojem erozijskem delovanju.
Trasa rimske ceste je pomemben arheološki teren­
ski spomenik.

c) Nu trasi je potreben občasen terenski ogled, ob 
posegih v zemeljske plasti na trasi pa nadzor in za­
ščitno Izkopavanje za določitev trase In njene 
gradnje.

d) Kmetijske površine se obdelujejo nu tradicionalen 
način, pod sedanjimi komunikacijami je trasa za­
varovana,

2.1.0.019
RIMSKA CESTA POETOVIO - SAVARIA
i) — k, o. Ptuj, št. z. k, vl.: 1817, pure, St, 4090/1, 

4089/1, 4089/2. 4089/3, 450/2, 451, lastnik: 
Družbena lastnina, Imetnik pravice uporabe: 
Jz združeno železniško transportno podjetje 
Ljubljana, Transportno podjetje Maribor

— k. o.: Ptuj. St. z. k, vl.: 404, pure. St. 450/1, last­
nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upo­
rabe: Les Lesno Industrijsko In trgovsko 
podjetje Ptuj

— k. o.: Ptuj. SL z. k. vl,: 349, pare. št.: 442. 441, 
444, lastniki Slmenko Jožica, riti. Repe, Slmen- 
ko Vhido, Slmenko Marjan, sjmenko Miro­
slav, Slmenko Murija, vsi Ptuj, Splndlerjcva 3

— k. o.: Ptuj. St. z. k. vl.; 330, pare. St.: 443, last­
nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upo­
rabe: Horvat Leopold In Angela, Ptuj, Spind- 
lerjeva 9
k. o.: Ptuj, St, z, k. vl.: 351. pare. St.: 446, 447, 
lastniku: Horvat Leopold In Angela, roj, No­
vak, Ptuj, Spindlerjeva 9 
k, o,: Ptuj, St, z, k, vl,; 344, p: 
nlku: Rižnar Jože in Murljt

pure, St,; 429/1, last-
^ ... ..... ................ _.lja, roj, Ciglar, Ptuj,
Ormoška 5
k. o,: Ptuj, St, z. k. vl,: 345. pare, St,: 429/2, last­
nik; CuS Frane in Hedvika, roj. Rogina, Ptuj, 
Selška c, 24
k. o.: Ptuj. St. z. k. vl.: 343, pure. St,: 428/3, last­
nika: Podgoršek Ft;unc, Rogoznica 5/a, Pod­
goršek Ivanka, roj. Šegula. Ptuj, Spindlerjeva 4 
k. o.: Ptuj, St. z. k, vl,: 346, pure, St. 431,lastni­
ka: JurSič Maks In Angela, roj, Tisnikar, Ptuj, 
Rogoznica 8/a 
k. o,: P"'1 41 ’ 
ca : T: 
licu 8

>.: Ptuj, St. z. k. vl.; 347, pure. št,; 433, lastni- 
Tisnikar Katarina, roj. Malek, Ptuj, Rogoz­

nica 8
— k. o.: Ptuj. it. z, k. vl.: 348, pare. št.: 437, lastni­

ka: Vela Konrad in Ana, roj, Jambrovlč, Ptuj, 
Rogoznica 9

— k, o,: Ptuj. it.jt, k. vl.: 2391, pure, St,: 456, 
nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
rabe: Kmetijska zadruga Ptuj

— k, o,: Rogoznica, it, z. k, vl.: 23, pan 
n 826, lastnik: Žavec Viljem, Marii 
jeva 22

— k. o.: Rogi
848/1 las*

St.: 436, last- 
upo-

r 'C. it,: 848/1 
urlbor, Prijate-

?, „., 
825/1

iznlca, St. z. k. vl.; 421, pare, it,: 
«, .«umica: Čarman Jožefa, roj. ugrls, Ro- 

oznlcu 10,
o.: Rogoznica, It. z. k. vl.: 627, pure. it.: 

in 825/4, lastnik. DnižbenitTustnlmi.

Imetnik pravice uporabe: Labod, tovarna peri­
la Novo mesto, TOZD Delta Ptuj

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 636, pare. št.: 
825/2, lastnika: Topolovec Vinko in Marija, 
Rogoznica 7

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 162, pare. št.: 
825/3, lastnica: Kompljanec Alojzija, roj. Sa- 
vec, Rogoznica

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: seznam I — javno 
dobro pare. št.: 883/5 in 883/1

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 716, pare. št.: 
793/j lastnika: Brojaj Sadik in Hatidza, roj. 
Radovič, Ptuj, Dornavska ul. 8

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 669, parc.št.: S 
71/8, lastnika: Silak Janez in Silva, roj. Koro- 
taj, Ptuj, Dornavska c. 6

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 445, pare. št.: 794, 
lastnik: Žitnik Stanko, Rogoznica

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 17, pare. št. 796, 
lastnika: Žitnik Milan in Stanislava, roj. Ši- 
menko. Rogoznica 13

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 336, pare. št.: 
678/1, lastnika: Jančič Leopold in Vera, roj. 
Bezjak, Ptuj, Dornavska c. 11

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 376, pare. št.: 
678/2, lastnika: Dokl Božidar in Angela, roj. 
Mlakar Ptuj, Čarmanova I

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 316, pare. št.: 
559/2, lastnika: Repič Ignac in Katarina, roj. 
Princi, Brstje 7

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 652, pare. št.: 
559/3, 562/2 563, 572, 612/2, lastnik: Družbe­
na lastnina, Imetnik pravice uporabe: Komu­
nalno podjetje Ptuj

— k. o.: Rogoznica, št. z, k. vl.: 644, pare. št.: 675 
in 673, lastnik: Družbena lastnina, Imetnik 
pravice uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 546, pare. št.: 573,
• lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice

uporabe Komunala, gradbeništvo in promet 
Ptuj

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 644, pare. št.: 674, 
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: H9, pare. št.: 
672/1 lastnika: Kramberger Martin in Terezi­
ja, roj. Ramšek, Brstje 16

-- k. o.: Rogoznica, št. z. k. vl.: 118, pare. št.: 670 
in 666, lastnik: Družbena lastnina, Imetnik 
pravice uporabe: Cestno podjetje Maribor

— k. o.: Podvinci, št. z. k. vl.: 249.parc. št.: 902/1, 
902/2, 902/3, 902/4, lastnik: Družbena lastni­
na, ImetniK pravice uporabe: Kmetijski kombi­
nat Ptuj

— k. o.: Podvinci, št. z. k. vl.: 837, pare. št.: 892, 
lastnika: Meglič Jože in Murija, roj. Kuhar, 
Spuhlju 61
k. o.: Podvinci, št. z„ k, vl.: 172, pure. št.: 891/1 
in 891/2, lastnica: Širec Elizabeta, ro|. Bezjak, 
Spuhlja 90
k. o.: Podvinci, št. z. k. vl.: 157, pure. št. 890/1 
in 890/2, lastniku: Erbus Franc in Kristina, roj. 
Kuhar. Špuhlia 11
k, o.: Podvinci, št. z, k, vl.: 249, pure. št,: 889/1 
In 889/2, lastnik: Družbena lastnina, Imetnik 
pravice uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o,: Podvinci, št. z. k. vl.: 142, pure. št.: 872, 
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k, o.: Podvinci, st. z. k, vl,: 33, pure, St.; 1078/3, 
lastniku: Golob Anton In Murila, roj. Janžeko­
vič, Podvinci št. 32
k. o,: Podvinci, št. z. k. vl,: 581, pure. št.: 871, 
868, 867, lastnik: Družbena luštnimi, Imetnik 
pruvlec uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o,: Spunlju, št. z. k. vf.: 337, pure. St.: 102/1, 
102/2, 102/3, lastnik: Družbena lastnina, Ime­
tnik pravice uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.; Borovci, št. z, k, vl.: 206, pure. Sl,: 28/3, 
26/1, 26/5, lustnlk: Družbena lastnina, Ime­
tnik pruvice uporabe: Cestno podjetje Maribor 
k. o.: Borovci, št. z, k. vl,: 231, pure. St.: 28/1, 
lustnik: Družbena lastnina, Imetnik pruvice 
uporabe: Krajevna skupnost Markovci 
k, o.; Borovci, St. z. k, vl.: 3, pjčrc. St 
lustnlk: ZugorSek Franc, Borovci 24 
k. o,: Borovci, St, z. k. vl.: seznam II javno 
dobro pare, St.: 192, 191/1 
k, o.: Borovci, Sl. z. k, vl,: 7, pare, St,: 32/1 In 
32/2, lastnik: Valič Simon, Borovci 28 
k, o.; Borovci, št. z, k, vl.: 227, pare, St,: 32/3, 
lastnik: Valič Stanislav, Borovci 28 
k. o,: Borovci, St, z, k. vl,: 38, pare, St.: 35. lastni­
ka: Kostanjevec Franc In Murnu, Borovci 14 
k. o,; Borovci, St. z. k, vl,: 10, pare. St.: 36/1. 
36/3, 36/5, lastnica: C vetko Otlllja, roj. Bezjak, 
Borovci 30

— k. o,: Borovci, St, z, k. vi.: 11 pare. St.; 36/2, 37/3, 
38/1, lastnica; ForStnurič Marjeta, roj. Matjašič, 
Borovci 32

— k. o.: Borovci, St. z. k. vl,: 211, pure, St.; 39/1, 
lastniku: Peklur Anton In Muriju, roj. CuS, Bo­
rovci 34

— k. o,: Borovci, St, z, k, vl,: 12, pure. St,; 39/2 in 
41/3, lastnica: Peklur Muriju, Borovci 34

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 13, pure. It.: 44/1, 
nlcu: Peklur Muriju, Borovci 34

— k. o,: Bocpvcj, št. z. k. vl.: 150, 
lustnlk

St.: 28/4,

lust-
Borovci, št. z. k. vl.: 150. pure. št»: 45/1,

.....,JL Strufelu Marija, roj. Črešnik, Strufelu
Otilfil, Strulelu Friderik — vsi Borovci St, 40 
k. o.: Borovci, it. z. k. vl.: 122. pure. št,: 45/2 In 
46/1 lustnlku: Črešnik Jože in Liza, roj, Krajnčič, 
Borovci 56 
k. o. ure. St, 45/3, luat- 

orovd 25
k, o.: Borovci, Sl, z. k, vl.: 135, n 
niku: Jurič Tcreziju In Josip, lic 
k. o,: Borovci, St. z, k, vl.: IDO, pure. St, 45/4, lust- 
nlcu: Sok Elizubetu, Borovci 31) 
k, o,: Borovci, št, z, k. vl,: 123, pare. It.: 46/2 In 
46/4, lustn|cl: Matjašič Juliiunu. roj. Strelec, Bo­
rovci 26, Obran Ana, roj, Matjašič, Borovci 48/a 
1 • '"-bviT. St. z kr. vL: 33, pure. St, 51, 49/1,

OWVVN. ITIUIIIII. V VZ

rovci 38/a, Jurič Silva, roj. Jaušovec, Borovci 
56/b

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 39, pare. št.: 54/1, last­
nik: Majcen Franc, Maribor, Koroška 73

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 233, pare. št.: 54/2, 
lastnika: Glaser Anton in Marija, roj. Mar, Bo­
rovci 50

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 37, pare. št.: 55 in 63/1 
lastnik: Forštnarič Franc, Borovci 54

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 63,pare. št.: 57/1, last­
nik: Kuhar Franc, Borovci 55

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 255, pare. št.: 58/1, 
lastnica: Kuhar Elizabeta, Borovci 55/a

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 97, pare. št.: 59/1, last­
niki: Cartl Ivanka, roj. Klinger, Borovci 55/b, 
Cartl Ivan, Zg. Hajdina 54, Cartl Silvo, Borovci 
55/b, Cartl Zdenka, Borovci 55/b

— k. o.j Borovci, št. z. k. vl.: 77, pare. št. 60, lastni- 
' ’ ” ** ' ' " nei 47

________________.eV/Bbf
k. or: Borovci, št. z. k. vl.: 199, pare. št. 62/1, last­
nika: Ljubeč Matija in Elizabet

IV. UU1VJVV.I. 31. Z-. IV. VI.. I /,

ca: Črešnik Maneta, Borovci - 
— k. o.: Borovci,.st. z. k. vl.: 56, pare. št. 61/1 in 

'' 1 ” : Črešnik Jožef, Borovci 5661/3, lastnik:
beta, roj. Črešnik,Ljubeč Matija 

Borovci 56
r- k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 103, pare. št. 62/2, last­

nika: Klinger Leopold in Marija, roj. Simonič, 
Borovci 47

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 94, pare. št. 64 lastni­
ca: Kuhar Marija, roj. Horvat, Borovci 57

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 181, pare. št. 65/2, last­
nica: Kuhar Marija, roj. Horvat, Borovci 57,

— k. o. Borovci, št. z. k. vi.: 134, pare. št. 66, lastni­
ca: Mislovič Jera, Borovci 42/a

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 24, pare. št. 67, lastni­
ka: Mislovič Mirko in Marija, roj. Strelec, Borov­
ci 41

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 48, pare. št. 68, lastnik: 
Petek Franc, Borovci 11

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 40, pare. št. 69, lastni­
ka: Cvetko Marjeta in Janžekovič Franc, Me­
zgovci št. 12

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 161, pare. št. 70/1, last­
nica: Sok Liza, Borovci št. 30

— k. o.: Borovci, št. z. k. vl.: 41, pare. št. 70/2, last­
nika: Hanželič Jožef in Angela, roj. Klemenčič, 
Dornava 40

— k. o.: Dornava, St. z. k. vl.: 553, pare. št. 535, last­
nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Republiška kmetijska gospodarstva Slovenije 
Ptuj

— k. o.; Dornava, St. z. k. vl.: 744, pare. št. 529, 484, 
482/2, 481/1, 481/2, 468, 536/1, 525, 396, 479, 
lastnik pravice uporabe: Kmetijski kombinat 
Ptuj
k. d.: Dornava, št, z. k. vl.: 444, pure. št. 534, 530, 
528/1, 528/2, 527, 526, 524, 523, 522, 388, 4Ìt7/1. 
lustnlk: Družbena lustninu, imetnik pruvice upo­
rabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Dormiva, št, z. k, vl.: 570, pure. št. 531/1, 
lustnik: Družbena lustninu. imetnik pravice upo­
rabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Dornitvu, št, z. k. vl.: 66, pure. št. 531/2, 
lustnlcu: Cigulu Muriju, roj. Meško, Dornava 22 
k. o.: Dornavi', št. z. k. vl,: 716. pure. št. 521, lust­
nlk: Družbena lustninu, Imetnik pruvlec upora­
be: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o,: Dornava, št. z. k, vl.: 586, pure, St, 485, lust­
nlk: Berluk Junez, Hrastnik, Kolonlju 83
k. p.: Dornava, St. z. k, vl.: 512, pure. St, 482/1, 
477, 470, 469, 459, 457, 382, 483, lustnlk: Družbe­
na lustninu, Imetnik pruvice uporabe: Kmetijski 
kombinat Ptuj
k, o.: Dormiva, St. z. k. vl,: 777, pure, St, 480/1, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pruvice upo­
rabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o,: Dornava, št, z. k. vl.; 187, pure. št. 480/2, 
lustnlk: Hergu Alojz. Dornava 135

— k. o.: Dornava, št. ž, kn, vl. 520, pure. St. 478, last­
nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Kmetijski kombinat Ptuj

— k, o,: Dornava, št. z. k. vl.; 410. pure, SL 471/1, 
lastnika: Peklar Anton in Marija, roj. CuS, Bo­
rovci 32/a
k. o.: Dornava, St, z. k. vl,; 496, pare, St. 487/2, 
lastnik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upo­
rabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o. Dornava, St, z, kn. vl, 3ll. pare, St. 487/3, 
lastnica: Prosenjuk Neža, ro|. Simonič, Dornava 
89
k. o, Dornava, St, z, k. vl,: 759, pare. St. 466, last­
niki: Mllngrič Genovefa, roj, ZugorSek, Borovci 
36, Mlinarič Marija, MUnehen. Mlinarič Konrad, 
Kanada. Mlinaric Jože, ZR Nemčija, Mlinarič 
Alojz, Kanada

— k. o.: Dornava, St. z, k, vl.: 73, pare. St, 455, last­
nica: Valenko Ana, roj. Clzerl. Dornava 46

— k. o, Dornava, St. z. kn, vl. 646, pare. St. 464/1, 
lastnica: ForStnurič Marjeta, roj. Matjašič, Bo­
rovci 32

— k, o.: Dornava, St, z. kn, vl. 871 pare. St, 464/2, 
lustnik: ForStnurič Franc, Borovci 54,

— k, o. Dornuvu. St. z, k. vl,; 531, pure, St, 463, last­
niku: Matjašič Junez In Genovefa, roj. Struvclu, 
Borovci 8.t/it

— k, o,: Dornuvu, St. z. k. vl.: 439, pure. St. 462, last­
niku: Obrun Amon In Anica, roj. MutjuSlč, Bo­
rovci 48

— k. o.: Dornuvu, št. z, k. vl.: 389, pure. št. 458, lust- 
niktt: Kuhar Frunc In Angelu, roj. Golob, Borov­
ci 55

— k, o,: Dornuvu, št, z, k, vl,; 32.pure, St, 456, last­
niku: Valenko Junez In Frančiška, roj. Toplak, 
Dornuvu 32

— k, o,: Dornava, St, z. k. vl,: 826, pure. Sl. 405, lust­
nlcu: Mislovič Jera, Borovci 42/u

— k. o. Dornuvu, St. z, k. vl,: 515, pure, št. 403 In 404 
lustnlku: Mislovič Frunc in Muriju, roj. Valenko, 
Mezgovci 15
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k. o.: Dornava, št. z. k. vi.: 180, pare. št. 401 in 
400, lastnika: Klinger Leopold in Marija, roj. Si­
monič, Borovci 53
k. o.: Dornava, št. z. k. vi.: 98, pare. št. 397, last­
nika: Kokol Viktor in Marija, roj. Vrtič, Dornava 
61
k. o.: Dornava, št. z. k. vi.: 797, pare. št. 393, last­
nika: Voglar Franc in Marija, Dornava 77 
k. o.: Dornava, št. z. k. vi.: 28/, pare. št. 392, last­
nica: Nemec Marija, roj. Polic, Dornava 
k. o.: Dornava, št. z. kn. vložka 767, pare. št. 398, 
lastniki: Bombek Terezija, roj. Kokol Dornava 
182/a, Matjašič Ratko, Gorišnica, 156, Matjašič, 
Iztok, Gorisn. 156
k. o.: Dornava, št. z. k. vi.: 386, pare. št. 387, last­
nika: Voglar Marija in Albert, Dornava 69 
k. o. Mezgovci, št. z. k. vi.: 3, pare. št. 143, last­
nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 358, pare. št. 147/1, 
lastnik: Florjančič Jože, Mezgovci 44 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 195, pare. št. 142, 
152/1, 152/2, lastnik Družbena lastnina, imetnik 
pravice uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 215, pare. st. 144, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice upo­
rabe: Kmetijski kombinat Ptui, 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 110, pare. št. 145 in 
130, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 117, pare. št. 146, 
lastnik: Družbena lastnika imetnik pravice upo­
rabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 162, pare. št. 138/3, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice upo­
rabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 91. pare. št. 138/1, 
132, 158/5, lastnik: Družbena lastnina, imetnik 
pravice uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 357, pare. št. 147/2, 
lastnica: Florjanič Milica, roj. Solina, Strelci 3 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 107, pare. št. 151, 
lastnika: Pukšič Anton in Marija, roj. Horvat, 
Mezgovci 36
k. o.: Mezgovci, št. z. kn. vi. 212, pare. št. 121/4, 
lastnik pravice uporabe: Kmetijski kombinat 
Ptuj
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 300, pare. št. 155, 
lastnika: Donaj Mirko in Marija, roj. Heric, Me­
zgovci 81
k. o. Mezgovci, št. z. k. vi.: 303, par. št. 158/6, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice upo­
rabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 113, pare. št. 158/2, 
lastnik: Družbena lastnina, last. prav. uporabe: 
KK Ptuj
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 171, pare. št. 159/2, 
lastnika: Nemec Mirko, Mezgovci 38, Nemec 
Frančiška, roj. Turnšek, Mezgovci 17 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 328, pare. št. 159/3, 
lastnik: Janžekovič Franc, Mezgovci 14 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 283, pare. št. 163/1, 
lastnik: Janžekovič Franc, Mezgovci 141111 r\ . j ci i iz. v v/ v iv ■ iiiiix>, i*i v*.g,x7 v >^i i-r

o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 9, pare. št. 164/2 in 
3/3, lastnici: Cizerl Veronika, roj. Solina, Me- 
ovci 37, Petek Milica, roj. Cizerl, Mezgovci 24 

: Mezgovci št. z. k. vi.: 54, pare. št. 165/3, 
ik: Šešerko Alojz, Mezgovci 21

k. „..
193/3, 
zgovci 37, 
k. o.: Me 
lastnik: Šešerko Alojz, Mezgovci 21 
k. o.: Mezgovci št. z. kn. vL: 22, pare. št. 166/3 
lastnika: Roškar Janez in Ivana roj. Muhič, Me­
zgovci 37
k. o.: Mezgovci, št. z. kn. vi.: 196. pare. št. 167/4, 
lastnica: Janžekovič Marija, roj. Černivec, Strelci 
št. I
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 367. pare. št 168/3, 
lastnika: Klinger Viktor in Ivanka, roj. Čuš, Bo­
rovci 3.
k. o.: Mezgovci,št. z. k. vi.: 304, pare. št. 252/1, 
lastnika: Petek Franc in Terezija, roj. Petek, Hla-
ponci 5Ó
k. o.: Mezgovcj, št. z. k. vi.: 359, pare. št.: 252/2 
lastnik: Petek Drago, Dornava št. 20 
k. o.: Mezgovci, št. z. kn. vi.: seznam II javno do­
bro pare. št. 400
k. o.: Mezgovci št. z. k. vi.: 44, pare. št. 186/4, 
lastniki: Solina Marija, Mezgovci 44, Florjanič 
Jožef, Mezgovci 44, Florjanič Marija, roj. Solina, 
Mezgovci 44
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 172, pare. št. 212/1, 
lastnica: Nemec Terezija, Mezgovci 38 
k. o.: Mezgovci št. z. k. vi.: 46, pare. št. 212/2, 
lastnica: Petek Marija, roj. Sok, Mezgovci 39 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 284, pare. št. 191/3, 
lastnica: Janžekovič Ivanka, Mezgovci 14 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: seznam I.-javno do­
bro, pare. št. 409/1
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 45, pare. št. 194/3,
lastnica: Nemec Terezija, Mezgovci 17
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 203, par. št. 195/3,
lastnici: Janžekovič Marija, Rojko Marija, roj.
Janžekovič, Mezgovci št. 50
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 225, pare. št. 196/3,
lastnik: Kokot Franc, Tibolci 29
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 191, pare. št. 197/3,
lastnika: Korpar Stane in Marjeta, roj. Krajnc,
Mezgovci 53
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 234, pare. št. 201, 
lastnika: Čuš Alojz in Ivanka, roj. Pukšič, Dor­
nava št. 25
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 352, pare. št. 202, 
lastnika: Valenko Alojz in Katarina, roj. Čuš, 
Moškanjci l/b
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 296, pare. št. 200/2, 
lastnika: Petek Jože in Ljudmila, roj. Bezjak, 
Moškanjci 114
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 243, pare. št. 205, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice upo­
rabe: Kmetijski kombinat Ptuj 
k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 265, pare. št. 206, 
lastnika: Kokot Jože in Jožica, roj. Veselič, Mo­
škanjci 45/a

— k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 140, pare. št. 210, 
lastnika: ITrga Milan in Marija, roj. Firbas, Mo­
škanjci 80

— k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 190, pare. št. 21 l/l, 
lastnica: Firbas Marija, Moškanjci 69

— k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 255, pare. št. 213, 
lastnica: Jurgec Marija, roj. Vojsk, Moškanjci 56

— k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.' 390. pare. št. 220, 
lastniki: Šegula Matilda, roj. Sori,Šegula Srečko, 
Šegula Franc in Šegula Majda, Mezgovci 61/a

— k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 192, pare. št. 226, 
lastnika: Župec Janez in Marjeta, Cunkovci 13

— k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 205, pare. št. 227, 
lastnica: Čuš Ivana, roj. Hrga, Mezgovci 57

— k o.: Mezgovci, št. z. k. vL: 392, pare. št. 232, 
lastnika: Ivanuš Franc in Marija, roj. Vogrinec, 
Cunkovci 2

— k. o.: Mezgovci št. z. k. vi.: 83, pare. št. 233, last­
nika: Ivanuš Franc in Marija, roj. Vogrinec, Cun­
kovci 2

— k. o.: Mezgovci, št. z. k. vi.: 184 pare; št. 238 in 
239, lastnica: Roškar Olga, roj. Čuš, Strmec 4

— k. o.: Mezgovci št. z. k. vi.: 192, pare. št. 244/2, 
lastnika: Zupec Janez in Marjeta, roj. Rampi, 
Cunkovci 13

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 84, pare. št. 484/2, 
lastnika: Šimenko Martin in Marija, roj. Plohl, 
Moškanjci št. 89

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 358,pare. št. 484/3, 
lastnika: Lesjak Martin in Alojzija, roj. Obran, 
Moškanici št. 4

— k. o. Moškanjci, št. z. k. vi.: 358, pare. št. 484/3, 
lastnika: Lesjak Martin in Alojzija, roj. Obran, 
Moškanjci 4

— k. o.: MoškanjcL št. z. k. vi.: 518, pare. št. 484/4, 
lastnik: Obran Franc, Moškanjci 86

— k o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 629, pare. št. 465, 
lastnika: Valenko Janez in Zdenka, roj. Tetičko­
vič, Cunkovci 5

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 701, pare. št. 462 in 
456, lastnika: Mendaš Martin in Marjeta, roj. 
Ivanuš, Moškanjci 84/a

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 85, pare. št. 461/1, 
lastnika: Valenko Elizabeta, roj. Toplak, Mo­
škanjci 91, Valenko Janez. Cunkovci 5

— k. o.’: Moškanjci, št. z. k. vi.: 183, pare. št. 457, 
lastnika: Vogrinec Jožef in Marija, roj. Šegula, 
Moškanjci 89

— k. o. Moškanjci, št. z. k. vi.: 365, pare. št. 455/2, 
lastnik: Ivanuš Alojz, Ptuj, Lackova 10

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 56, pare. št. 454/3, 
lastnik: Ivanuš Alojz, Ptuj, Lackova 10

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 72, pare. št. 447, 434, 
425, lastnik Rižnar Franc, Moškanici 38

k. o.: Moškanjci št. z. k. vi.: 50, pare. št. 444, last­
nika: Vincek Ivana, roj. Dajčar, in Vincek Franc, 
Moškanici 77

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 625, pare. št. 432, 
lastnika: Čuš Franc in Elizabeta, roj. Plohl, Stre- 
jaci 5

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 125, pare. št. 431, 
lastnica: Rižnar Marija, roj. Zorko, Moškanjci 62

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 361, pare. št. 430, 
lastnika: Hrga Milan in Marija, roj. Firbas, Mo-

— k. o.'! Moškanjci, št. z. k. vi.: 343,pare. št. 424/1, 
lastnica: Geš Sava, roj. Vernik, Moškanjci 79

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: seznam II. — javno 
dobro, pare. št. 705/1
k. o.: Moškanici, št. z. k. vi.: 64, pare. št. 410, last- 

: Firbas Ana, roj. Majcen, Moškanjci 76
: Moškanjci, št. z, k. vi.: 445, pare. št. 
ik: Firbas Martin, Moškanjci 85 
: Moškanjci, št. z. k. vi.: 406, pare. št. 4(

409,
niča

— k. o.. . 
lastnik

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 406, pare. št. 400/2, 
lastnika: Horvat Ciril in Marija, roj. Sok, Mure- 
tinci 25

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 623, pare. št. 389/2, 
lastnika: Munda Franc in Ivana, roj. Cerk, Mo­
škanjci 124

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 671, pare. št. 388/2 
in 388/3, lastnici: Vuzem Terezija, roj. Visenjak, 
Dornava 18, Vuzem Terezija, Ptuj, Bevkova 62

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 265, pare. št. 386, 
lastnika: Valenko Alojz in Katarina, roj. Čuš, 
Moškanjci l/e

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 37, pare. št. 380, 
lastnika: Čuš Franc in Marjeta, roj. Kekec, 
Moškanjci 27

— k o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 608, pare. št. 369/2, 
lastnika: Roškar Janez in Ivana, roj. Muhič, 
Mezgovci 37

— k. o. : Moškanjci, št. z. k. vi. 603, pare. št. 379/2, 
lastnika: Valenko Alojz in Katarina, roj. Čuš, 
Strejaci 6

— k o.: Moškanjci. št. z. k. vi. 667, pare. št. 367, 
lastnika: Zorko Alojz in Matilda, roj. Gašparič, 
Moškanjci 120

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 636, pare. št. 359/2, 
lastnika: Veršič Zvonko in Dragica, roj. 
Krajnc, Tibolci 32

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. seznam I-javno do­
bro, pare. št. 699

— k o.: MoškanjcL št. z. k. vi. 472, pare. št. 357/2, 
lastnik: Obran Franc, Moškanjci 86

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 604, pare. št. 357/3, 
lastnika: Obran Ivan in Žalika, Moškanjci 96

— k o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 652, pare. št. 351/2, 
lastnika: Fijan Milan in Irena, Moškanjci 98

— k. o.: Moškanici, št. z. k. vi. 5661parc. št. 349/3, 
lastnika: Meglič Franc in Manja, roj. Cvetko, 
Moškanjci 2

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 31, pare. št. 342/1 
in 342/2, lastnika: Obran Ivan in Terezija, roj. 
Kostanjevec, Moškanjci 4

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 124, pare. št. 341/1 
in 341/2, lastnika: Vučak Martin in Anica, roj. 
Gomilšek. Moškanjci 5

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 426, pare. št. 334/1, 
lastnika: Belšak Jožef in Marija, roj. Sok, Mo­
škanjci 7

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 18, pare. št. 332/1, 
lastnika: Kekec Ana, roj. Firbas, in Kekec 
Franc, Moškanjci 8

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 91, pare. št. 135/5, 
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 714, pare. št. 120/1, 
lastnica: Majerič Milena, roj. Firbas, Moškanj­
ci 23

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 576, pare. št. 107/5, 
lastnika: Arnejšič Stanko in Marija, roj. Kuko­
vec, Gorišnica 24

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 575, pare. št. 106/2, 
lastnik: Toplak Milan, Gorišnica 8/a

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 577, pare. št. 107/3, 
lastnika: Toplak Mirko in Marija, roj. Bom­
bek, Gorišnica 7

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 373, pare. št. 108 in 
S 69/1, lastniki: Toplak Marija, roj. Bombek, 
Gorišnica 13, Toplak Mirko, Gorišnica 7, To­
plak Marija, roj. Bombek, Gorišnica 7

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 43, pare. št. 151/39, 
lastnika: Čagran Alojz in Ana, roj. Vidovič, 
Gorišnica 164

— k. o. : Goričnica. št. z. k. vi. 673, pare. št. S 154, 
lastnika: Toplak Milan in Mojca, roj. Stanič, 
Gorišnica 2

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 238, pare. št. 111, 
lastnika: Poplatnik Anton in Elizabeta, roj. Ve- 
senja, Gorišnica 8

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 737, pare. št. 
151/38, lastnika: Poplatnik Marjan in Zora, 
roj. Mikša, Gorišnica 9

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 566, pare. št. 
151/86, lastnika: Poplatnik Anton in Elizabeta, 
roj. Vesenjak, Gorišnica 8

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 726, pare. št.: 
151/115 in 151/116, lastnika: Poplatnik Stan­
ko in Marica, roj. Kokol, Gorišnica 8

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 530, pare. št. 
151/11, lastnica: Toplak Marija, Gorišnica 7

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 192, pare. št. 
151/12, lastnika: Šegula Franc in Marija, roj. 
Kokol, Gorišnica 13

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 532, pare. št. 
151/13, lastnika: Žnidarič Alojz in Marija, roj. 
Tušak, Gorišnica 19

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 406, pare. št. 
151/14, lastnik Arnuš Anton in Angela, roj. 
Nemec, Gorišnica 11

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 517, pare. št. 
151/15, lastnika: Šumenjak Janez in Liza, roj. 
Kelenc, Gorišnica 63

— k. o.: Gorišnica, «ml. vložek 736, pare. št. 
151/16, lastnica: Čuš Marija, roj. Kolarič, Go­
rišnica 25

— k. o.: Gorišnica, šLz. k. vi. 25, pare. št. 151/30 
in 151/31, lastnik Žnidarič Janko, Gorišnica 38

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. seznam IV.-javno 
dobro, pare. št. 565/2

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 369, pare. št. ISl/J, 
lastniki: Muršič Slava, Muršič Branko, Muršič 
Slavko, Muršič Jožica, vsi Gorišnica 89

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 33, pare. št. 151/41 
lastnika: Šumenjak Elizabeta in Janez, Goriš 
niča 63

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 1, pare. št. 172, last 
nika: Fijan Vlatko in Anica, roj. Vidovič, Za 
bovci 9

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 84, pare. št. 173 
lastnika: Fijan Vlatko in Anica, roj. Vidovič 
Zabovci 9

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 423, pare. št. 229, 
lastnika: Muhič Ivan in Marjeta, roj. Vaupotič, 
Mala vas 7

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 297 pare. št. 228, 
lastnica: Kukec Neža, roj. Pukšič, Gorišnica 54

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 377, pare. št. 226/3, 
lastnica: Kukec Neža, roj. Pukšič, Gorišnica 54

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 450, pare. št. 231/1, 
lastnika: Kralj Janez in Olga, roj. Bratec, Pla- 
carovci 22

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 440, pare. št. 232/1, 
lastnika: Zavec Alojz in Liza, roj. Žitnik, Zago- 
jiči 20

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 431, pare. št. 232/3, 
lastnica: Reberc Darinka, Zamušani 37

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 479, pare. št. 
566/25, lastnica: Reberc Darinka, Zamušani 
37

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi- 586, pare. št. 
566/41, lastnik: Brumen Stanko, Zamušani 28

— k o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 280, pare. št. 242/1, 
lastnika: Geč Alojz in Terezija, roj. Zamuda, 
Zamušani 31

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. seznam VI.-javno 
dobro, pare. št. 849/3 in 835/1

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 281, pare. št. 99/1 
in 99/11, lastnik: Sok Marjan, Zamušani 9

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 352, pare. št. 99/2, 
lastniki: Arnuš Ljudmila, roj. Tobolovec, Veli­
ki Okič 26, Arnuš Stanko, Zamušani 10, Arnuš 
Anica, roj. Madžarič, Zamušani 10

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 270, pare. št. 99/3, 
lastnica: Munda Marija, Zamušani 1

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 21, pare. št. 98, last­
nika: Pianar Janez in Pavla, roj. Tomažič, Za­
mušani 16

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 283, pare. št. 99/7 
in 99/8, lastnik: Sok Marjan, Zamušani 9

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 397, pare. št. 99/16, 
lastnik: Sok Marjan, Zamušani 9

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 461, pare. št. 167, 
lastnik: Brumen Stanko, Zamušani 28

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 211, pare. št. 168, 
lastnik: Brumen Stanko. Zamušani 28
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— k. o.: Zamušam št. z. k. vi. 334, pare. št. 190/1 
in 511/1, lastnika: Vozlič Franc in Neža, roj. 
Geč, Zamušani 3

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 132, pare. št. 191/1, 
lastnici: Vesenjak Anica, Gorišnica 44, Vese­
njak Jožica, Gorišnica 171

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 463, pare. št. 192/1, 
lastnika: Sinček Ivan in Terezija, roj. Belšak, 
Prvenci 4

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 327, pare. št. 193, 
lastnik: Brumen Stanko, Zamušani 28

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 6, pare. št. 849/10, 
lastniki: Prisl Liza, Zamušani 8, Meško Ivana, 
Gajevci 50, Hrastnik Evica, Ljubljana, Reberc 
Terezija, Zamušani 37, Zamuda Franc, Zamu­
šani 26, Reberc Marjeta, Maribor, Poštelska 17

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 507, pare. št. 488, 
849/11 lastnik: Bezjak Jože, Podgorci 26

— k. o.: Zamušani, Št. z. k. vi. 178, pare. št. 489, 
lastnika: Kolenko Martin in Kristina, Zamuša­
ni 30

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 451, pare. št. 490/1, 
lastnika: Erženjak Jože in Martina, roj. Zamu­
da, Zamušani 35

— k. o.: Zamušani, št. z. k. vi. 190, pare. št. 511/3 
in 511/7, lastnik: Vozlič Franc, Zamušani 3

— k o.: Zamušani. št. z. k. vi. 289, pare. št. 851/1 
in 835/2, lastnik: Družbena lastnina, Imetnik 
pravic uporabe: Občina Ptuj

b) Skozi mesto je trasa odkrita na območju Rabelčje 
vasi in poteka naprej proti vzhodu skozi Rogozni­
co, Borovce in Gorišnico. Na njivah je trasa več­
krat vidna kot pas raztresenega gramoza, nasip pa 
je viden predvsem še v manjših gozdnih površinah. 
Arheološki terenski spomenik je velikega pomena 
za povezavo Poetovia z mesti v Panonski nižini.

c) Na trasi je potreben občasni terenski ogled in nad­
zor pri posegih v zemeljske plasti.

d) S kmetijskimi površinami in gozdom se gospodari 
na tradicionalen način.

2.1.0.120.Rimska cesta Poetovio—Mursa
a) — k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 80, pare. št. 92, lastni­

ca: Visenjak Jera, roj. Zemljarič, Prvenci 3
— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 66, pare. št. 93/2, last­

niki: Habjanič Marija, Moškanjci 30, Habjanič 
Ivan, Moškanjci 100 Drab Matilda, roj. Hab; 
janic, Glagovica 4, Habjanič Jože, Moškanjci

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 94, pare. ŠL 93/3, last­
nika: Vogrinec Jože in Marija, roj. Šegula, Mo­
škanjci 89

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 141, pare. št. 93/4, 
lastnica: Hržic Marija, roj. Sever, Ormož, Zi- 
grova 6/a

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. seznam II.-javno do­
bro, pare. št. 245/1 in 245/2

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 676, pare. št. 245/3 in 
245/4, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Občina Ptuj

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. seznam II.-javno do­
bro, pare. št. 245/5

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 173, pare. št. 144/3, 
lastnika: Korošec Vladimir, Strelci l/a, Koro­
šec Branko, Ptuj, Kraigherjeva 23

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 167, pare. št. 144/5, 
lastniki: Pernat Angela, roj. Černivec, Ptuj, 
Peršonova 21, Janžekovič Jože, Strelci 1, Janže­
kovič Jožica, Strelci 1, Černivec Marjan, Ptuj, 
Ul. 5. prekomorske brigade 6

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 273, pare. št. 143/1, 
lastnika: Zagoršek Edvard in Otilija, roj. Stre­
lec, Strelci

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 256, pare. št. 143/3, 
lastnika: Kostanjevec Stanko in Elizabeta, roj. 
Strelec, Strelci 2

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. seznam II.-javno do­
bro, pare. št. 250

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 34, pare. št. 94/1, last­
nika: Strelec Ivan in Marija, roj. Ivanuš, Strelci 
4

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 69, pare. št. 94/2
— k. o.: Prvenci, št. z. k. vložka 160, pare. št. 94/3, 

lastnica: Strelec Ivana, Strelci 4
— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 197, pare. št. 95/1, 

lastnika: Sinček Ivan in Terezija, roj. Belšak, 
Prvenci 4

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 112, pare. ŠL 95/2, 
lastnika: Versič Franc in Slava, roj. Šegula, 
Moškanjci 92

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 259, pare. št. 95/3, 
lastnika: Kekec Franc in Ana, roj. Firbas, Mo­
škanjci 8

— k. o.: Prvenci, št. z. k. vi. 194, pare. št. 95/4, 
lastnica: Toplak Apolonija, roj. Slana, Strelci 5

— k. o.: Moškanjci, st. z. k. vi. 306, pare. št. 742, 
743/1, 741, 505/2, lastnika: Ivanuš Franc in 
Marija, roj. Vogrinec, Cunkovci 2

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. seznam II.-javno 
dobro, pare. št. 758, 696/1, 696/2, 695, 694, 
698/2, 698/1, 689. 687, 693, 688

— k. o.: Moškanjci, st. z. k. vi. 393, pare. št. 716, 
lastniki: Golob Simon, Golob Marija, Vese­
njak Marija, Šimenko Martin, Šimenko Marija, 
Walenko Mihael, Walenko Marija, Brumen 
Anton in Brumen Marija

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 666, pare. št. 520/2, 
520/3, 520/4, lastnika: Vogrinec Ludvik in 
Majda, roj. Šimenko, Cunkovci 6

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 84, pare. št. 518 in 
522, lastnika: Šimenko Martin in Marija, roj. 
Plohl, Moškanjci 89

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 69, pare. št. 507, 
lastniki: Strelec Marija, roj. Njegac, Moškanjci 
60, Strelec Angela, Strelec Janez, Strelec Stan­
ko, Strelec Marija, Moškanjci 69

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 460, pare. št. 506, 
lastnika: Pregare Marjeta roj. Kukec, Italija, 
Kukec Kazimir, ZR Nemčija

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 533, pare. št. 505/1, 
lastnika: Breč Janez in Matilda, roj. Plohl, Mo­
škanjci 61

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 29, pare. št. 504, 
503 in 6, lastnika: Hrga Alojz in Ana, roj. Hr- 
ga, Moškanjci 45

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 41, pare. št. 585, 
lastnika: Florjančič Marija, roj. Cerk, Florjan­
čič Franc, Moškanjci 44

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 535, pare. št. 586/1, 
lastnica: Muršič Marjeta, roj. Strelec, Moškanj­
ci 67

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 456, pare. št. 587/1, 
lastnica: Breč Matilda, roj. Plohl, Moškanjci 
61

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 564, pare. št. 588/1, 
lastnik: Obran Ivan, Moškanjci 65

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 572, pare. št. 591/2, 
lastnika: Obran Ivan in Martina, roj. Sok, Mo­
škanjci 65

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 458, pare. št. 591/4, 
lastnika: Obran Ivan in Martina, roj. Sok, Mo­
škanjci št. 65

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 399,pare. št. 591/5, 
lastnik: Herga Janez, Moškanjci 37

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 415. pare. št. 613/2, 
613/3, 600/3 in 11/2, lastnik: Družbena lastni­
na, imetnik pravice uporabe: Kmetijski kombi­
nat Ptuj

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 119, pare. št. 601, 
lastnik: družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 88, pare. št. 1, last­
nik: Antolič Janez, Moškanjci 73 
k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 445, pare. št. 2, last— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 445, p: 
nik: Firbas Martin, Moškanjci 85

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 293,p:

. ■ iTiissitaiijt.i, ai. »v. »«. -v-t ■ , v.. -za.-v,

600/1, 600/2, 610/1, 611, 612, 613/1, 629, last­
nik: družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Kmetijski kombinat Ptuj

k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 293,pare. št. 3, last 
niča: Tobijas Marija, Moškanjci 70

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 665, pare. št. 4, last 
nik: Horvat Franc, Moškanjci 6l/a

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 576, pare. št. 5, last 
nica^: Korpar Elizabeta, roj. Horvat, Moškanjc

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 40, pare. št. 7, last 
nik: Fric Franc, Moškanjci 16

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 309, pare. št. 8, last 
nika: Puc Anton in Marjeta, roj. Zamuda, Go 
rišnica 9

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 217, pare. št. 9, last 
niča: Rižnar Marija, roj. Visenjak, Strmec 8

— k. o.: Moškanjci, st. z. k. vi. 455, pare. št. 10/2 
in 685/4, lastnika: Čuš Franc in Marjeta, roj 
Kekec, Moškanjci 27

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 24, pare. št. 12 661 
lastnika: Turk Franc in Veronika, roj. Vese 
njak, Moškanjci 42

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 34, pare. št. 13 
685/2 685/3, lastnika: Lah Jožef in Elizabeta 
roj. Majerič, Moškanjci 54

— k o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 446, pare. št. 14/1 
lastnika: Šešerko Elizabeta in Golob Franc 
Moškanjci 53

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 53A pare. št. 15/1 
lastnica: Antolič Terezija, roj. Plohl, Moškan 
ci 3/a

— k o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 549, pare. št. 15/2 
lastnika: Vogrinec Alojz in Marija, roj. Cvetko 
Moškanjci 2

— k o.: Moškanjci, št. z. k. vi. 14,pare. št. 24, 645 
47, 25, lastnika: Korošec Jožef in Marija, ro 
Janžekovič, Moškanjci 6

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 440, pare. št.: 26 
lastnika: Firbas Vladimir in Marija, roj. Obran 
Moškanjci 9

— k o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 12,pare. št.: 35 
lastniki: PUC Ana roj. Krajnc, PUC Marija 
roj. Hazimali, Puc Irena, Puc Romana, Puc Jo 
žica, vsi Moškanjci 11

— k. o.: Moškanjci št. z. k. vi.: 10, pare. št 
685/1, lastnika: Leben Janez in Ivanka, ro 
Bezjak, Moškanjci 124

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: II, pare. št.: 36 
75, 648, lastnika: Muhič Franc in Ivana, ro 
Geč, Moškanjci 19

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 20, pare. št.: 48 
657, lastniki: Ivanuš Ciril in Marija, roj. Kvar. 
Moškanjci 13

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 570, pare. št. 76, 
lastnica: Roškar Ivana, roj. Muhič, Mezgovci

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 434, pare. št.: 78, 
lastnika: Peter Franc in Terezija, roj. Vogrinec, 
Moškanjci 19

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 198, pare. št.: 
644/3, lastnica: Kureš Marija, roj. Kekec, Mo­
škanjci 18

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 426. pare. št. 
658/1, lastnika: Belšak Jožef in Marija, roj. 
Sok, Moškanjci št. 7

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 537, pare. št.: 
658/2, lastnika: Slana Jožef in Manja, roj. Le­
tonja, Moškanjci 106

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 277, pare. št.: 659, 
lastnika: Kekec Franc in Ana, roj. Kelenc, Mo­
škanjci 8

— k. o.: Moškanjci, št. z. k. vi.: 18, pare. št.: 660, 
lastnika: Kekec Franc in Ana, roj. Firbas, Mo­
škanjci 8

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 481, pare. št.: 449, 
450/1, lastnika: Krabonja Alojz in Marija, roj. 
Janžekovič, Gorišnica 26

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 630, pare. št.: 
452/1 lastnica: Drevenšek Antonija, roj. Zu- 
ran, Gorišnica 35

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 147, pare. št. 452/2 
in 452/3, lastnika: Bombek Terezija in Bom- 
bek Marjeta, Gorišnica 27

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 394, pare. št.: 
452/4, lastnica: Lapornik Irena, Gorišnica 91

— k. o.: Gorišnica, st. z. k. vi.: 411, pare. št.: 
452/5, lastnika: Vidovič Janez in Marija, roj. 
Bratuša, Gorišnica 104

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: I6,parc. št.: 452/6, 
lastniki: Sumenjak Albin in Rozina, roj. Vo­
glar, Gorišnica 30

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 344, pare. št.: 
452/7, lastnika: Sumenjak Albin in Rozina, 
roj. Voglar, Gorišnica 30

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 476, pare. št.: 
452/8, lastnika: Horvat Danilo in Elizabeta, 
roj. Horvat, Gorišnica 34

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 4, pare. št.: 452/9, 
lastnika: Janžekovič Janez in Kristina, roj. 
Bombek, Gorišnica 4

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. v.: 47, pare. št.: 
452/10, lastnik: Roškar Marija, roj. Ljubeč, 
Gorišnica 81

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.; 415, pare. št.: 
452/11, lastnik: Rižnar Franc, Gorišnica 111

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 142, pare. št.: 
452/12, lastnica: Lapornik Irena, Gorišnica 91

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 720,pare. št.: 465, 
lastnica: Zamuda Marija, roj. Rižnar, Zamuša­
ni 26

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 720,pare. št.: 465, 
lastnica: Zamuda Marija, roj. Rižnar, Zamuša­
ni 26

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 539, pare. št.: 
491/1 lastnika: Zelenik Anton in Terezija, roj. 
Veselič, Tibolci 54

— k. o.: Gorišnica^.št. z. k. vi.: 523, pare. št.: 
491/2, lastnika: Žnidarič Alojz in Marija, roj. 
Tušak, Gorišnica 19

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 508, pare. št.: 
488/1, lastnik: Zamuda Vladimir, Maribor, 
Koroška c. 80

— k. o. : Gorišnica, št. z. k. vi. : 21 ^parc. št. : 488/2, 
lastnika: Kelenc Marija, roj. Petek, Gorišnica 
49, Kelenc Janez, Gorišnica 91

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 41, pare. št.: 487 in 
486, lastnica: Preac Franc in Marija, roj. Ke­
lenc Gorišnica 67

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 396, pare. št.: 478 
lastnik: Vučak Janez, Ljutomer

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 298, pare. št.: 477, 
lastnika: Drevenšek Tončka, Gorišnica 92, Bra­
čič Stanko, Gorišnica 35

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: seznam IV — ja­
vno dobro pare. št.: 556, 390. 562, 559

— k o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 107, pare. št.: 466, 
lastniki: Brumen Katarina, roj. Satler, GorišnL 
ca, Habjanič Marija, roj. Brumen, Moškanjci 
ÌO0, Jurak Cvetka, roj. Brumen, Nemčija

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 354, pare. št.: 
553/3, lastnik: Majcenovič Franc, Gorišnica 69

— k. o.: Gorišnica, st. z. k. vi.: 734, pare. št.: 
401/1 in 401/2, lastnik: Družbena lastnina, 
Imetnik pravice uporabe: krajevna skupnost 
Gorišnica

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 62, pare. št.: 401/3, 
lastnik: Kelenc Anton, Gorišnica 47

IV, VI. . V_J VII I,, Iliv-Mj •■v, «- • v. . 1
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

— k.‘ o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 458, pare. št.: 
402/1, lastnik: Petrovič Alojz, Gorišnica 66

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 459, pare. št.: 
402/2, lastnik: Petrovič Alojz, Gorišnica 66

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 3l, pare. št.: 403, 
lastnika: Kovačec Franc in Terezija, roj. Pihler, 
Gorišnica 70

— k. o. Gorišnica, št. z. k. vi.; 17, pare. št.: 388/1, 
lastnika: Žnidarič Janko in Slava, roj. Valenko, 
Gorišnica 38

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 386, pare. št.: 372, 
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Osnovna šola Marjeta

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 556, pare. št.: 371, 
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 457, pare. št.: 
370/6 lastnik: Poplatnik Franc, Placarovci 7

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 704, pare. št.: 
370/2, lastnika: Kralj Franc in Elizabeta, roj. 
Golob, Gorišnica 133

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 75, pare. št.: 369/2, 
lastnika: Peter Alojz in Marija, roj. Bombek, 
Gorišnica 92

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 50, pare. št.: 337, 
lastnica: Veldin Ana, roj. Zavec, Gorišnica 46

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 255, pare. št.: 
336/2, lastnika: Majcen Alojz in Marija, roj. 
Petrovič, Zamušani 84

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 80, pare. št. 310/1, 
lastnica: Kociper Neža, roj. Majhen, Placarov­
ci 3

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 131, pare. št.: 
308/1, 308/2, lastniki: Suman Marjan, ZRN, 
Suman Olga, Suman Sonja, Gorišnica (21

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 338, pare. št.: 
307/1 in 307/2, lastnica: Kukec Marija, roj. 
Muršič, Formin 40

b) Trasa ceste poteka v začetku po trasi ceste Poeto­
vio — Savaria, pri Prvencih se odcepi proti jugovz­
hodu in jo sledimo do Formina.
Trasa ceste je pomemben arheološki terenski spo­
menik.

c) Na trasi je potreben občasen terenski ogled, ob 
posegih v zemeljske plasti pa arheološki nadzor.

d) S kmetijskimi površinami in gozdom se gospodari 
na tradicionalen način.
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8. člen
Za umetnostni in arhitekturni spomenik se proglasijo
2.2.1 Gradovi

% 2.2.1.001.
DOLANE it. 1, srad Bori
a) — k. o.: Dolane, št. z. k. vi.: 154, pare. št.: 1/4,

1/7, 1/34, 6/2, 6/3, 8 9, 25S/6. S 3, S 4/1, 
S 4/2, S 4/3 lastnik: Družbena lastnina, Ime­
tnik pravice norabe: Gostinsko podjetje Ha­
loški biser - grad Bori Ptuj.

— k. o.: Dolane, st. z. k. vi.: 250, pare. št.: 10/1 in 
11/3, lastnik: Zebec Maks in Zebec Terezija, 
roj. Petrovič, Veliki vrh št. 56

— k. o.: Dolane, št. z. k. vi.: 153, pare. št.: 1/5,
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Gozdno gospodarstvo Maribor,
TOZD Gozdarstvo Ptuj

b) Grad stoji na strmi skalni vzpetini ob starem pre­
hodu čez reko Dravo. Grad je pomembna stavbna 
anglomeracija ki se je začela s stolpom v 13. stole­
tju in bila zaključena 400 let kasneje. Kljub temu, 
da gre za značilno raščeno arhitekturo, imamo 
pred seboj enovito grajsko stavbo z izjemnim 
osrednjim stolpom in vrsto kvalitetnih gradbenih 
in likovnih detajlov.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti. Na­
membnost mora biti v skladu z značajem spomeni­
ka in se mora podrediti njegovim spomeniškim 
lastnostim.

d) Spomenik je v času proglaševania brez funkcije, 
ker so v teku obnovitvena dela. Predvidena hotel- 
sko-gostinska dejavnost s ponudbo razširjeno na 
kulturno področje je v skladu z značajem in pome­
nom spomenika.

2.2.1002.
DORNAVA, št. 1, grad
a) — k. o.: Dornava, št. z. k. vi.: I, pare. št.: 121/1, 

121/2, 120/4, 120/3, 802/6, 69/5, 69/1, 75/5, 
69/3, 75/7, S 6/2. 70/4, 10/2, )0/l, S 6/I, 
75/6, 77/1Ž. 77/li S 3, 77/3. 77/11, S 143 
77/14, 77/15, 802/5 759/2, 75$/3, S 126, 1/3; 
lastnik: Družbena lastnina. Imetnik pravice

• Milj«*, 'IVI ' W I V* .1 l I I I «V J VZ ,1 1 | » ITI IX av
daj uporablja in ima sledeče pritikline: kašča v 
JV traktu stavbe, stranišče, ležeče v severnem 
traktu — oboje v I. nadstropju, nadalje tri

■ aainiiv. i^iuz-uciui laaiiuiid, iiiicmiK [iidvicc
uporabe: Republiško kmetijsko gospodarstvo 
Slovenije — Ptuj (Državno posestvo Dornava)

— k. o.: Dornava, št. z. k. vi.: 702, pare. št.: 70/3, 
l/l, 1/7, 71, S 1, 1/2, 72, S m, 77/5, 77/16, 
77/19, Ì7/Ì0, 7^/21, Tf/IS, 7)/17, lastnik: 
Družbena lastnina, Imetnik pravice uporabe: 
Zavod za varstvo in delovno usposabljanje 
mladine dr. Marjana Borštnarja v Dornavi pri 
Ptuju

— k. o.: Dornava, št. z. k. vi.: 782, pare. št.: 120/2, 
803, 120/6, lastnik: Družbena lastnina. Ime­
tnik pravice uporabe: Gozdno gospodarstvo 
Maribor, TOZD Gozdarstvo Ptuj

— k. o.: Dornava št. z. k. vi.: Seznam III — javno 
dobro, pare. št.: 818, lastnik: Družbena lastni­
na v splošni rabi

najst okenskih osi. Stranska, enonadstropna 
v obliki podkve oklepata dvorišče. Graščina je sre­
dišče velikega parkovnega kompleksa, ki sega od 
ceste Ptuj—Dornava do reke Pesnice. V notranjši- 
ni so kvalitetni obokani prostori, sobe s štukirani- 
mi stropovi in dvonadstropno dvorano, ki ima s 
freskami iz leta 1708 okrašen zrcalni strop. 
Lokacija Dornava se omenja že v 12. stoletju, je­
dro sedanje graščine je iz začetka 18. stoletja, seda­
njo obliko s stranskimi trakti pa je dobila v letih 
1739—1743. Tedaj je nastala tudi naša največja 
parkovna kompozicija, ki je v obrisih še vedno 
ohranjena in se realizira v povdarjeni osi, na kate­
ro se navezujejo vsi arhitektonski in parkovni ele­
menti. Graščino Dornava uvrščamo skupaj s par­
kom med najkvalitetnejše in najbolj dosledno iz­
peljane baročne zasnove v Sloveniji,

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz-

posegi za njegovo rekonstrukcijo. Poleg gradu in 
parka samega varujemo tudi njun položaj v pro­
storu s prostimi pogledi z zahodne, južne in ju­
govzhodne strani.

d) V graščini je dom Marjana Borštnarja za prizadeto 
mladino, park pa je zapuščen in v večjem delu 
kmetijskega oz. gozdna površina. Taka namemb­
nost graščine ni v skladu z njenim značajem in po­
menom, ki ga ima v slovenskem spomeniškem fon­
du. Zagotavlja pa obstoj spomenika, čeprav istoča­
sno ogroža nekatere njegove spomeniške sestavi­
ne. Zaradi tega je treba dolgoročno načrtovati no­
vo namembnost graščine, ki je lahko samo kultur­
nega oz. kulturno-gostinskega značaja. Celotno 
področje parka mora imeti samo enega lastnika, ki 
mora biti tudi lastnik oz. imetnik pravice uporabe 
gradu.

2.2.1.003.
KUNGOTA PRI PTUJU, št. 59, grad Ravno polje
a) — k. o.:,Gerečja vas, št. z. k. vl.: 580, pare. št. 

17/1 in 17/2, lastnik: družbena lastnina, ime­
tnik pravice uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi.: 610, pare. št. 13 
in Ì6/1, lastnik: MUZEK Jožef, Kungota št. 48

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl.: 8457 pare. št. 
S 57 in 16/2, lastnik: MUZEK Josip, Kungota 
št. 48

— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vl. 851, pare. št. S 56, 
lastnik: družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj.

Opomba:
1. dvosobno stanovanje, ležeče v I. nadstropju 

zgradbe in sicer na vogalu JV in JZ trakta

ca in shramba za poljske stroje.
Lastnik tega stanovanja je Josip Muzek, Kun­
gota št. 48.

2. trisobno stanovanje, ležeče v L nadstropju 
stavbe, ki ga uporablja MUZEK Otilija, obs"

ju, gospodarskega prostora v pritličju ! 
in večjega prostora v kleti.
Lastnica tega stanovanja je MUZEK Otilija, 
Kungota št. 48.

b) Temeljni tloris stavbe je pravokotnik, kjer štirje 
delno podkleteni, enonadstropni trakti s podstre­
šno poletažo obdajajo pravokotno dvorišče. Grad 
Ravno polje je največja in najkvalitetnejša grašči­
na svoje vrste na Slovenskem. Odlikuje se po svoji 
zgodmebaročni zasnovi, arkadnem oblikovanju 
dvorišča izjemnih dimenzij in po tem, da je od svo­
jega nastanka do danes ostala oblikovno nespre­
menjena.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in restavriranje njegovih spomeniških sestavin. Za 
vsak poseg je potrebno izdelati konservatorski 
program.

d) Grad ni v uporabi, razen južnega trakta, ki služi za 
stanovanje. Zaradi tega je v skrajno slabem stano­
vanju in je nujna restavracija oz. obnova poruše­
nih strešin in stropov (zlasti v zahodnem traktu). V 
prvi fazi je potrebno zagotoviti v gradu kakršnoko­
li dejavnost, ki bo zagotovila obstoj in vzdrževanje 
gradu.

2.2.1.004.
BREG, št. 6, grad Hamre
a) — k. o. Skrblje, št. z. k. vl.: 230, pare. št. S 22 in

S 208, lastnik: Družbena lastnina, Imetnik 
pravice uporabe: Občina Ptuj 

— k. o.: Skrblje, št. z. k. vl.: 317, pare. št.: 273/1 
in 273/2, lastnik: Družbena lastnina, Imetnik 
pravice uporabe: Občina Ptuj

b) Enonadstropna, podkletena stavba le malo razgi­
banega tlorisa ima fasade baročno členjene s pila­
stri in večnimi zidci. Gradič je primer preproste, 
vendar kvalitetne baročne arhitekture manjših di­
menzij. Njegova vrednost je v ohranjeni zunanjšči­
ni, ki je bila le malo spremenjena odnastanka spo­
menika in v vrsti kvalitetnih, že skoraj izjemnih de­
tajlov, v notranjščini.

c) Spomenik varujemo v njegovi celovitosti, neokr­
njenosti in izvirnosti. Dovoljeni so posegi za nje­
govo ohranitev in za prezentacijo njegovih spome­
niških sestavin.

d) V stavbi je postaja milice, otroški vrtec in stanova­
nja. Sedanja namembnost ni v skladu z značajem 
in pomenom spomenika. Načrtovati je treba javno 
funkcijo kulturnega, upravnega ah gostinskega 
značaja, da bi bile njegove kvalitete čim bolj do­
stopne javnosti.

2.2.1.005
MURETINCI, št. 45, grad
a) — k. o.: Muretinci, št. z. k. vl.: 240, pare. št.:

S 1/1 in 8/3, 7, lastnik: Družbena lastnina, 
Imetnik pravice uporabe: Dom upokojencev in 
oskrbovancev Muretinci

b) Grajsko stavbišče sestavljajo štirje vogalni stolpi, 
povezani s tremi veznimi trakti, ki imajo v pritličju 
in nadstropju na dvoriščni strani arkade na okro­
glih stebrih. Renesančno zasnovana graščina iz 
sredine 17. stoletja z značilnim tlorisom je ostala 
nespremenjena od svojega nastanka vse do danes, 
kar jo uvršča med najpomembnejše stavbne spo­
menike svoje vrste pri nas.

c) Objekt varujemo v avtentični pričevalnosti njego-
..:u---------”*-!*- ^!-----osegi za

i spome-
uojcki varujemo v aviemicni pncevainosu njeg 
vih spomeniških lastnosti. Dovoljeni so posegi 
njegovo ohranitev in prezentacijo njegovih spom 
niških sestavin, 

d) V gradu je dom za ostarele, kar ni docela v skladu 
s pomenom in značajem stavbe, vendar zagotavlja 
njen obstoj in vzdrževanje.

2.2.1.006 „
PTUJ, BELŠAKOVA ULICA 69, GRAD
a) — k. o.: Brstje, št. z. k. vl.: 218, pare. št. S 26 in

794/2, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Občina Ptuj

— k. o.: Brstje, št. z. k. vl.: 247, pare. št.: 794/20, 
lastnika: Bračič Ivan in Bračič Marija, roj. Me­
znarič, Zabovci 94

— k. o.: Brstje, št. z. k. vl.: 274, pare. št.: 794/19, 
lastnika: Korošec Jožef in Korošec Marija, roj. 
Žmavc, Budina, Ribniška pot 12

— k. o.: Brstje, z. k. vl.: 315, pare. št.: 794/18, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

b) Graščina, ki jo je obdajal sedaj izsušeni ribnik, je 
enonadstropna, sedemosna stavba s tlorisom, ki s 
plitvim zobom nakazuje obliko črke L. Za naš kul­
turni prostor dokaj redek primer t. i. vodnega gra­
du. Grad je sicer skromnih dimenzij, vendar je 
ohranil svojo podobo iz 17. stoletja, njegov južni 
del pa izvira iz začetka 16. stoletja.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje­
govih spomeniških lastnosti. Vsi posegi morajo 
služiti predvsem njegovi ohranitvi in prezentaciji.

d) Gradič služi za stanovanja, kar ni v skladu z nje­
govim značajem in pomenom. Primernejša bi bila 
gostinska namembnost. Potrebno je obnoviti rib­
nik in drevored lip.

2.2.1.007.
PTUJ, NA GRADU, grajski kompleks
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vl.: 616, pare. št.: 1049 in

1050, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Občina Ptuj.

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vl: 621, pare. št. 1064 in 
1065, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Občina Ptuj

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vl.: 622, pare. št.: 1046, 1047,
1051, 1062. 1063, 1066, 1067, 1068, 1069, 1070, 
1071, 1072, 1073/1, 1073/2, 1073/3, 1074, 
1075, 1076, 1077, 1078, 1079, 1080/1, 1081/1, 
1082/2, 1082/3, lastnik: Družbena lastnina, 
imetnik pravice uporabe: pokrajinski muzej 
Ptuj

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 649, pare. št.: 1082/1, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Gostinsko podjetje Haloški biser — 
Grad Bori Ptuj

— k. o^Ttui. št. z. k. vl.: 794, pare. št.: 1308, last­
nik: Družbena lastnina,

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vl.: 1812, pare. št.: 4007, last­
nik: Družbena lastnina v splošni rabi

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 18Ì8, pare. št.: 1048/1, 
1080/2, 1081/2, 1309, lastnik družbena lastni­
na, imetnik pravice uporabe: Občina Ptuj

b) Kompleks stavb in utrdbenih objektov, ki sesta­
vljajo ptujski grad, je razvrščen na grebenu griča, 
ki je na južni, t. j. mestni strani, strmo odsekam na 
severu pa se položno spušča v ravnico. Osrednja 
stavba ptujskega jedra je mogočen, dvonadstro­
pen, podkvasto oblikovan palas, ki je na notranji 
strani opremljen z renesančnimi arkadnimi hodni­
ki. Na vzhodni strani pa ga zapira visok obrambni 
zid, ki se konča s Peruzzijevim portalom. Vzhodno 
od jedra je ozko obzidano dvorišče z nizkim go­
spodarskim poslopjem, ki se konča s stražnim stol­
pom. Južno od grajskega jedra je skupina stavb ob 
Karlovih vratih, skozi katera pripelje južna dovo­
zna pot v grad. Mogočen grajski kompleks z eno 
najstarejših gradbenih kontinuitet v Sloveniji 
predstavlja izjemno kvaliteto po svoji legi, kom­
pleksnosti, monumentalnosti in gradbenih detaj­
lih, ki kažejo na njegovo večstoletno rast. Izjemo v 
Sloveniji predstavlja tudi oprema, ki je sedaj sicer 
muzejsko urejena, vendar se vedno prikazuje fev­
dalno stanovanjsko kulturo.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo vzdrževa­
nje ter restavracijo in prezentacijo njegovih spo­
meniških sestavin. Za vsak poseg je potrebna 
predhodna raziskava s spomeniško varstveno štu­
dijo.

d) Grajski kompleks služi predvsem za muzejske na­
mene, vendar tudi za gostinstvo in deloma za sta­
novanja. Prezentirati in urediti za muzejske name­
ne je potrebno zahodni stolp, sicer pa je namemb­
nost v skladu s pomenom in značajem spomenika.

2.2.1.008.
PTUJ, ZAGREBŠKA C. 84 (GRAD Turnišče)
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vl.: 1818, pare. št.: 3049,

3050, 3051, 3052, 3053, 3054, 3055, 3056, 3057, 
3058, 3059, 3060, 3061, 3062, 3063, 3064, 3065, 
3066, 3067, 3069, 3068, 3070, 3071, 3072, 3077, 
3076, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Občina Ptuj

b) Ravninska graščina je enonadstropna stavba, sezi­
dana na tlorisni osnovi v obliki črke H. Dva 3 x 
11 osna trakta, pokrita s strmo štirikapno streho 
sta povezana s prečnim traktom, ki ustvarja dvoje 
navzven odprtih, skoraj kvadratnih dvorišč, 
opremljenih na vseh treh straneh z arkadami, ki 
jih nosijo rusticirani slopi in imajo v nadstropju 
balustrsko ograjo. Okoli gradu je park, kije spo­
menik oblikovane narave. Kljub v letu 1827 obno­
vljenim fasadam spada grad Turnišče skupaj s 
parkom med najpomembnejše stavbe svoje vrste 
pri nas. Odlikujejo ga arhitektonska zasnova iz 17. 
stoletja, arkadirana dvorišča, kvalitetno izdelani 
detajli in položaj v parku izjemnih dimenzij.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in prezentacijo njegovih spomeniških sestavin. Vse 
funkcionalne spremembe se morajo podrediti spo­
meniškim elementom stavbne strukture.

d) Grad je brez pravega uporabnika in služi za obča­
sna skladišča. Primerna bi bila taka ureditev da bi 
bila grajska stavba osrednje poslopje motela, se­
danja pritlična gospodarska poslopja pa bi lahko 
nadomestili z nočitvenimi paviljoni enakih gabari­
tov. Tako namembnost narekuje bližina ceste Za­
greb—Maribor pa tudi značaj in pomen spomeni­
ka in njegove okolice.

2.2.1.009.
ZAVRČ, ŠT. 11, GRAD
a) k. o.: Zavrč, št. z. k. vl.: 36, pare. št.: S 38, I /1, I/2, 

in 31.
Lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice upo­
rabe: Kmetijski kombinat Ptuj

b) Stavbo sestavljajo samostojni enonadstropni trak­
ti, ki se naslanjajo drug na drugega in niso rezultat 
enotnega arhitekturnega koncepta.

Osrednji vzhodni trakt je iz 17. stoletja, oba stranska 
pa iz začetka 18. stoletja, ko je grad dobil sedanji ob­
seg in podobo. Kljub nekoliko preprostejšim oblikov­
nim značilnostim je grad pomembna profana zgradba 
v okolici.
c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje­

govih spomeniških sestavin kot so arkade, fasadna 
členitev, tlaki v hodnikih in renesančni portal.

d) Grad služi deloma za stanovanja, deloma pa za 
poslovne prostore, kar ni v nasprotju z značajem 
in pomenom spomenika. S primernimi posegi bi 
bilo treba zmanjšati stanovanjski del na mimmim 
(oskrbnik), izboljšati pa standard poslovnih pro­
storov. Mogoča je tudi delna izraba za krajevne 
funkcije in gostinstvo.

2.2.2. MEŠČANSKA IN TRŠKA ARHITEKTURA
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2.2.2.001.
PTUJ, AŠKERČEVA ULICA 1
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 717, pare. št.: 1213, last­

niki: Seršen Hilda, roj. Košir, Ptuj, Aškerčeva 
1, Herzog Bojana, roj. Seršen, Hamburg 70, 
Rodigalle 16. Zemljišče brez stavbe je v druž­
beni Tasti.

b) Preprosta, vendar kvalitetno oblikovana meščan­
ska hiša iz 17. stoletja ima fasado in sicer iz 19. 
stoletja, a je na njej ohranjen kot izjemna redkost 
relief, v notranjščini pa oboki in vrsta kvalitetnih 
detajlov iz časa nastanka stavbe.

c) Spomenik varujemo v celovitosti stavbnih členov, 
gabaritov in vseh detajlov. Dovoljeni so posegi za 
ohranitev in valorizacijo spomeniških lastnosti.

d) Spomenik ima stanovanjsko namembnost, vendar 
je v pritličju mogoče urediti tako dejavnost, ki ne 
bo zahtevala spreminjanja odprtin na fasadi.

2.2.2.002
PTUJ, AŠKERČEVA ULICA 3
a) — k. o. Ptm, št. z. k. vi.: 743, pare. št.: 1243, lastni­

ka: Rašl Jožef in Rašl Marija, roj. Gojko, 
Aškerčeva ul. 3
Opomba: Zemljišče brez stavbe na pare. 1243 
je v družbeni lasti

b) Značilna meščanska hiša skromnih dimenzij ima 
kvalitetno oblikovano fasado iz prve polovice 19. 
stoletja, notranjščina pa je iz 17. stoletja ter v celo­
ti ohranjena in enovito oblikovana, kar uvršča to 
stavbo med pomembne arhitektonske dosežke te 
vrste na Ptuju.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz-

pa za stanovanje je v skladu z značajem in pome­
nom spomenika.

2.2.2.003.
PTUJ, AŠKERČEVA ULICA 4
a) — k. o : Ptuj, št. z. k. vi.: 715, pare. št.: 1211, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Raščena arhitektura ima kvalitetno oblikovano fa­
sado iz druge polovice 18. stoletja medtem, ko je 
notranjščina skromna, vendar značilna za Čas na­
stanka v 18. stoletju.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in za valorizacijo njegovih spomeniških kvalitet.

d) Del pritličja služi za delavnico, kar je v skladu z 
značajem in pomenom spomenika. Enako velja za 
nadstropje, kjer je stanovanje, medtem, ko bi mo­
ral tudi desni del pritličja, kjer je sedaj stanovanje, 
služiti javnemu programu.

2.2.2.004.
PTUJ, AŠKERČEVA ULICA 8
a) k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 744, pare. št.: 1245, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Izjemno kvalitetna, poznobaročno fasadirana 
stavba je raščena arhitektura, katere začetki segajo 
v 15. stoletje, sedanjo razsežnost pa je dobila v 17. 
stoletju in se z ulično fasado, kvalitetnimi arkadni­
mi hodniki in notranjščino uvršča med najpo­
membnejše stavbe na Ptuju.

c) Stavbo varujemo v celoti, neokrnjenosti in izvirno­
sti. Dovoljeni so posegi za njeno ohranitev in valo­
rizacijo njenih spomeniških lastnosti.

d) Nadstropje služi za stanovanja, pritličje oziroma 
klet pa pretežno za skladišča. V nadstropju sicer 
lahko ostanejo stanovanja, mogoče pa mu je na­
meniti tudi poslovno dejavnost. Pritličje oziroma 
klet pa je treba nameniti javnemu programu.

2.2.2.005.
PTUJ, BEZJAKOVA ULICA ŠT. 3 Z BASTIJO
a) — k. o. Ptuj. št. z. k. vi.: 635, pare. št.: 1099, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 634, pare. št.: 1098, last­
nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Gostinsko podjetje Haloški biser grad Bori 
Ptuj

b) Stavba je pomembna kot spomenik nekoliko am­
bicioznega arhitekturnega oblikovanja v ptujskem 
mestnem jedru in predvsem zaradi bastije, katera 
je ostanek nekdanjega srednjeveškega mestnega 
obzidja.

c) Spomenik varujemo v vseh značilnostih avtenti­
čnega oblikovanja. Posebej varujemo tudi bastijo, 
katero bi bilo potrebno primerno sanirati in pre- 
zentirati. Dovoljeni so posegi za ohranitev in valo­
rizacijo spomeniških lastnosti.

d) Izraba stavbe za poslovne prostore je primerna.

2.2.2.006.
PTUJ, BEZJAKOVA ULICA ŠT. 4
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 631, pare. št.: 1095, last­

nika: Venu Zulfi in Veliu Azbi, Ptuj, Kremplje- 
va 8

b) Stavba je verjetno iz 17. stoletja in leta 1830 obno­
vljena z bidermajersko oblikovano fasado.

c) Stavbo varujemo v celoti, neokrnjenosti in izvirno­
sti njenih spomeniških sestavin. Dovoljeni so po­
segi za njeno ohranitev in valorizacijo njenih spo­
meniških lastnosti.

d) V nadstropju so stanovanja, kar je v skladu z zna­
čajem in pomenom spomenika. V delu pritličja je 
slaščičarna, del, ki je prazen, je možno uporabiti 
za javni program, vendar brez odpiranja novih in 
spreminjanja obstoječih odprtin.

2 2 2 007
PTUJ, BEZJAKOVA ULICA 8
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. v.: 684, pare. št.: 1168, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptui

b) Bivša Strašilova hiša, stara pivovarna, je v osnovi 
obranila vse svoje prvobitne značilnosti in kvalite­
te. Spada med najkvalitetnejše stavbe v Ptuju.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Stanovanja v nadstropju ter lokali in gostišče so v 
skladu z značajem in pomenom spomenika.

2 2 2 008
PTUJ, Bezjakova ulica 10
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 685, pare. št.: 1169, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) V stavbi je bila nekoč znana gostilna »Judennacl«. 
Kljub prezidavam spada stavba s svojo pojavno 
sliko med zanimive elemente mestne podobe Ptu-

d) Stanovanja v nadstropju in pivnica v pritličju so v 
skladu z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.009.
PTUJ, Bezjakova ulica 12
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 686, pare. št.: 1170, last­

nica: Terpinc Matilda, roj. Inkret, roj. 1919, 
Ptuj, Bezjakova ulica 12. Opomba: zemljišče 
brez stavbišča je v družbeni lasti, imetnik pra­
vice uporabe je lastnik hiše.

b) Preprosta, stanovanjska arhitektura predstavlja s
svojo stavbno strukturo pomembni del dopolnitve 
stavbnega fonda Ptuja. ...

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti m iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo vzdrževa-

d) Stanovanje v nadstropju in lokal v pritličju je v 
skladu z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.010.
PTUJ, Bezjakova ulica 14
a) — k. o.: Ptuj. št. z. k. vi.: 687, pare. št.: 1171, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Kvalitetna meščanska arhitektura ima preprosto 
baročno fasado z na novo oblikovanim pritličjem.

c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi 
za ohranitev spomenika in valorizacijo njegovih 
spomeniških lastnosti.

d) Namembnost stavbe s stanovanji v nadstropjih in 
lokalom v pritličju je v skladu z značajem in po­
menom spomenika.

2.2.2.011.
PTUJ, Cankarjeva ulica 1
a) — k. o.: Ptuj, z. k. vi.: 689, pare. št. 1191, lastnik:

Krščansko adventistična cerkev Ptuj, Cankar­
jeva 1. Opomba: zemljišče brez stavbe na par­
celi 1191 je v družbeni lasti, lastnik pravice 
uporabe je lastnik stavbe Cankarjeva ulica I.

b) Preprosta hiša manjših dimenzij je značilni pred­
stavnik meščanske arhitekture, ki je nastala v 16. 
stoletju, fasada pa je rezultat sprememb 19. stole- 
tja. . .

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz; 
virnosti raščene arhitekture. Dovoljeni so posegi 
za ohranitev spomenika.

d) V stavbi so v pritličju prostorov verske skupnosti, 
ki so v občasni uporabi, v nadstropju pa je stano­
vanje. Namembnost pritličja ni v skladu z znača­
jem spomenika, ki zahteva tu trgovino ali manjšo 
obrtno delavnico.

2.2.2.012.
PTUJ, Cankarjeva ulica 2
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 773, pare. št.: 1278, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Enonadstropna, šestosna stavba v strnjenem zazi­
dalnem nizu je iz konca 16. stoletja ali začetka 17. 
stoletja s kvalitetno oblikovano notranjostjo in 
kvalitetno bidermajersko fasado.

c) Pri spomeniku varujemo značilnosti in kvalitete 
njegove pojavne slike v prostoru in kvalitetne 
gradbene sklope v notranjosti. Dovoljeni so pose­
gi za ohranitev spomenika in izboljšanje funkcio­
nalnosti prostorov.

d) V nadstropju so stanovanja, v pritličju pa lokali, 
kar je v skladu z značajem in pomenom spomeni­
ka, le da lokali niso primerno izrabljeni.

2.2.2.013.
PTUJ, Cankarjeva ulica 3
a) k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 699, pare. št.: 1192, lastnik: 

Družbena lastnina, imetnik pravice uporabe: Ob­
čina Ptuj

b) Bidermajerska stavba z elementi neorenesanse na
portalu je bistveni oblikovni element ulice in celo­
stni spomenik arhitekturnega oblikovanja bider­
majerske dobe. .

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti arhitekturnih členov in stavbne substance. 
Dovoljeni so posegi za ohranitev spomenika in va­
lorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Stanovanje v nadstropju in lokal v pritličju je v 
skladu z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.014.
PTUJ, Cankarjeva ulica 4
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 772, pare. št.: 1277, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Stavba kot celota te nastala v 16. stoletju. Iz tega 
časa je ohranjena celotna notranjost, ulična lasada 
pa je posledica prilagajanja okusu Časa v prvi po­
lovici 19. stoletja. Kvalitetna, čeprav na zunaj ne­
koliko preprosta arhitektura, je pomembna priča 
stanovanjske kulture v 16. stofetju.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in valorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti.

d) V nadstropju so stanovanja, kar je v skladu z zna­
čajem in pomenom spomenika, pritličje pa je po­
trebno nameniti javni uporabi.

2.2.2.015.
PTUJ, Cankarjeva ulica 6
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 771, pare. št.: 1276, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj. Opomba: 1. Stanovanje v I. 
nadstropju zgradbe obstoječe iz kuhinje, pred­
sobe, dveh sob in k temu stanovanju pripada­
jočih pritiklin.

b) Stavbna struktura z vsemi stavbnimi členi v notra­
njosti je iz 16. stoletja in predstavlja v svoji enovi­
tosti izjemno kvaliteto. Severni dvoriščni trakt in 
fasada sta iz 19. stoletja in manj kvalitetna.

:) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in valorizacijo njegovih likovnih kvalitet.

d) Stavba služi sedaj v celoti za stanovanje. Glede na 
prvotno namembnost in značaj spomenika bi bilo 
pritličje nameniti primerni obrtni delavnici ali tr­
govini.

2.2.2.016.
PTUJ, Cankarjeva ulica 7
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 763, pare. št.: 1268, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Stavbo so sezidali okrog leta 1600, o čemer priča 
kvalitetno oblikovana notranjščina, ki je doživela 
le malo prezidav in predstavlja enovito arhitektu­
ro z lepo oblikovanim arkadnim dvoriščem. Izsto­
pa le ulična fasada iz 19. stoletja, ki ni docela v 
skladu z značajem stavbe.

c) Stavbo varujemo v celoti, neokrnjenosti in izvirno­
sti. Dovoljeni so posegi za ohranitev stavbe in va­
lorizacijo njenih spomeniških lastnosti. Odstraniti 
je treba prizidke na dvorišču.

d) Uporaba nadstropja za stanovanja in pritličja za 
obrtno delavnico je v skladu s pomenom in znača­
jem stavbe. Sedanja obrt ni primerna niti za spo­
menik niti za okolje, v katerem stoji.

2.2.2.017.
PTUJ, Cankarjeva ulica 8
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 770, pare. št.: 1275, last­

nik Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Osrednjemu delu stavbe, ki je nastal v isti gradbe­
ni črti, kot stavba Cankarjeva 10 in je nastal v 16. 
stoletju, so v 19. stoletju prizidali na ulični strani 
enoosni prizidek, na dvorišču pa ovalno stopnišče. 
Stavba, ki ima na zunaj značaj arhitekture 19. sto­
letja, ima v notranjščini vrsto kvalitetnih detajlov 
iz 16. stoletja.

c) Pri spomeniku varujemo avtentičnost njegovih 
spomeniških sestavin. Dovoljeni so posegi za nje­
govo ohranitev in za valorizacijo njegovih spome­
niških lastnosti.

d) Stavba služi v celoti za stanovanja. V pritličju bi 
bilo primerno urediti obrtniško delavnico ali tr­
govski lokal, vendar brez bistvenega spreminjanja 
odprtin na ulični fasadi.

2.2.2.018.
PTUJ, Cankarjeva ulica 9
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 764, pare. št.: 1269, last­

nik Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Stavba, ki je v svojem jedru iz začetka ali srede 16. 
stoletja, je dobila z novo fasado in arkadnim dvo­
riščem konec 18. stoletja poznobaročno obliko in 
je kvaliteten primer raščene arhitekture, kjer se pr 
samezne gradbene faze združujejo v harmoničr

>o- 
rto

celoto.
c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje­

gove raščene arhitekture. Dovoljeni so posegi za 
njegovo ohranitev.

d) Stanovanje v nadstropju in obrtniški lokal v prit­
ličju je v skladu z značajem in pomenom spomeni­
ka.

2.2.2.019.
PTUJ, Cankarjeva ulica 10
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 769, pare. št.: 1274. last­

nik: Mokole Marija, roj. Preac, Ptuj, Cankarje­
va ulica 10. Opomba: Zemljišče na pare. 1274 
je v družbeni lastnini, imetnica pravice upora­
be je lastnik stavbe.

b) Na zunaj preprosta stavba ima notranjščino kvali­
tetno oblikovano in spada zaradi tega med po­
membnejše stavbe v mestnem prostoru.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in prezentacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Stavba v celoti služi za stanovanje, kar je v skladu 
z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.020.

PTUJ, Cankarjeva ulica II
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 765, pare. št.: 1270, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Stavba iz začetka 19. stoletja je pomembna zaradi 
svoje stavbne substance in pojavne slike v prosto­
ru, kjer je kvalitetno prisotna kljub sedaj nepri­
merno oblikovani fasadi, ki jo je treba rekonstrui­
rati.

c) Spomenik varujemo v pričevalnosti njegovih 
stavbnih členov in pojavne slike v prostoru.

d) Nadstropje služi za stanovanje, kar je v skladu z 
značajem in pomenom spomenika. Uporaba prit­
ličja za skladišče je neprimerna.

2.2.2.021.
PTUJ, Cankarjeva ulica 12
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 768, pare. št.: 1273, last­

nika: Pintarič Jožef in Pintarič Apolonija, roj. 
Režek, Ptuj, Cankarjeva ul. 12. Opomba: Zem­
ljišče brez stavbe na pare. 1273 je v družbeni 
lasti, imetnik pravice uporabe je lastnik stavbe.

b) Stavba je značilen primer zgodnje baročne gradnji 
Dosìedìca neprimernega posega v ìo. stoletju.
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c) Spomenik varujemo v celovitosti posameznih 
gradbenih sklopov. Za fasado je treba predvideti 
rekonstrukcijo na osnovi sondažnih raziskav.

d) Stanovanjska namembnost nadstropja je v skladu 
z značajem in pomenom spomenika. Za pritličje je 
treba predvideti obrtno namembnost.

2.2.2.022.
PTUJ, Cankarjeva ulica 14
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 767, pare. st.: 1272, last­

nika: Kaisersberger Alfonz, roj. 1930, Ptuj, 
Cankarjeva 14
Opomba: Zemljišče brez stavbe na pare. 1272 
je v družbeni lasti

b) Stavba je v svoji osnovi iz 17. stoletja, konec 18. 
stoletja je doživela manjše spremembe, fasada pa 
je posledica neprimernega posega v 19. stoletju. 
Kljub temu posegu je pomemben primer raščene 
arhitekture manjših dimenzij.

c) Pri spomeniku varujemo vse stavbne dele iz 17. in 
18. stoletja v nespremenjeni obliki, fasado pa je 
jiotrebno popravili v skladu z značajem spomeni-

d) Uporaba pritličja za obrtno delavnico, nadstropja 
pa za stanovanje je v skladu z značajem in pome­
nom spomenika.

2.2.2.023.
PTUJ, Cankarjeva ul. 16 oz. Hrvatski trg 3
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 766, pare. st.: 1271, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Mogočna stavba nekdanjega mestnega Spitala, ki s 
svojo stavbno maso obvladuje prostor Hrvatskega 
trga, je rezultat združitve dveh stavb in vrste prezi­
dav. Svoje spomeniške kvalitete kaže predvsem v 
notranjosti, medtem, ko je zunanjščina, razen por­
tala, manj zanimiva.

c) Pri spomeniku varujemo predvsem konstrukcijske 
in dekorativne elemente v notranjosti ter njegovo

in za prezentacijo njegovih
pojavno sliko v prostoru. Dovoljeni so posegi za 
vzdrževanje spomenika ' ' :1‘
spomeniških lastnosti.

d) Večji del stavbe služi javnemu namenu — za po 
trebe glasbene šole, kar je v skladu s pomenom in 
značajam spomenika. V stavbi je tudi nekaj stano­
vanj.

2.2.2.024.
PTUJ, Dravska ulica I — Vodni stolp
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k, vi.: 722, pare. št.: 1414, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Pokrajinski muzej Ptuj

b) Prosto stoječa, polkrožno oblikovana stavba je ita­
lijansko delo iz časa utrjevanja mesta v 16. stole- 
tiu.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in valorizacijo njegovih ’spomeniških lastno-

Ip služi galerijski dejavnosti, kur je v skladu z 
čajem spomenika.

sti.
d) Stol 

znui
2.2.2.025.
PTUJ, Hrvatski trg I
a) k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 837, pare. št.: 1376, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Kmetijski kombinat Ptuj, TOZD Gostin­
stvo Haloški biser Ptuj

b) Stavba, ki je v osnovi Se fz 18, stoletja, je sedanjo 
podobo dobila v začetku 19, stoletju, le fasadno 
okrasje je nekoliko mlajše. S svojo'pojavno sliko 
spudii ta kvalitetno oblikovana stavba ined najpo­
membnejše elemente mestne podobe Ptuja.

c) Spomenik varujemo v celovitosti mščcnc arhitek­
ture, Dovoljeni so posegi za vzdrževanje in valori- 
zucilo spomeniških sestavin.

d) Stavba služi za gostinske namene, kar je v skladu z 
značajem in pomenom spomenika ter njegovim 
položajem v prostoru.

2.2.2.026.
PTUJ, Hrvatski trg 4
a) k. o.: Ptuj,, št. z. k. vi,; 838, pure. št,: 1378, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Kvalitetna, raščena arhitektura je dobila sedanjo 
podobo konec 18, stoletja in predstavlja s celovi­
tostjo arhitekture in dekoracije eno najkvalitetnej­
ših in poznobaročnih stavb na Ptuju.

c) Spomenik varujemo v celovitosti, neokrnjenosti in
izvirnosti, Dovoljenj so posegi za ohranitev spo­
menika In valorizacijo njegovih spomeniških last­
nosti.

d) Uporaba pritličja za obrtno dejavnost, nadstropja 
pa za stanovanja je v skladu z značajem in pome­
nom spomenika.

2,2,2.027,
PTUJ, Jadranska ulica 4
a) k, o.: Ptuj, št, z, k. vl.: 703, pare. št.: 1196,1 

nlk: Družbena lastnina, Imetnik pravice up'
last- 

,'ora-
be: Občina Ptuj 

b) Stavbi, ki je v svoji osnovi iz 16, stoletja, so v poz­
nem IH. stoletju prizidali arkadni hodnik In nare­
dili fasado, kl spada med najkvalitetnejše baročne 
fasade na Ptuju, Raščena arhitektura s kvaliteto • 
mi detalji in razgibano pojavno sliko je eden naj- 
pomembnejših spomenikov meščanske arhitekture 
na Ptuiu.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in Iz­
virnosti, dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
In valorizacijo' njegovih spomeniških lastnosti.

.................. rltličju, kjer]« obrtna delavni
lovuhjn, kur ni docela v sklac 

čajem In pomenom spomenika. Pritličje je namreč 
treba v celoti nameniti za poslovno dejavnost.

2,2,2.028.
PTUJ, Jadranska ulica S (Vrazov trg I)
a) k. o,: Ptuj. št, z. k. vi.: 711, pare, It.: 1204/1, 

lastnika: Andrič Mojmlr In Andrlč Miranda, 
ro|. 1959, Ptuj, jadranska ulica 5

Opomba: Zemljišče brez stavbe na parceli 
1204/1 je v družbeni lasti, imetnik pravice upo­
rabe je lastnik stavbe

b) Značilna meščanska hiša ima sicer neprimerno fa­
sado, vendar je v notranjosti toliko toliko kvalite­
tnih arhitektonskih elementov, ki tvorijo kvalitet­
no celoto raščene arhitekture, da jo uvrščamo med 
pomembne arhitektonske spomenike Ptuja.

c) Razen fasade, ki jo je treba rekonstruirati, v skla­
du s pomenom spomenika, varujemo spomenik v 
celoti, neokrnjenosti in izvirnosti! Dovoljeni so po­
segi za njegovo ohranitev in za valorizacijo njego­
vih spomeniških lastnosti.

d) Stavba v celoti služi za stanovanja. Za južni del 
pritličja je treba najti primerno javno funkcijo.

2.2.2.029.
PTUJ, Jadranska ulica 5
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 2432, pare. št.: 1252, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Krajevna skupnost Ptuj

b) Kvalitetna,'raščena arhitektura s pomembnimi de­
tajli, ki bistveno dopolnjujejo ambient Jadranske 
ulice, je verjetno srednjeveškega izvora, sedanjo 
obliko pa je dobila okrog leta 1/78, o čemer priča 
letnica nad vhodom.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz; 
virnosti raščene arhitekture. Dovoljeni so posegi 
za njegovo ohranitev in valorizacijo njegovih spo­
meniških lastnosti.

d) V pritličju je pisarna krajevne skupnosti, v nad­
stropju pa poslovni prostori in stanovanja.

2.2.2.030.
PTUJ, Jadranska ulica 8
a) —' k. o.: Ptuj, št. z. k. vl.: 753, pare. št.: 1258, last­

nik: — Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe je Petovia Ptuj — živilska industrija 
(1/2), Stalcer Franja, roj. Župančič, Ptuj, Stal- 
cer Jože. Ptuj, Stepančič Franja, roj. Stalcer, 
Ptuj, Stalcer Milan, Ptuj, Stalcer Božidar, Ptuj 
Opomba: Zemljišče na pare. 1258 brez stavbe 
je v družb, lasti.

b) Kvalitetno oblikovani fasadi, ki obvladuje prostor 
Vrazovega trga, se pridržuje s celovitostjo oboka­
nih prostorov še izjemno kvalitetna notranjščina, 
kar uvršča ta spomenik kljub skromnim dimenzi­
jam med najpomembnejše stavbe na Ptuju.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) V nadstropju so stanovanja, kar je v skladu z zna­
čajem in pomenom spomenika, v pritličju pa je 
mehanična delavnica, ki ne sodi niti v okolje niti v 
spomenik take kvalitete.

2.2.2.031.
PTUJ, Jadranska ulica 9
a) - k. o.: Ptuj, št. z, k. vl.: 746, pare. št.: 1248, last­

nik: Vovk Ivanka, roi. Planinšek, Ptui, Jadran­
ska 9
Opomba: Zemljišče brez stavbe je v družbeni 
lasti, imetnik pravice uporabe je lastnik.

b) V sredini prejšnjega stoletju zgrajena stavba je po­
membna predvsem /uradi tega, ker hrani v svoji 
strukturi ostanke sinagoge kasnejše cerkve vseh

, svetnikov Iz 16. stoletja.
:) Spomenik varujemo kot pričo zgodovinskih do­

godkov, pri čemer je zlasti pomemben v nadstrop­
ju ohranjen prostor nekdanje cerkvene ladje, ki 
mora ostati nespremenjena.

J) Spomenik služi za stanovanja, kur |e rezultat zgo­
dovinskega razvoja in to namembnost lahko tudi 
obdrži,

2.2.2.031.
PTUJ, Jadranska ulica lil
,i( k, o,: Ptuj, z. k, vl.: 754, pare. št.; 1259, lastnik: 

Družbena lastnina, Imelnik pravice uporabe: 
Občina Ptuj

b) Značilno bidermajersko oblikovana stavba s čopa­
sto streho s svojo pojavno sliko obvladuje velik 
del Jadranske ulice. Nekatere konstrukcijske sklo­
pe v notranjosti lahko datiramo v 16. stoletju, kar 
je zelo pomembno za gradbeno zgodovino mesta.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti In iz­
virnosti raščene arhitekture. Dovoljeni so posegi 
za njegovo ohranitev in za prezentacijo njegovih 
spomeniških lastnosti.

d) v stavbi so stanovanja. Taka namembnost je pri­
merna za nadstropje, pritličje pa je potrebno na­
meniti javni uporabi,

2.2.2.(132,
PITIJ, Jadranska ulica II
a) - k. o,: Ptuj, št, z, k. vl,: 851, pare, St.: 1392, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Stavba je nastala v 16. stoletju, nakar kažejo način 
obokanju, kletni portal v gotski tradiciji in zunanje 
stopnišče. Zaradi notranje organizacije prostorov, 
ki je od nastanka dalje ostala nespremenjena, sodi 
ta stavba med najpomembnejše stavbne spomeni­
ke v Ptuju.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti, Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
niku in valorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti.

d) V pritličju je obrtna delavnica, v nadstropju pa sta­
novanje, kur je v skladu s pomenom In značajem 
spomeniku.

In valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.
Razen delu pritličja, kjer |c obrtni delavnica, služi 2.2,2,034.
stavba za stanovanja, kar ni docela v skladu z zna- PTUJ, Jadranska ulica 12
čajem in pomenom spomeniku. Pritličje jc namreč a) k. o.: Ptuj, št. z. k. vl.; 755, pan
treba v celoti nameniti za poslovno dejavnost. nlk: Družbena lastnina, Imetnik

bei Občina Ptuj, 
hiti ......

c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so pred­
vsem posegi za njegovp ohranitev in za valorizaci­
jo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Spomenik služi v poslovne namene, kar je glede 
na razporeditev in velikost prostorov primerna na­
membnost.

PTUJ, Jadranska ulica 14
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vl.: 756, pare. št.: 1261, last;

nik: Vidmar Terezija, roj. Darovec, Ptuj, Srbski 
trg.
Opomba: Zemljišče brez stavbe je v družbeni 
lasti.

b) Stavba srednjeveškega izvora, verjetno iz konca 
15. ali začetka 16. stoletja razen fasade iz 19. stole: 
tja, ni doživela sprememb in je pomembna zlasti 
zaradi prvotnega izgleda in razporeditve prostorov 
ter zaradi kvalitetnih konstruktivnih sklopov. Spo­
menik varujemo y celoti, neokrnjenosti in izvirno­
sti.

c) Dovoljeni so posegi za ohranitev spomenika in va­
lorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) V nadstropju so stanovanja, v pritličju pa lokal, ki 
ni izkoriščen.

PTUJ, Jadranska ulica 15
a) — k. o.: Ptui, št. z. k. vl.: 849, pare. št. 1390, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj.
Opomba: Iz nacionalizacije je izvzeto:

1. eno trisobno stanovanje v prvem nadstropju 
zgradbe, sestavljeno iz kuhinje, treh sob, stra­
nišča, na koncu hodnika ležeče drvarnice, dela 
kleti, skladiščnega prostora, dela podstrešja,

2. enosobno stanovanje v prvem nadstropju 
zgradbe, sestavljeno iz kuhinje in sobe.

Oba stanovanja sta v družbeni lasti, imetnik pravi­
ce uporabe pa je »SIGMA« — Tovarna gumijevih 
in kovinskih izdelkov — servisi Ptuj.

b) Kvalitetna neorenesančna arhitektura, katere fasa­
da skriva starejše jedro z obokano vežo, ki je na­
stala v 17. stoletju. S svojo pojavno sliko se stavba 
uvršča med najkvalitetnejše svoje vrste na Ptuju.

c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi 
za njegovo ohranitev ter za valorizacijo in obnovo 
njegovih spomeniških lastnosti.

d) V pritličju so pisarne, kar ni v skladu z značajem 
spomenika. Nameniti ga je trega za trgovino m 
obrt. V nadstropju so stanovanja.

2.2.2.037.
PTUJ, Jadranska ulica 16
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vl.; 757, gare. št. 1262. lastni­

ka: Krivec Rozalija, roj. Cernezel, roj, 1933, 
Ptuj, Jadranska ul. 16. Krivec Anton, roj. 1938, 
Ptuj, Ob železnici 3.
Opimibu: Zemljišče brez stavbe na pare. 1268 
je v družb, lasti.

b) Stavbna substanca meščanske hiše, ki trna fasado 
iz srede 19, stoletja, je nastala v 16. stoletju In ima 
vrsto kvalitetnih Konstrukcijskih elementov.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
In valorlzaciio njegovih spomenišKih lastnosti.

d) V stavbi ic stanovanje. Lokal v pritličju ni izkoriš­
čen.

2.2.2.038.
PTUJ, Krempljeva ulica I , , ,,,,,,
a) - k, o.: Ptuj, št. z, k. vl,: 730, pare. St,:l231/1,

lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptui, , , .

h) Stavba je kvaliteten primer arhitekture iz. obdobja 
zgodovinskih slogov in predstavlja na Ptuju po­
membnejši oblikovalski dosežek. ,

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti In Iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo vzdrževa- 
nic.

d) Stavba ima javni program, kurje v skladu z znača­
jem In pomenom spomenika.

2.2.2.039.
PTUJ, Krempljeva ulica 3
u) k. o.; Ptuj, St. z. k. vl.: 733, pure. št,; 1235/1, 

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptui.

b) Preprosta meščanska hisii ima kvalitetno In značil­
no oblikovano ulično in dvoriščne fasade, medlem 
ko je notranjščina enostavno funkcionalno obliko- 
vana, .
Levo od vrat ie plošča z napisom: V I F.J HIŠI JI 
ŽIVIL IN UMRI FERDINAND RAISP 
1818 1889, PTUJSKI KRONIST

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti, Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in valorizacijo njegovih spomenških lastnosti,

d) V pritličju so triie obrtniški lokali, v nadstropju pa 
stanovanja, kar'je v skladu z značajem In pome­
nom spomenika,

i 1 2 040
PTUJ, Krempljeva ulica 4
u) - k. o.: Ptuj, št, z. k, vl,: 736, pare. št. 1236,'last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

3) Stavba ie značilna in kvalitetna preprostejša baro­
čna arhitektura iz druge polovice I8. stoletiu, V 
svoji notranjščini skriva še nekaj starejših elemen­
tov, S svojo stavbno zgodovino |e priča gradbenih 
dogajanj v Ptuju.

:) Spomenik varujemo v celovitosti In neokrnjenosti 
raščene arhitekture. Dovoljeni so posegi /a njego-

fe. št. I260, last- 
pravlce upora-

raščene arhitekture. Dovoljeni so posegi za njego­
vo ohranitev in za valorizacijo njegovih spomeni­
ških lastnosti.
Stanovanja v nadstropju in lokali v pritličju so v 
skladu z značajem in pomenom spomenlkii.

b) Raščena arhitektura s stavbnimi členi od I6. do 
poznega 18, stoletja kaže poleg gabarita, ki |e kva­
litetno vkliučen v strukturo ulice, kvalitete pred­
vsem v notranjščini, kjer izstopa predvsem mogo­
čen obok v pritličju,

2.2,2.041,
PTUJ, Krempljeva ulica 6
,t) k, o,: Ptuj, št, z. k, vl, 737. pure, St, 1237, lastnik: 

Družbena lastnina, imetnik pravice uporabe: Ob­
čina Ptuj.
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b) Arhitektonsko kvalitetno oblikovana stavba je do­
bila sedanjo ppdobo konec 18. aii v začetku 19. 
stoletja, notranjščina pa je z nizko segajočimi obo­
ki bistveno starejša.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in valorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti, pri čemer je treba obvezno korigirati čez dvoje 
osi segajočo izložbo.

d) Uporaba pritličja za dvoje obrtniških lokalov, 
nadstropje pa za stanovanje je v skladu z znača­
jem in pomenom spomenika.

2.2.2.042.
PTUJ, Krempl jeva ulica 7
a) — k. o.: Ptuj, št. z. vi. 732, pare. št. 1233, lastnik:

Družbena lastnina, imetnik pravice uporabe: 
Občina Ptuj.

b) Ena najuglednejših stavb, ki je nastala že v 16. sto­
letju, vendar je bila večkrat prezidana. Sedanji iz- 
gled je iz druge polovice 19. stoletja, vendar je v 
pritličju in prvem nadstropju ohranila vrsto značil­
nosti in kvalitet iz časa nastanka in kasnejših ob­
dobij. Pomembna je zaradi svojih izjemnih dimen­
zij, ohranjenih detajlov in dominantnega položaja 
v prostoru.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev.

d) V stavbi je sodišče, kar je v skladu z značajem in 
pomenom spomenika, ki je imel ves čas svojega 
obstoja javne funkcije.

2.2.2.043.
PTUJ, Krempljeva ulica 10
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 739, pare. št. 1239, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) Odlična arhitektura iz konca 17. stoletja ima sicer 
deloma v 19. stoletju spremenjeno ulično fasado, 
vendar je v notranjščini ohranila večino svojih pr­
votnih značilnosti in kvalitet.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in za valorizacijo njegovih spomeniških kvalitet.

d) Uporaba pritličja za lokale, nadstropja pa za šta­ba pritličj 
ndvanja je v skn 
menika. 

2.2.2.044.

skladu z značajem in pomenom spo-

PTUJ, Miklošičeva ulica I
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 676, pare. št. 1156, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upo­
rabe: Občina Ptuj (zemljišče in poslovni pro­
stor v pritličju zgradbe, obstoječ iz prodajalne, 
skladiščih priročnega skladišča in pisarne). Ko­
nus OZD Konus Slovenske Konjice TOZD 
Blagovna hiša Ptuj (ostalo):

b) Stavbna substanca meščanske hiše ima dekorati­
vno izvedeno secesijsko fasado ter lep štukaturen 
strop v nadstropju vogalne sobe.

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirnosti. Dovolje­
ni so posegi za ohranitev spomenika in valorizaci­
jo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Trgovina Konus in njene pisarne v nadstropju so v
lu s pomenom hiše.

2.2.2.045.
PTUJ, Miklošičeva ulica 2
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 672, pare. št. 1151, last­

nik: Družbena lastnina, imeinik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) V fasadi preprosta stavba je v osnovi starejša od 
svojega zunanjega izgleda. Gabaritno in fasadno 
se dobro vklaplja v staro mestno okolje.

c) Spomenik varujemo v avtentičnih značilnostih ce­
lotne in detajlov. Dovoljeni so posegi, ki bodo na 
stavbi ohranjali njene spomeniške značilnosti

d) Stanovanja v nadstropju in turistična agencija v 
pritličju so v skladu z značajem in pomenom spo­
menika. Neprimerno je trgovsko skladišče na de­
sni strani glavnega vhoda (okno s kovano mrežo),

2.2.2.046.
PTUJ, Miklošičeva ulica 3
a) — k, o.: Ptuj, št. z. k. vi. 674, pare. št. 1153, last­

nik: Družbena lastnina, imeinik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) Na tem mestu je nekoč stala Golobova beneficiat- 
na hiša, ki so jo podrli leta 1905 in zgradili današ­
njo neorenesančno.

c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi 
za njegovo ohranitev.

d) Trgovina v pritličju in stanovanja v nadstropju so 
v skladu z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.047.
PTUJ, Miklošičeva ulica 4
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 668, pare. št. 1147, last­

nik: Družbena lastnina, imeinik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) Stanovanjska meščanska hiša iz začetka 19. stole­
tja spada med pomembnejše stavbe v mestnem 
prostoru.

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirnosti. Dovolje­
ni so posegi za ohranitev spomenika in valorizaci­
jo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Trgovina v pritličju in stanovanje v nadstropju je v 
skladu z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.048.
PTUJ, Miklošičeva ulica 10
a) Ptuj, St. z.

U, ITI
- k. o.: Ptuj, ! 

nik: Družbena li 
be: Občina Ptuj.

t. k. vi. 667, pare. št. 1146, last- 
lastnina, imeinik pravice upora­

be: Občina Ptuj.
Mogočna stavba obvladuje dobršen del Miklošiče­
ve ulice in Titovega trga. Nastala je v 17. stoletju, 
o čemer priča predvsem kvaliteten portal. 
Spomenik varujemo v avtentični priče 
vseh delov. Dovoljeni so posegi za ohranitev spo­
meniških lastnosti.

ričevalnosti
kih lastnosti.
Ine v pritličju in stanovanju v nadstropju : 

ladu z značajem In pomenom spomeniku.
d) Trgovine v p 

v sV 1

2.2.2.049.
PTUJ, Murkova ulica I
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 720, pare. št. 1217, last­

nik: Družbena lastpina. imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj. Opomba: Iz nacionalizacije je 
izvzeto:

—■ stanovanje, ležeče v I. nadstropju, obstoječe iz 
kuhinje, dveh sob, kabineta, stranišča in priti­
klin: kleti in garaže v levem dvoriščnem traktu 
zgradbe,

— stanovanje v prvem nadstropju levega dvoriš­
čnega trakta, obstoječe iz kuhinje, shrambe, 
treh sob ter pritiklin: drvarnice in shrambe v 
pritličju zgradbe,

— stanovanje v I. nadstropju desnega trakta 
zgradbe, obstoječe iz kuhinie, shrambe in štirih 
sob,

Lastnik naštetih stanovanj je Alfonz Zavrnik, Ptuj, 
Murkova ulica I.

b) Zaradi dolge gradbene zgodovine, ki sega v 16. 
stoletje, kvalitetne celote in gradbenih detajlov 
(glavni portal, portal z robovi posnetimi na ajdovo 
zrno, štukiran strop, arkade, fasada) spada stavba 
med najpomembnejše patricijske stavbe v širšem 
slovenskem prostoru.

c) Spomenik varujemo v neokrnjenosti celote in vseh 
detajlov. Dovoljeni so posegi za ohranitev in valo­
rizacijo spomeniških lastnosti. V pritličju je po­
trebno spremeniti neprimerno oblikovane izložbe.

d) Izraba za lokale v pritličju in stanovanja v nad­
stropju je primerna.

7 7 7 nsn
PTUJ,’Murkova ulica 2
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 676, pare. št. 1156, last­

nik: Družbena lastnina, imeinik pravice upora­
be: Občina Ptuj (poslovni prostor v pritličju, ki 
sestoji iz: prodajalne, skladišča, priročnega 
skladišča in pisarne) in KONUS OŽD Konus 
— Slovenske Konjice, TOZD Blagovna hiša 
Ptuj (ostalo).

b) Stavba je v osnovi iz 16. stoletja — iz tega časa se 
je ohranila kovana mreža na stopnišču. Sedanjo 
podobo soji dali okoli leta 1884, ki sojo prezidali 
v neorenesančnem slogu. Poleg dolge in kvalitetne 
gradbene zgodovine predstavlja poslopje tudi eno 
od dominant uličnega in mestnega prostora.

c) Spomenik varujemo v vseh značilnostih njegovega 
oblikovanja. Dovoljeni so posegi za ohranitev in 
valorizacijo spomeniških lastnosti.

d) Izraba stavbe za trgovski lokal v pritličju in stano­
vanja v nadstropju je ustrezna.

2.2.2.051.
PTUJ, Murkova ulica 3
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 719, pare. št. 1216, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj.
Opomba: Iz nacionalizacije je izvzeto:

I. Eno trosobno stanovanje v 1. nadstropju dvo­
riščnega trakta zgradbe, obstoječe iz kuhinje, 
shrambe, veže, treh sob s pritiklinami, ropotar­
nice, pralnice, ki ležita v pritličnem delu dvo­
riščnega trakta zgradbe, del podzemeljske kle­
ti, podstrešje na dvoriščnem traktu zgradbe, 
predel drvarnice pod straniščem in stranišče, ki 
leži ob stopnišču oz. dohodu do tega stanova­
nja in garažo, ki leži v dvoriščni zgradbi poslo­
vni prostor v pritličju zgradbe delno od doho­
da iz Murkove ulice; lastnik tega stanovanja je 
Glaser Silvija, roj. Cvikl, Ptuj, Murkova ulica 
št. 3.

2. Enosobno stanovanje, ležeče v pritličju zgrad­
be delno od hodnika, obstoječe iz sobe in kuhi­
nje; dvosobno stanovanje v prvem nadstropju 
zgradbe, obstoječe iz kuhinje, shrambe, dveh 
sob s pritiklinami, predela drvarnice in straniš­
ča v pritličju dvoriščnega trakta zgradbe in de­
lom kleti pod zgradbo; lastnik je Perše Dora, 
roj. Cvikl, Maribor, Jurčičeva ul. 8.

3. Štirisobno stanovanje v prvem nadstropju 
zgradbe, obstoječe izkuhinje, štirih sob, kopal­
nice, zaprte verande in kuhinje preko hodnika 
ter pritiklin stranišča in dela kleti pod zgrad­
bo; lastnice so: Škrk Terezija, roj. Sedlašek, 
Golnik št. 46 (kuhinja, ena soba in zaprta ve­
randa), Perše Dora, roj. Cvikl. Maribor, Jurči­
čeva 8 (samo kopalnica) in Skoliber Terezija, 
roj. Potočnik, Ptuj, Murkova ulica 3 (kuhinja, 3 
sonc, hodnik in stranišče).

Kvalitetna, a zaradi kasnejših posegov nekoliko 
predelana stavba je pomemben sestavni del uli­
čnega ambienta.
Spomenik varujemo v vseh značilnostih. V nepri­
merno oblikovanem pritličju z izložbenimi odprti­
nami je potrebno z ustreznimi posegi vzpostaviti 
prvotno stanje. Dovoljeni so posegi za valorizacijo 
spomeniških lastnosti poslopia.
S trgovskim lokalom in stanovanji v nadstropju je 
stavba ustrezno izkoriščena.

2.2.2.052.
PTUJ, Murkova ulica 4
a) k, o.: Ptuj, št. z. k. vi. 680, pare, štv. 1159, last­

nik: Kogej Danica, roj. Pernat in Kogej Janez, 
roj. I948, Ptuj, Murkova ul. 4, Opomba: Zem­
ljišče in poslov, v pritličju (prodajalna in 3 
manjši) prostori so v družb, lasti, imetnik prav. 
upor. je K K Ptuj

b) Čeprav je bila fasada v I9. stoletju predelana v hi­
storičnem stilu, govore vsi elementi v notranjosti 
stavbe o tem, da je nastala na začetku I7, stoletju. 
Zaradi kvalitetnega oblikovanju jo uvrščamo med 
pomembnejše priče gradbene zgodovine mestu.

e) Spomenik varujemo v celovitosti in neokrnjenosti. 
Dovoljeni so le posegi, ki bodo prispevali k valori­
zaciji njegovih spomeniških lastnosti.

d) Lokal v pritličju in stanovanju v nadstropju ustre­
zajo pomenu stavbe,

2.2.2.053.
PTUJ, Murkova ulica S
a) •— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 716, pare. št. 1212, last­

nik: Družbena lastnina, imeinik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) Preprosta, a kvalitetna meščanska stavba je v os­
novi zelo stara in je bila kasneje predelana.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti ce­
lote in kvalitetnih detajlov. Dovoljeni so posegi, ki 
bodo stavbi ohranili ali valorizirali spomeniške 
vrednote.

d) V pritličju je trgovski lokal, v nadstropju pa stano­
vanje. Taka izraba ustreza pomenu in kvaliteti 
stavbe.

2.2.2.054.
PTUJ, Murkova ulica 7
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 714, pare. št. 1208, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) Za mlajšo, deloma secesijsko fasado se skrivajo 
ostanki starejših gradbenih faz (zazidano gotsko 
zašiljeno okno, vhod v klet s posnetimi robovi), ki 
kažejo na nastanek stavbe v 15. stoletju in jo s tem 
uvrščajo med najstarejši gradbeni fond mesta.

c) Spomenik varujemo v vseh značilnostih in detaj­
lih. Dovoljeni so posegi za ohranitev oz. prezentà- 
cijo spomeniških lastnosti.

d) Lokal v pritličju in stanovanja v nadstropju.
2.2.2.055.
PTUJ, Muršičeva ulica 2
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. yl. 832, pare. št. 1369, last­

nik: Družbena lastnina, imeinik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) Na osnovi iz 16. stoletja sezidana stavba je bider­
majersko oblikovana in ima fasado, ki spada med 
najkvalitetnejše svoje vrste na Ptuju.

c) Stavbo varujemo v celoti, neokrnjenosti in izvirno­
sti njenih spomeniških sestavin. Dovoljeni so po­
segi za njeno ohranitev in valorizacijo njenih spo­
meniških lastnosti.

d) Spomenik služi v stanovanjske namene, kar je v 
skladu z njegovim značajem in pomenom.

2.2.2.056.
PTUJ, Muršičeva ulica 3
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 833, pare. št. 1370, lastni­

ki: Lotz Angela roj. Krajc, roj. 1921. 8292 
Neudan 78, Galun Terezija, roj. Silak, roj. 
1945, Hajdoše 44/a, Silak vlado, Ptuj, Cesta 
Olge Meglič 41, polovica hiše in zemljišče je v 
družbeni lasti, imetnik pravice uporabe je Ob­
čina Ptuj.

b) Stanovanjska meščanska hiša je bila zgrajena ko­
nec 17. stoletja, o čemer priča originafni portal z 
letnico in v celoti ohranjena notranjščina, kat 
predstavlja še posebno kvaliteto in redkost.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti razen fasade, kjer je treba po starih vzor­
cih rekonstruirati omet in okna.

d) V stavbi so stanovanja, kar je v skladu z značajem 
in pomenom spomenika. Pritličje je mogoče upo­
rabiti za javni program, vendar brez odpiranja no­
vih in spreminjanja obstoječih odprtin.

2.2.2.057.
PTUJ, Muršičeva ulica 4
a) — k. o.: Ptuj, št. z. vi. 834, pare. št. 1371, lastnik

Družbena lastnina, Imetnik pfavice uporabe 
»Koteks-Tobus«, import — export Ljubljana 
Miklošičeva ulica 5.

b) Za mestno obrobje značilna stavba iz 17. stoletja 
je v osnovi ohranila vse svoje prvobitne značilno­
sti in kvalitete, ki so le malo zabrisane s kasnejšimi 
funkcionalnimi spremembami, in fasado iz 19. sto­
letja. Zaradi svojih arhitektonskih kvalitet in nači 
na, kako je kot prosto stoječa stavba vključena \ 
mestni prostor, spada med pomembnejše arhitek 
tonske dosežke Ptuja.

C) Stavbo varujemo v celoti, neokrnjenosti in izvir­
nosti prvobitnih arhitektonskih členov. Dovoljeni 
so posegi za njeno ohranitev in valorizacijo njenih 
spomeniških lastnosti, kjer je treba posvetiti po­
zornost zlasti rekonstrukciji fasad.

d) Uporaba nadstropja za stanovanja je v skladu z 
značajem in pomenom spomenika. Pritličje, kjer 
so sedaj stanovanja, pa je treba nameniti javnemu 
programu, pri čemer je treba odpreti oba zazidana 
arkadna loka.

2 2 2 058
PTUJ, Muršičeva ulica 10
a) — k. o.: Ptuj. št. z. k. vi. 813, pare. št. 1345, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upo­
rabe: Občina Ptuj.

b) Izredno slikovito oblikovana stavba na izposta­
vljeni točki je pomembna zaradi svojih arhitek­
tonskih kvalitet, ki po svojem konceptu nimajo 
primerjave v Ptuju.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in za valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) V stavbi so stanovanju, kurje v skladu z značajem 
in pomenom spomenika.

2.2.2.059.
PTUJ Ormoška cesta 1
a) — k. o. Ptuj, št. z. k. vi. 890, pare. št. 1503, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upo­
rabe: Občina Ptuj.

b) Ambiciozno oblikovana stavba s secesijskimi in 
nepbaročnimi elementi je bila grajena v prvi četr­
tini 20, stoletja. Fasada je močno razčlenjena in 
ornamentiruna.

c) Spomenik varujemo v vseh značilnostih avtenti­
čnega oblikovanja. Dovoljeni so posegi za ohrani­
tev Tn valorizacijo spomeniških lastnosti.

d) Obstoječa stanovanjska namembnost je v skladu s 
pomenom spomenika. Vogalni prostor v pritličju 
bi lahko sluzil javnemu namenu.
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2.2.2.060.
PTUJ, Ormoška cesta 24
a) — k. o. Ptuj, št. z. k. vi. 947, pare. št. 1632, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upo­
rabe: Ljubeč Bogomir in Ljubeč Terezija, roj. 
Zorčič, Markovci št. 67/a.

b) Ambiciozno oblikovana meščanska vila arhitekta 
Dreja iz leta 1926.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje­
gove pojavne slike v prostoru.

d) Stanovanjska namembnost je v skladu z značajem 
in pomenom spomenika.

2.2.2.061.
PTUJ, Plctarska ulica 2
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 688, pare. št. 1172, last­

nik: Dostal Krescencija, roj. Pernat, roj. 1922, 
Ptuj, Pletarska ul. 2.
Opomba: Zemljišče brez stavbe je v družbeni 
lasti, imetnik pravice uporabe je lastnik stav­
be.

b) Stavba ima arhitekturni predvsem pa ambientalni 
pomen. Je pomembni element pri oblikovanju uli­
ce.

c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi 
za njegovo vzdrževanje.

d) Stavba ima stanovanjski, delno javni program, kar 
je v skladu z značajem spomenika.

2.2.2.062.
PTLIJ, Potrčeva cesta 2
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 866, pare. št. 1436, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upo­
rabe: Občina Ptuj.
Opomba: Iz nacionalizacije je izvzeto kot po­
samezni del stavbe stanovanje na južnem delu
zgradbe v prvem nadstropju in obstoja iz štirih 
sob, kopalnice, shrambe, stranišča in drvarni­
ce izpod hodnika iz dvorišča; lastniki stanova­
nja so: Zupančič Drago, Ptuj, Ljutomerska c. 
2, Hojnik Olga, roj. Zupančič, Maribor, Tom­
šičeva 35, Zupančič Milan, Ptuj, Ljutomerska 
- ^ ----- x:č Radovan, Celje, Partizanska c.c. 2, Zupanči

b) Hiša in ambi- 
furmanska

Hiša in gospodarsko poslopje sta predvem 
entalno pomembna. Nekoč je bila tu furn 
gostilna.

c) Objekta varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi za
njihovo ohranitev. - -

d) Gostišče in stanovanja so v skladu z značajem in 
pomenom spomenika.

2.2.2.063.
PTUJ, Potrčeva cesta 13
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 410, pac. št. 538, lastnik:

Družbena lastnina, imetnik pravice uporabe: 
Občina Ptuj.

b) Objekt je bil zgrajen v dveh fazah v prejšnjem sto­
letju in tvori z gospodarskim poslopjem zaključe­
no celoto.

c) Hišo varujemo v celoti skupaj z gospodarskim po­
slopjem. Dovoljeni so posegi za ohranitev in valo­
rizacijo spomeniških lastnosti.

d) Stavba služi stanovanjskemu namenu, kar je v 
skladu z značajem in pomenom spomenika. Kle­
tnim prostorom bi se morala najti ustrezna funkci­
ja.

2.2.2.064.
PTUJ, Potrčeva cesta 32
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 411, pare. št. 539, lastnik:

Družbena lastnina, imetnik pravice uporabe: 
Občina Ptuj.

b) Fasada hiše je lep prmer historicističnega obliko­
vanja iz konca 19. stoletja.

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirnosti .Dovo­
ljeni so posegi za ohranitev spomenika in valori­
zacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Namembnost stavbe s stanovanji je v skladu z 
značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.066.
PTUJ, Potrčeva cesta 49
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 391, pare. št. 278, lastni­

ki: Družbena lastnina, imetpik pravice upora­
be: Zdravstveni dom Ptuj, Cučkova ulica I.

b) Ambiciozno oblikovana meščanska vila, zidana 
koncem 19. stoletja. Streha ie delno predelana z 
neustreznimi mansardnimi okni.

c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi 
za ohranitev in valorizacijo njegovih spomeniških 
lastnosti.

d) V vili je zdravstveni dom, kar ni v skladu z znača­
jem in pomenom spomenika.

2.2.2.067.
PTUJ, Prešernova ulica I
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 707, pare. št. 1200, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upo­
rabe: Občina Ptuj.

b) Kljub temu, da se na stavbi mešajo poznogotski in 
renesančni stilni elementi, kaže, da je bila sezida­
na enotno, različnost stilnih elementov pa je pripi­
sati predhodnemu obdobju iz prve polovice 16. 
stoletja. Klasicistična fasada je iz prve polovice 
19. stol.
Stavba se odlikuje z odlično glavno fasado, izjem­
no dvostransko arkadiranim dvoriščem in oboka­
no notranjostjo.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in varlorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti.

d) V delu pritličja je bančna podružnica, v ostalem 
delu stavbe pa so stanovanja, kar je v skladu z 
značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.068.
PTUJ, Prešernova ulica 2
a) — k. o.: Ptuj. št. z. k. vi.: 694, pare. št. 1185, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upo­
rabe: Občina Ptuj.

Opomba: Iz nacionalizacije je izvzeto:
1. soba v prvem nadstropju desno od stopnišča v iz­

meri 4,27 m' x 3,45 nr (družbena lastnina, ime­
tnik pravice uporabe je stanovanjsko podjetje
Ptuj),2. stanovanje v prvem nadstropju levo od vhoda (ku­
hinja, kopalnica, predsoba, tri sobe, pripadajoče 
podstrešje in drvarnica v pritličju hiše), lastniki so 
Trop Ludvik, Ptuj, Ferkova ul. 4, Gregl-Trop Me­
toda Ferkova ul.. 4, Ptuj, Langerholc Franc, Mari- 
borsica c. 36, Ptuj,

3. stanovanje v prvem nadstropju desno od vhoda 
(dve sobi, del predsobe, podstrešni prostor v veli­
kosti kvadrature stanovanja, drvarnica v pritličju), 
lastnika sta: Trop Ludvik, Prešernova uf. 2, Ptuj, 
Gregl-Trop Metoda. Prešernova ul. 2, Ptuj.

b) Kvalitetna meščanska stavba srednjeveškega izvo­
ra je sedanjo obliko dobila v 17. stoletju. Ulična 
fasada z neorenesančnimi elementi je iz konca 19. 
stoletja. Posebno kvaliteto predstavlja dvorišče z 
arkadami, moti pa prizidek s transformatprjem. 
Pomembna je fasada ob Grajski ulici, kjer je mo­
goče slediti posameznim srednjeveškim gradbenim 
fazam.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje­
govih spomeniških elementov kot so oboki, arkad­
no dvorišče in fasade. Dovoljeni so posegi za 
ohranitev spomenika in za valorizacijo njegovih

meniških sestavin.
iraba dela pritličja uličnega trakta za skladišče 

je neprimerna, sicer je uporaba pritličja za obrtne

b) Kvalitetna stavba ima preprosto bidermajersko fa- 
sado.vhodni portal in posamezni gradbeni elemen­
ti v notranjščini pa kažejo na njen nastanek okrog 
leta 1500. Kot posebnost izstopajo segmentni loki, 
ki nosijo banjast obok veže.

c) "

spomeniških sestavin.
Uporaba dela pritličja uličnega trakta za skladišče 
je neprimerna, sicer je uporaba pritličja za obrtne 
ali trgovske lokale, nadstropja pa za stanovanja v 
skladu z značajem in pomenom spomenika. Pri 
prenovi je treba odstraniti transformator in dvoriš­
če vrniti v prvotno stanje.

2.2.2.069.
PTUJ, Prešernova ulica 3
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 706, pare. št. 1199, lastni­

ki: Karlovčec Alojz, Ptuj, Prešernova, Karlov- 
čec Julijana, roj .Žerdin, Ptuj, Prešernova, Zi- 
beri Said, roj. 1952, Ptuj. Ul. Heroja Lacka 1, 
Korže Ana, Ptuj, Prešernova ul. 3.
Opomba: Zemljišče brez stavbe je v družbeni 
lasti.

a) Meščanska arhitektura skromnih mer je nastala v 
drugi polovici 16. stoletja in ima vse značilnosti re­
nesančne arhitekture, kjer še posebej izstopa vežin 
portal. Te lastnosti jo uvrščajo med izjemne kvali­
tete svoje vrste.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in valorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti.

d) Gostinski lokal v pritličju in stanovanja v nad­
stropjih so v skladu s pomenom in značajem spo­
menika.

2.2.2.070.
PTUJ, Prešernova ulica 4
a) k.o.: Ptuj, št. z. k. vi. 695, pare. št. 1186, lastnik: 

Družbena lastnina, imetnik pravice uporabe: Ob­
čina Ptuj.

b) Kot je pokazala prenova zunanjščine, spada stav­
ba med najstarejše profane stavbe kontinentalnega 
dela Slovenije. Okrog leta 1500 predelana stavba 
združuje v svojem jedru poznoromanske gradbene 
elemente, katerim so se v harmonično celoto pri­
družili poznogotski elementi. To pa uvršča spome­
nik v najpomembnejše stavbe širšega prosterna.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Uporaba se mora v celoti podrediti njego: 
vim spomeniškim lastnostim. Dovoljeni so posegi 
za ohranitev spomenika in valorizacijo njegovih 
spomeniških lastnosti.

d) Obrtne delavnice v pritličju in stanovanja v nad­
stropju so v skladu z značajem in pomenom spo­
menika.

2.2.2.071.
PTUJ, Prešernova ulica 5
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 705, pare. št. 1198, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) Stavba iz 15. stoletja je bila prezidana v 17. stole­
tju, konec 19. stoletja pa je dobila sedanjo fasado. 
Kvalitetna stavba z izjemnim detajlom vhodnega 
portala spada med pomembnejše spomenike svoje 
vrste pri nas.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje­
govih spomeniških sestavin. Namembnost mora 
biti v skladu z značajem spomenika. Dovoljeni so 
posegi za njegovo ohranitev in valorizacijo spome­
niških sestavin.

d) Uporaba lokala v pritličju za gostinske namene, 
nadstropja pa za stanovanja je v skladu s pome­
nom in značajem spomenika.

2.2.2.072.
PTUJ, Prešernova ulica 7
a) — k. o. Ptuj, št. z. k. vi. 702, pare. št. 1195, lastnik:

Družbena lastnina, imetnik pravice uporabe: 
Občina Ptuj.

b) Zgradba srednjeveškega izvora je bila prezidana v 
17. stoletju, v 19. stoletju pa je dobila sedanjo obli 
ko z združitvijo dveh stavb, kar je mogoče razbrati 
iz tlorisa in konstrukcije ostrešja. Odlikuje jo kva­
litetna bidermajerska ulična fasada in kvalitetni 
starejši arhitektonski detajli v notranjščini.

c) " : ---------------- -

spomeniških sestavin.
d) Obstoječa namembnost pritličja ni primerna, sta­

novanja v nadstropju pa so v skladu z značajem in 
pomenom spomenika. Namesto skladišča ih servi­
sa pisarniških strojev bi morala biti v pritličju tr­
govska ali podobna dejavnost.

2.2.2.073.
PTUJ, Prešernova ulica 9
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 701, pare. št. 1194, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

spomeniških sestavin.
d) Uporaba pritličja za pisarno društva ni primerna, 

medtem ko so stanovanja v nadstropju v skladu s 
pomenom in značajem spomenika. Pritličje je tre­
ba uporabiti za manjšo trgovino ali obrt.

2.2.2.074.
PTUJ, Prešernova ulica 10
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 791, pare. št. 1303, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) Stavba srednjeveškega izvora je v notranjosti ohra­
nila gradbeno fazo iz prehoda 16. v 17. stoletje, 
ulična fasada pa je iz začetka 20. stoletja. Skrom­
na, vendar po stavbni strukturi kvalitetna stavba, 
je pomemben primer ptujske meščanske arhitektu

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje 
govih spomeniških sestavin. Dovoljeni so posegi 
za njegovo ohranitev in valorizacijo njegovih spo 
meniških sestavin.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje: 
govih spomeniških sestavin. Dovoljeni so posegi 
za njegovo ohranitev in valorizacijo njegovih spo­
meniških sestavin.

d) Uporaba pritličja za stanovanje je neprimerna. 
Nameniti mu je treba javni program. Stanovanje v 
nadstropju je v skladu z značajem in pomenom 
spomenika.

2.2.2.075.
PTUJ, Prešernova ulica 11
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 700, pare. št.: 1193, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Deloma predelana stavba iz 16. stoletja je ohranila 
prvotni gabitrit in vrsto arhitektonskih elementov, 
tar jo uvršča med najpomembnejše stavbne spo­
menike Ptuja.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje: 
govih ohranjenih spomeniških sestavin. Dovoljeni 
in potrebni so posegi za njegovo ohranitev ter za 
valorizacijo in restavracijo njegovih spomeniških 
sestavin.

d) Uporaba pritličja za pisarno ni v skladu z znača­
jem spomenika. Po rekonstrukciji pritličnega pasu 
je treba urediti tu trgovino ali prostorom primerno 
obrt. Uporaba nadstropja za stanovanju je v skla­
du z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.076.
PTUJ, Prešernova ulica 12
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 790, pare. št.: 1302, last-

a) Štavbišča — hiše v Prešernovi ulici 12, je 
Caler Olga, roj. Kolarič, Mariborska c. 214, 
Celje

b) zemljišče brez stavbe je v družbeni lasti, 
imetnik pravice uporabe je vsakokratni last­
nik hiše Prešernova ulica 12 v Ptuju, na 
pare. 1302

b) Stavba srednjeveškega izvora je dobila sedanjo 
obliko v 16. stoletju, le fasada je iz začetka tega 
stoletja in je neprimerna. Po svoji stavbni strukturi 
in konstrukcijskih elementih se uvršča med po­
membnejše stavbe svoje vrste v Ptuju.

c) Na spomeniku varujemo njegove originalne spo­
meniške sestavine. Fasado in vežo je treba rekon­
struirati oziroma restavrirati.

d) Uporaba pritličja za obrtniški lokal, nadstropja pa 
za stanovanja je v skladu z značajem in pomenom 
spomenika.

2.2.1077.
PTUJ, Prešernova ulica 13
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 697, pare. št.: 1190, last­

nik: a) stavbe na pare. 1190 je Marija Rojko, 
Ptuj, Prešernova ulica 13
h) dvorišče na pare. št. 1190 je v družbeni lasti, 

imetnik pravice uporabe je vsakokratni last­
nik stavbe na pare. 1190

b) Stavba je lep primer kvalitetne preproste meščan­
ske hiše, ki je bila zgrajena v 17. stoletju, sedanjo 
podobo pa je dobila v drugi polovici 18. stoletja.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in valorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti.

d) Po svojem pomenu in značaju je ta stavba primer­
na le za stanovanja.

2.2.2.078.
PrUJ, Prešernova ulica 15
a) - k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 774, pare. št.: 1279, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Stavba, ki je v osnovi iz 16. stoletja, je bila v 19. 
stoletju precej predelana, zlasti fasada je izgubila 
svoj prvotni značaj. Po svoji stavbni masi, legi, sta­
rosti, zlasti pa po detajlih v notranjščini pa spada 
med pomembnejše stavbe v prostoru.

c) Stavbo varujemo v avtentični pričevalnosti, njenih 
spomeniških sestavin in značilnosti. Dovoljeni so 
posegi za njeno ohranitev in za valorizacijo njene­
ga spomeniškega značaja.

d) V pritličju sta dva lokala, ki s svojim programom 
ne ustrezata značaju in položaju spomenika, stano­
vanja v nadstropju pa so v skladu z njegovim zna­
čajem in pomenom.

2.2.2.079.
PTUJ, Prešernova ulica 16
a) — k. o. Ptuj, št. z. k. vi.: 788, pare. št.: 1298 in

1299, lastnik: Družbena lastnina. Imetnik pra­
vice uporabe: Občina Ptuj

b) Enotno grajena renesančna stavba iz začetka 17. 
stoletja se jè ohranila nespremenjena in se s svojo
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celotno stavbno strukturo uvršCa med najpomemb­
nejše stavbe Ptuja.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti, in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in za valorizacijo ter prezentacijo njegovih spome­
niških sestavin.

d) Spomenik je po svoji prvotni funkciji v celoti sta­
novanjska stavba. Pritličja ni mogoče izrabiti za 
stanovanje s sodobnimi standardi, temveč ga je 
mogoče uporabiti za poslovne namene.

2.2.2.080.
PTUJ, Prešernova ulica 17
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 775, pare. št.: 1280, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj . ,

b) Zunanjščina kvalitetne stavbe iz 17. stoletja je bila
deloma predelana v 19. stoletju. V notranjščini je 
ohranjena prvotna kvaliteta in originalna stavbna 
substanca. ,

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti ori­
ginalne stavbne strukture in posameznih arhitek- 
tonskib členov. Dovoljeni so posegi za ohranitev 
spomenika in valorizacijo njegovih spomeniških 
lastnosti.

d) Vsi prostori v stavbi služijo za stanovanja. Za nad­
stropje je taka namembnost v skladu s pomenom 
in značajem spomenika, za pritličje pa je treba 
predvideti poslovno dejavnost.

2 2 2 081'
PTUJ, Prešernova ulica 18
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 787, pare. št.: 1295, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) V srednjem vekt sta bili na tem mestu dve stavbi, 
ki pa soju v 17. stoletju združili in dali sedanjo re­
nesančno podobo. V stavbi je vrsta kvalitetnih ar­
hitektonskih detajlov.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in valorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti.

d) Poslovna dejavnost v pritličju in stanovanja v nad­
stropju so v skladu z značajem in pomenom spo­
menika.

2 2 2 082
PTUJ, Prešernova ulica 19
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 776, pare. št.: 1281, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Stavba srednjeveškega izvora je dobila sedanjo 
obliko, ki so jo le malo pokvarili posegi v 19. stole­
tju, v začetku 17. stoletja. S kvalitetno arhitekton­
sko kompozicijo fasad in tlorisa ter stavbnimi de­
tajli se uvršča med pomembnejše stavbe mestnega 
jedra.

c) Na stavbi varujemo avtentično pričevalnost grad­
bene faze iz 17. stoletja. Potrebno je odstraniti po­
sledice neprimernih posegov v 19. in 20. stoletju.

d) Obrtniški lokal v pritličju in stanovanje v nad­
stropju je v skiadu z značajem in pomenom spo­
menika.

2 2 2 083
PTUJ, Prešernova ulica 20
a) k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 785, pare. št.: 1293 in 

1294/1, lastnika: Cvetko Jože in Cvetko Hele­
na, roj. Spešič, Ptui, Prešernova ulica 20. 
Opomba: Zemljišče brez stavbe je v družbeni

lasti, imetnika pravice uporabe sta 
lastnika stavbe Prešernova ul. 20 

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 786, pare. št.: 1294/2, 
lastnik: Rihtar Anton in Rihtar Jožefa, roj. Ru­
bin, Ptuj, Prešernova ul. 20/a 
Opomba: Zemljišče brez stavbe je v družbeni 

lasti, imetnika pravice uporabe sta 
lastnika stavbe Prešernova ul. 20/a

b) Preprosta, vendar značilna in kvalitetna meščan­
ska stavba iz konca 16. stoletja je ohranila večino 
prvotnih značilnosti in vrsto kvalitetnih detajlov.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti, 
stavbne celote in njenih arhitekturnih detajlov. 
Dovoljeni so posegi za ohranitev spomenika in va­
lorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Gostinski fokal v pritličju in stanovanje v nad­
stropju sta v skladu z značajem in pomenom spo­
menika.

2.2.2.084.
PTUJ, Prešernova ulica 21
a) — k. o.: Ptuj. št. z. k. vi.: 777, pare. št.: 1282, 1283,

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

b) Stavba iz druge polovice 16. stoletja je ohranila ra­
zen ulične fasade vse značilnosti in kvalitete iz ča­
sa nastanka in predstavlja pomemben primer večje 
meščanske hiše.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti: dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in valorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti.

d) Uporaba lokala v pritličju za društveno pisarno ni 
primerna. Uporaba nadstropja za stanovanja pa je 
v skladu z značajem in pomenom spomenika.

2 2 7 noe
PTUJ, Prešernova ulica 22
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 784, pare. št.: 1291, 1292,

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: občina Ptuj

b) Preprosta, vendar značilna meščanska stavba iz 17. 
stoletja ima delno spremenjeno ulično fasado, si­
cer pa je ohranila tako v celovitosti stavbne struk­
ture kot v detajlih vse kvalitete in značilnosti iz ča­
sa nastanka. To pa jo uvršča med pomembnejše 
stavbne spomenike Ptuja.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti m iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in valorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti.

d) Stavba v celoti služi za stanovanje, vendar bi bilo 
pritličje primernejše za javni program — obrt, če­
mur je ob svojem nastanku tudi služilo.

2.2.2.086.
PTUJ, Prešernova ulica 24
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 795, pare. št.: 1311, 1312

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

b) Kvalitetna stavba srednjeveškega izvora z baročni­
mi in bidermajerskimi stilnimi elementi, med kate­
rimi izstopa bogato oblikovan vhodni portal.

c) Stavbo varujemo v celoti, neokrnjenosti in izvirno­
sti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spomenika in 
valorizacijo njegovih spomeniških kvalitet.

d) Stanovanjska namembnost je v skladu z značajem 
in pomenom spomenika.

2 2 2 087
PTUJ, Prešernova ulica 25
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 782, pare. št.: 1288, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Mogočna stavba, ki je verjetno nastala v 16. stole­
tju, o čemer pričajo zazidana okna v vzhodni po­
žarni steni, nedvomno spada med najmogočnejše 
stavbe svojega časa, ne samo na Ptuju, ampak v 
širšem prostoru. Kot kvaliteta zlasti izstopa dvo­
nadstropno arkadno dvorišče in notranjščina s 
prostori, ki so obokani vse do drugega nadstropja.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in za valorizacijo tistih značilnosti, ki so bile v 
preteklosti zaradi neustreznih posegov zabrisane.

d) Uporaba pritličja za poslovne namene in nadstro­
pij za stanovanja je v skladu z značajem in pome­
nom spomenika.

2.2.2.088.
PTUJ, Prešernova ulica 26
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 796, pare. št.: 1313, 1314,

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

b) Stavba, ki je v notranjosti iz konca 16. stoletja, ima 
kvalitetno, v celoti ohranjeno bidermajersko fasa­
do z originalnimi vratnicami portala. Enovitost 
njene pojavne slike in konstrukcijskih členov jo 
uvršča med pomembnejše stavbe svoje vrste na 
Ptuju.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Razen enega pritličnega prostora služi cela stavba 
za stanovanja, kar je v skladu z značajem in pome­
nom tega spomenika. Pritličje je mogoče v celoti 
nameniti za mirno obrt.

2 2 2 089
PTUJ, Prešernova ulica 27
a) k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 783, pare. št.: 1290, lastnik: 

Družbena lastnina, Imetnik pravice uporabe: Ob­
čina Ptuj

b) Stavba je v notranjosti precej predelana, na zu­
nanjščini pa je vidna vrsta kvalitetnih elementov, 
med katerimi izstopa kamnit glavni portal in dvo­
nadstropno arkadno dvorišče, ki pa je potrebno 
obnove.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje­
gove stavbne celote in posameznih arhitektonskih 
členov. Dovoljeni so posegi za njegovo vzdrževa­
nje, pri čemer je treba valorizirati in prezentirati ti­
ste spomeniške lastnosti, ki so zaradi neprimernih

gov v pr '" :
na sedaj 

uličneg 
ne i

2.2.2.090.
PTUJ, Prešernova ulica 28
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 797, pare. št. 1315, 13)6,

lastnik: Družbena lastnina. Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

b) Stavba je lep in kvaliteten primer neorenesančnega 
oblikovanja iz zadnje tretjine prejšnjega stoletja, 
pri čemer izstopa kot redkost notranja poslikava.

c) Pri spomeniku varujemo pričevalnost stavbne ce­
lote. Dovolieni so posegi za ohranitev spomenika.

d) V stavbi so'stanovanja, kar je v skladu z značajem 
in pomenom spomenika.

2.2.2.091.
PTUJ, Prešernova ulica 33, 35, (Mali grad)
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 811, pare. št. 1342, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Stavba je srednjeveškega izvora, saj je bila prvič 
omenjena v začetku 13. stoletja, v sedanjem stanju 
je rezultat številnih predelov,'ki v dobršnji meri za­
krivajo njene spomeniške lastnosti. Zunanjščina je 
dobila sedanji videz v prvi polovici 19. stoletja, s 
svojo pojavno sliko, iz katere izstopa zlasti 
mogočna 'streha, dominira ta stavba nad sorazmer­
no drobno strukturo meščanskih hiš v zahodnem 
delu mestnega jedra.

c) Pri spomeniku varujemo predvsem njegovo poja­
vno sliko v prostoru in posamezne arhitekturne 
elemente. Pri vseh posegih za njegovo ohranitev je 
potrebno prezentirati njegovo spomeniško sub­
stanco in odstraniti neprimerne dodatke, da bi 
stavba tudi v podrobnostih pokazala svoje estetske 
in zgodovinske vrednote.

d) V stavbi so stanovanja, kar ni v skladu z značajem 
in pomenom spomenika, ki mora imeti javno funk­
cijo.

2 2 2 091
PTUJ, Slovenski trg I
a) — k. o.: Ptuj, šl. z. k. vi.: 713, pare. St. 1207 last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Meščanska arhitektura vsebuje gotske, renesančne, 
baročne in klasične stilne elemente, ki jo kljub ne­
katerim neprimernim prezidavam kot raščeno arhi­
tekturo uvrščajo med najkvalitetnejše stavbe v me­
stu.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti spo­
meniških elementov kot so značilna stavbna parce­
la, tloris, gabariti ter posamezni arhitektonski ele­
menti. Dovoljeni so posegi, ki bodo valorizirali 
njegovo spomeniško pričevalnost ter funkcional­

posegov v preteklosti sedaj zakrite, 
d) Stavba seJ j

'ičnegat ------ ...... .
: dahi pri tem spreminjali izgled ulične lasade.

>edaj v celoti služi za stanovanja. Pritličju 
I trakta je mogoče nameniti javni program,

nost, ki se mora podrediti njegovim spomeniškim 
lastnostim.

d) V pritličju so trgovsko-obrtniški lokali, v nadstrop­
ju pa stanovanja kar je v skladu z značajem in po­
menom spomenika.

2 2 2 093
PTUJ, Slovenski trg 2
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 708, pare. št. 1201, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptui

med kvalitetne priče arhitektonskega oblikovanja 
v različnih stilnih obdobjih.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti, nje­
govih spomeniških elementov, ki so predvsem ga­
bariti, tloris, posamezni arhitektonski elementi, v 
stavbo so dovoljeni samo tisti posegi, ki jo bodo 
ohranili in prezentirali njene spomeniške vredno­
sti.

d) V pritličju je obrtniški lokal, v nadstropjih pa sta­
novanja, kar je v skladu z značajem in pomenom 
spomenika.

2.2.1094.
PTUJ, Slovenski trg 3
a) - k. o.: Ptui, št. z. k. vi.: 709, pare. št. 1202, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Prvotno petosna stavba je bila leta 1900 združena z 
dvoosno stavbo ob Jadranski ulici in enotno neo- 
renesančno fasadirana. V osnovi je stavba srednje­
veška, o čemer pričata gradbena detajla v veži. V 
sedanji obliki sta notranjščina in dvoriščna fasada 
iz konca 17. stoletja, ki je dalo stavbi arhitekton­
sko enotnost in vrsto kvalitetnih gradbenih detaj­
lov. Kljub nekaterim neprimernim gradbenim po­
segom v preteklosti je stavba odličen primer rašče- 
ne arhitekture s kvalitetnimi detajli.

c) Spomenik varujemo v avtentični jiričevalnosti spo­
meniških elementov kot so stavbna parcela, gaba­
riti, posamezni arhitektonski elementi in oprema. 
Dovoljeni so posegi, ki bodo ohranili ali valorizi­
rali spomeniške lastnosti hiše.

d) t rgovski ali gostinski lokal v pritličju ter stanova­
nja v nadstropjih so v skladu z značajem in pome­
nom stavbe.

2 2 2 095.
PTUJ, Slovenski trg 4
a) k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 692, pare. št. 1181, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Preprosta, vendar kvalitetna meščanska arhitektu­
ra manjših dimenzij je srednjeveškega izvora in 
predelana v 16. stoletju, ki ji je dalo sedanjo obli­
ko.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje­
govih spomeniških sestavin. Dovoljeni so posegi 
za njegovo ohranitev in valorizacijo njegovih spo­
meniških lastnosti.

d) V pritličju je trgovski lokal, v nadstropju pa stano­
vanja, kar je v skladu z značajem in pomenom spo­
menika.

2.2.2.096.
PTUJ, Slovenski trg 5
a) k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 693, pare. št./ 1182 in 

1183, lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pra­
vice uoorabe: Občina Ptui

b) Izjemno kvalitetna stavba srednjeveškega izvora je 
ohranila večino stilnih kvalitet iz obdobja renesan­
se, ki ji je dalo sedanjo obliko: Z lopo pred fasado, 
okrašenim arkadnim dvoriščem, oboki in štukatu­
ro se uvršča med najpomembnejše stavbne spome­
nike v slovenskem prostoru. Vsi kasnejši posegi v 
stavbo so take narave, da jih je lahko popraviti in 
te dele stavbe povrniti v prvotno stanje.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti stavbne substance in posameznih arhitek­
tonskih delov. Izraba mora biti v skladu s pome­
nom in značajem stavbe. Dovoljeni so samo tisti 
posegi, ki bodo prispevali k ohranitvi stavbe in va­
lorizaciji njenih spomeniških lastnosti.

d) Izraba pritličja za trgovino je primerna, vendar je 
njeno dejavnost treba v celoti podrediti pomenu 
spomenika. Stanovanja v nadstropju so v skladu s 
prvotno namembnostjo.

2.2.2.097. „
PTUJ, Slovenski trg 6
a) — k. o. ' "•

ki
Irena,

»venski trg 6
i.: Ptuj, št. z. k. vi.: 691, pare. št. 1180, lastni- 
Vidovič Ivan, Ptuj, Slovenski trg 6, Perkovič 
na, Zagreb, Potocnjakova ulica 8, Danjko 

Vera, Ptuj, Slovenski trg 6, Čuček Miran, Ptuj, 
Greg. drev. 13, Vidovič Ivan, roj. Ì908, Ptuj, 
Slovenski trg 6, Pozeb Hedvika, roj. Vidovič, 
1934. Maribor
Opomba: Zemljišče brez stavbe na pare. 1180 

je v družbeni lasti, imetniki pravice 
uporabe sp lastniki stavbe

b) Stavba nekdanjega mestnega rotovžu (mestne hiše) 
spada med najuglednejše in najbolj ambiciozno 
zasnovane stavbe v mestu. Zaradi svoje prvotne 
funkcije ima najpomembnejšo lego, kvalitetno 
oblikovano fasado in dva dvoriščna trakta z arka­
dami in kvalitetne obokane prostore v notranjšči­
ni. V srednjem veku zasnovana stavba je dobila se­
danjo obliko v prvi polovici 16. stoletja, le tržna 
fasada je iz 18. stoletja. Zaradi njenih kvalitet jo 
uvrščamo med najpomembnejše profane stavbe v 
Sloveniji.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljena je dejavnost, ki bo služila po­
trebam varstva spomenika. Dovoljeni so le tisti po­
segi, ki bodo spomeniku zagotavljali njegov obstoj 
in valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti,

d) V pritličju sta dvatrgovska lokala, v nadstropju so 
stanovanja, kar je v nasprotju z značajem in pome­
nom spomenika. Celotni stavbi je treba zagotoviti 
enotno javno funkcijo, ki bo nuj kulturnega ali re­
prezentančnega značaja. Pri tem je treba odstraniti 
novejši zahodni dvoriščni trakt, ki edini moti enot-
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nost spomenika in zakriva pomembne elemente 
2 2I^(&8Ve sPomen^*ce Pr'^evalnos1'-
PTUJ, Siovenski trg 7
a) — k. o.: Ptuj, šb z. k. vi.: 690, pare. št. 1179, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: ObCina Ptuj

b) Preprosta meščanska stavba skromnih dimenzij je 
vrasla v, sosednjo stavbo, s katero ima skupen 
vhod. S svojo stavbno strukturo je pomembna in 
nenadomestljiva dopolnitev stavbnega fonda Ptu-

stanco morajo služiti predvsem ohranitvi spomeni­
ka in valorizaciji njegovih spomeniških sestavin.

d) Obstoječa namembnost z lokalom v pritličju in sta­
novanjem v nadstropju je v skladu z značajem in 
pomenom spomenika.

2 2 ’2 099
PTUJ, Slovenski trg 8
a) — k o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 690, pare. št. 1179, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) V stavbni strukturi kvalitetna stavba z nekoliko de 
gradirano fasado, medtem, ko so ostale kvalitete iz 
prve polovice 17. stoletja v celoti ohranjene ali sa­
mo delno zabrisane. Zaključen stavbni kompleks 
ima veliko arhitektonsko vrednost.

c) Objekt varujemo v avtentični pričevalnosti njego­
vih spomeniških sestavin. Dovoljeni so posegi za 
ohranitev objekta in valorizacijo njegovib spome­
niških lastnosti.

d) Obstoječa poslovno stanovanjska namembnost je 
v skladu z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.100.

PTUJ, Slovenski trg 9
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 689, pare. št. 1178, last­

nik: Družbena lastnina,Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Zahodni del stavbe je iz 18. stoletja, medtem, ko je 
vzhodni del stavbe nastal med leti 1824 in 1858. 
Celotna fasada je klasicistično oblikovana, v istem 
slogu so tudi nekateri detalji v notranjščini. Arkad­
ni hodnik je še baročno oblikovan. Stavba je kvali­
tetna raščena arhitektura s pomembnimi arhitek­
tonskimi in likovnimi detalji.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti 
stavbne celote in kvalitetnih detajlov. Dovoljeni so 
posegi za ohranitev spomenika in valorizacijo nje­
govih spomeniških lastnosti.

d) Trgovska oziroma obrtniška lokala v pritličju ter 
stanovanja v nadstropju so v skladu z značajem in 
pomenom spomenika.

2 2'2 101
PTUJ, Siovenski trg 10
a)— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 683, pare. št.: 1173,,last­

nik: Rimsko katoliško župhijstvo v Ptuju je 
lastnik stavbišča, zemljišče brez stavbe je v 
družbeni lasti.

b) — Raščena arhitektura ima srednjeveški izvor m naj
bi bila zgrajena leta 1315, sedanjo obliko pa je do­
bila med leti 1770 in 1772. Kvalitetna in bogato 
okrašena baročna arhitektura z ohranjenimi sred­
njeveškimi detajli se uvršča med najpomembnejše 
stavbe v Ptuju. >

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Njegova namembnost mora biti podreje; 
na njegovim spomeniškim lastnostim. Dovoljeni 
so posegi za ohranitev spomenika in valorizacijo 
njegovih spomeniških lastnosti.

d) Sedanja namembnost je enaka prvotni mestno 
župnišče
— in je v skladu s pomenom in značajem spome­

nika.
2.2.2.102.
PTUJ, Srbski trg I
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 625, pare. št. 1087, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Kvalitetno oblikovana mogočna stavba z močno 
razgibano neorenesančno fasado je bila zgrajena v 
letih 1886-1889.

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval­
nosti. Dovoljeni so posegi za ohranjanje njegovih 
spomeniških lastnosti.

d) Namembnost (občina) je v skladu z značajem stav­
be.

2.2.2.103.
PTUJ, Srbski trg 8
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 632, pare. št.: 1097, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj
Opomba: Iz nacionalizacije je izvzeto:

— stanovanje v I. nadstropju zgradbe, obstoječe 
iz kuhinje, s shrambo, dveh sob, kopalnice in 
sanitarij

— stanovanje v II. nadstropju zgradbe, obstoječe 
iz kuhinje s shrambo, treh sob, kabineta, kopal­
nice, sanitarij in pritiklin, t. j. celotne kleti v 
pritličju zgradbe in celotnega podstrešja zgrad­
be, lastnik teh stanovanj je Lenart Branko, roj. 
1912, Harter Strasse 30, Graz, Avstrija.

b) Stavba je bila zgrajena verjetno pred letom 1917 
(prej je na tem mestu stala pritlična hiša) v histori­
čnem slogu. Kvarijo jo neustrezno oblikovane iz­
ložbe.

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval­
nosti.

d) V hiši so stanovanja in trgovina, kar je v skladu s 
prvotno namembnostjo spomenika. Ker so izložbe 
trgovine neustrezne, jih je nujno potrebno obliko­
vati po prvotnih načrtih.

2.2.2.104.
PTUJ, Titov trg 11
a) — k. o,: Ptuj, št. z. k. vi.: 637, Pafc- št-: 1101/1

1220, last-

lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

b) Stavba, ki je bila pozidana kmalu po prvi vojni 
spada s svojo pozno, a sorazmerno kvalitetno fa­
sadno secesijsko ornamentiko med vidnejše pred­
stavnice tega sloga na Ptuju.

c) Spomenik varujemo kot celoto in vse njegove kva­
litetne detajle. Dovoljeni so samo posegi.ki služijo 
ohranitvi oziroma prezentaciji spomeniških vred­
not.

d) Lokal in poslovni prostori. Namembnost je neu­
strezna.

2.2.2.105.
PTUJ, Trg mladinskih brigad 1 (Ulica Heroja Lacka
2/a)
a) k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 723, pare. št.: 1222, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Ambiciozno oblikovana psevdogotska arhitektura 
iz leta 1906, ki je arhitektonski poudarek trga.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti.

d) Stavba se uporablja za javne funkcije, kar je v 
skladu z značajem spomenika.

■2.2.2.106.
PTUJ, Trg mladinskih brigad 2
a) 1— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 722, pare. št.:

nik: Družbena lastnina. Imetnik praVice upora­
be: občina Ptuj

b) Stavba je verjetno nastala v drugi polovici 18. sto­
letja. Leta 1807 je bila tu gostilna »Pri jelenu«. 
Koncem 19. stoletja je bila spremenjena v kavar­
no. Spomenik je kvautetna baročna arhitektura.

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval­
nosti.

d) Funkcija kavarne v pritličju s pisarnami v nad­
stropju je v skladu z značajem in položajem stav­
be.

2.2.2.107.
PTUJ, Trg mladinskih brigad 3
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 678, pare. št.: 1157/2,

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

b) Kvalitetno oblikovana stavba iz konca 18. stoletja 
je v pritličju nekoliko predelana. Primerna prede­
lava pritličja bi prispevala k spomeniški pričeval­
nosti objekta.

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval­
nosti. Dovoljeni so posegi, ki bodo ohranili in va­
lorizirali njegove spomeniške lastnosti.

d) Fotograf in frizerski salon v pritličju ter stanova­
nja v nadstropju so v skladu z značajem spomeni­
ka.

2.2.2.108.
PTUJ, Trg mladinskih brigad 4
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 677, pare. št.: 1157/1,

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

b) Kvalitetna arhitektura s nistorično oblikovano fa­
sado. Stavba je v osnovi starejša kot jo izdaja nje­
na fasada.

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval­
nosti. Dovoljeni so ppsegi za vzdrževanje njegovih 
spomeniških lastnosti.

d) Trgovina v pritličju in stanovanja v nadstropju so 
v skladu s prvotno namembnostjo spomenika.

2 2 2 109
PTUJ, Trg svobode 3
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 861, pare. št.: 1404, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptui

b) Stavba je v osnovi iz 17. stoletja. V njej je bila ne­
koč gostilna »Pri črnem orlu«. Kvarijò jo izložbe v 
pritličju.

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirnosti. Dovolje­
ni so posegi, ki bodo ohranili njegovo stavbno 
substanco in povečali njegovo spomeniško priče- 
valnost.

d) Poslovni prostori v pritličju in stanovanja v nad­
stropju so v skladu s pomenom spomenika. Nepri­
merne izložbe je treba ustrezno oblikovati.

2.2.2.110.
PTUJ, Trg svobode 4
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 860, pare. št.: 1403, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: občina Ptuj

b) Preprosta, vendar značilna meščanska arhitektura 
s kasneje obnovljeno fasado je Ohranila večino pr­
votnih značilnosti.

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirnosti. Dovolje­
ni so posegi za obnovitev spomenika in valorizaci­
jo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Stanovanja v nadstropju in poslovni prostori v 
pritličju so v skladu z značajem spomenika.

2.2.2.11 L
PTUJ, Trg svobode 5
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 859, pare. št.: 1402, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Stavba je iz 17. stoletja in je konec 18. stoletja do­
bila pozno baročno fasado, celota pa predstavlja 
kvaliteten arhitektonski dosežek.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in 
virnosti. Dovoljeni so posegi za vzdrževanje in 
lorizacijo spomeniških vrednot.

d) Poslovni prostori v pritličju in stanovanja v nad­
stropju so v skladu z značajem in pomenom spo­
menika. Leseno izložbo je treba odstraniti in odpr­
tino prilagoditi fasadi.

2.2.2.112
PTUJ, Trstenjakova ulica II
a) — k o.: Ptuj št. z k. vi.: 650, pare. št.: 1125, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Petovia, Živilska industrija Ptuj

b) Kompleks daje značaj temu delu Trstenjakove uli­
ce. Stavba je eden najlepših primerov bidermajer­
ske hiše — dvorca v Ptuju.

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval­
nosti. Vsak poseg mora imeti za cilj povečanje nje­
gove spomeniške pričevalnosti in ohranitev spo­
menika.

d) Ohraniti se morajo vse zunanje in notranje značil­
nosti. Namembnost je v skladu z značajem spome­
nika.

2 2 2 113
PTUJ, Ulica Heroja Lacka 1
a) — k o.: Ptuj, st. z. k. vi.: 671, pare. št.: 1150, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Kvalitetno oblikovana stavba, nekoč Ornikova hi­
ša ima neorenesančno fasado. Na fotografiji iz le­
ta 1766 je bila enonadstropna. Nadzidana je bila 
koncem prejšnjega stoletja.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in za valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Stanovanja v nadstropju in trgovina v pritličju so v 
skladu z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.114.
PTUJ, Ulica Heroja Lacka 2
a) — k. o.: Ptuj, st. z. k. vi.: 724, pare. št.: 1223, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Stavbo z lepo oblikovano neobaročno fasado kva­
rijo neustrezno oblikovane izložbe v pritličju.

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval-
i lastno-

nòsti. Dovoljeni so posegi, ki prispevajo k ohra­
njanju in valorizaciji njegovih spomeniških I 
sti.

d) V pritličju stavbe je trgovina z neprimerno izložbo, 
ki jo je potrebno oblikovati po prvotnih načrtih. V 
nadstropjih so stanovanja.

2.2.2.115.
PTUJ, Ulica Heroja Lacka 4
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 725, pare. št,: 1224, last­

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora­
be: občina Ptuj

b) Stavba z zanimivo dvoriščno stranjo ima cestno fa­
sado pokvarjeno z izložbami v pritličju.

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval­
nosti. Dovoljeni so posegi, ki bodo ohranili njego­
vo substanco in povečali njegovo spomeniško pri- 
čevalnost.

d) Funkcija trgovine v pritličju in stanovanja v nad­
stropju je v skladu z značajem spomenika.

2.2.2.116.
PTUJ, Ulica Heroja Lacka 6

o. : Ptuj, št.
nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upora-

a) — k. o.: Ptuj, £t. z. k. vi.: 726, pare. št.: 1225, last­
nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice------
be: občina Ptuj

b) Stavbi imata arhitekturni in ambientalni pomen. 
Vogalna stavba je pomemben element oblikovanja 
prostora Ulice Heroja Lacka.

c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi, 
ki bodo ohranili stavbno substanco in povečali 
njegovo spomeniško pričevalnost.

d) Vsebinsko imata stavbi primerno namembnost. 
Neustrezna je izložba in prezidave notranjščine 
stavbe v Ulici Heroja Lacka.

2.2.2.117.
PTUJ, Ulica Heroja Lacka 9

i.: Ptuj, št. z. k. vi.: 663, pare. št.: 1140/4,
r i uj, c
a) - k.

iz­
va­

li. o.: Ptuj, št. z. k.
lastnik: Družbena lastnina. Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj 
Opomba: Iz nacionalizacije je izvzeto:

—- stanovanje v nadstropju zgradbe, obstoječe iz 
kuhinje, štirih sob, dveh shramb na hodniku, 
kopalnice, stranišča, hodnika znotraj stanova­
nja, dveh drvarniških prostorov v kleti in enega 
podstrešnega prostora, lastnik stanovanja je 
Brenčič Ivan, roj. 1957, Celje, Ul. M. Piiade 10

— stanovanje v II. nadstropju zgradbe, obstoječe 
iz kuhinje, shrambe na hodniku, sobe, kabine­
ta, stranišča na hodniku, dveh drvarniških pro­
storov v kleti in enega prostora mr podstrešju 
ter sobe v II. nadstropju, lastnik je Štebih Jože, 
Ptuj, Prešernova ul. 22,

— stanovanje v L nadstropju, obstoječe iz kuhi­
nje, hodnika, dveh večjih sob, shrambe zraven 
kuhinje, kopalnice, pokrite verande, shrambe 
na hodniku, dveh podstrešnih prostorov, stra­
nišča ter drvarniških prostorov v kleti, stanova­
nje je v družbeni lasti, imetnik pravice uporabe 
je Mesokombinat Perutnina Ptuj,

— stanovanje v L nadstropju, obstoječe iz dveh 
manjših sob s kabinetom in stanovanje v L 
nadstropju, obstoječe iz kuhinje, shrambe na 
hodniku, sobe in kabineta, stanovanje je v 
družbeni lasti, imetnik pravice uporabe je 
Emona Kmetijski kombinat Ptuj.

b) Kvalitetna neobaročna arhitektura, ki je bila zgra­
jena v drugi polovici 19. stoletja.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje­
gove pojavne slike v prostoru.

d) Sedanja namembnost s trgovino v pritličju in sta­
novanji v nadstropju je v skladu s prvotno na­
membnostjo stavbe

2 2 2 118
PTUJ, Ulica heroja Lacka II
a) — k. o.: Ptuj, st. z. k. vi. 651, pare. št. 1127/1, last­

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora­
be: Gostinsko podjetje Haloški biser Ptuj.

b) Kvalitetna arhitektura obvladuje prostor Ulice he­
roja Lacka. Leta 1858 sta bili na tem mestu dve 
GrUnovi hiši, ki sta v sedanji združeni.

c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi 
za ohranitev spomenika in valorizacijo njegovih 
spomeniških lastnosti.

d) Gostilna v pritličju in prenočišča za tujce v nad
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stropiu so v skladu z značajem in pomenom spo­
menika.

2.2.2.1Ì9.
PTUJ, Ulica heroja Lacka 13
a) — k. o.: Ptuj st. z. k. vi. 653, pare. št. 1128/1, last

nik: Družbena lastnina. Imetnik pravice upora 
be: občina Ptuj.

b) Kvalitetna secesijska stavba je lep primer meščan 
ske arhitekture.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti se 
cesijske gradbene faze. Dovoljeni so posegi za 
ohranitev spomenika in valorizacijo njegovih spo 
meniških lastnosti.

d) Stanovanjska uporaba celotnega objekta je v skla­
du z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.120.
PTUJ, Vošnjakova ulica 1
a) — k.o.: Ptuj, št. z. k. vi. 759, pare. št. 1264, lastnik:

Družbena lastnina, imetnik pravice uporabe: 
občina Ptuj.

b) Načrt iz leta 1824 kaže na tem mestu dve stavbi, 
ločeni z ozkim dvoriščem, načrt iz leta 1858 pa že 
kaže v tlorisu sedanje stanovanje.
V stavbi je bila nekoč gostilna.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti nje­
govih arhitekturnih oblik. Dovoljeni so posegi za 
njegovo ohranitev in valorizacijo in obnovo njego­
vih spomeniških lastnosti.

d) V celotni hiši so stanovanja. Stanovanja v pritličju 
niso v skladu z zančajem spomenika. Priporočamo 
obnovitev gostinske dejavnosti s prenočiščem.

2.2.2.121.
PTUJ, Vošnjakova ulica 2
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 838, parcelna štev. 1378,

lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj.

b) Stavba je tipično trgovsko skladišče.
c) Stavbo varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi za 

njeno ohranitev.
d) V stavbi je skladišče, kar je v skladu s prvotno ta: 

bo. Morebitna nova namembnost mora ohraniti 
vse njene notranje in zunanje značilnosti.

2.2.2.122.
PTUJ, Vošnjakova ulica 3
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 843, pare. št. 1382, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Ambiciozno zasnovana meščanska enonadstrop­
na, šestosna stavba v uličnem zazidalnem nizu 
Gladko fasado členijo polkrožno zaključen strešni 
zidec ter okenske obrobe s policami in karnisami.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in valorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti.

d) Celotna hiša služi stanovanjskemu namenu, kije v 
skladu z značajem in pomenom spomenika.

2.2.2.123.
PTUJ, Vošnjakova ulica 6
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 835, pare. št. 1883, last­

nik: Družbena lastnina imetnik pravice uproa- 
be: Zavod Olge Meglic Ptuj, Vošnjakova ulica 
6.

b) Objekt je grajen v dveh fazah. Leta 1805 je pogo­
rel. V osnovi je gradnja iz 16. stoletja in je mnogo 
starejša kot jo izdaja njena fasada. Na vogalu nad­
stropja je kip slona, spomin na nekdanji hotel 
»Slon«.

c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi 
za njegovo ohranitev ter za valorizacijo in obnovo 
njegovih spomeniških lastnosti.

d) Uporaba podjetja Olga Meglič ni v skladu z zna­
čajem in pomenom spomenika. Nameniti mu je 
treba javni program.

2.2.2.124.
PTUJ, Vošnjakova ulica 12
a) —
k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 846, pare. št. 1887, lastniki: Hor­
vat Anton, roj. 1914, Ptuj, Cesta Olge Meglič 19; Hor­
vat Jože, roj 1916, Maribor, Mladinska 54; Vodeb
Dušan, roj. 1916, Maribor, Kamniška j 8.

Opomba: Zemljišče brez stavbe je v družbeni 
lasti, imetnik pravice uporabe je

b) Trgovsko-meščanska iiiša obvladuje prostor voga­
la Vošnjakove in Dravske ulice.

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirnosti. Dovolje­
ni so posegi za njegovo ohranitev ter za valorizaci­
jo in obnovo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Stanovanja v nadstropju so v skladu z značajem 
spomenika. Niso pa v skladu skladiščni prostori v 
pritličju, ki mu je treba nameniti javni program.

2.2.2.125.
PTUJ, Zadružni trg 13
a) — k. o.: Ptuj, st. z. k. vi. 1040, pare. št. 1878/1,

lasntik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj.

b) Kvalitetno oblikovana stavba iz prve polovice 19. 
stoletja. Tudi nekoč je bila v njej gostilna. Tu so se 
ustavljali furmani in splavarji. Mimo je vodila pot 
v mestno jedro.

c) Spomenik varujemo v avtentičnih značilnostih ce­
lote in detajlov. Dovoljeni so posegi, ki bodo stav­
bi ohranjali njene spomeniške značilnosti.

d) Gostilna s prenočišči je v skladu z značajem in po­
menom spomenika.

PTUJ, Zadružni trg 14
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 1039, pare. št. 1877, last­

nik: Družbena lastnina, imentik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) Kvalitetna arhitektura iz prve polovice 19. stoletja 
ima tudi ambientalni pomen.

c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi 
za ohranjitev in valorizacijo spomeniških lastnosti 
stavbe.

d) V stavbi so stanovanja. Primernejša bi bila funkci-
^ ^ja javnega programa.
PTUJ, Slovenski trg, mestni stolp
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 683, pare. štev. 1162 in

1163, lastnik: Rimsko katoliško župnijstvo v 
Ptuju.
Opomba: Zemljišče brez stavbišča je v družbe­

ni lasti
b) Mestni stolp je poleg tega, daje kvalitetna arhitek­

tura iz druge polovice 16. stofetja, nenadomestljiv 
del vedute Ptuja in zato kot tak spomenik najvišje 
vrednosti.

c) Spomenik varujemo v celoti in neokrnjenosti Do­
voljeni so posegi za ohranitev in valorizacijo spo­
meniških lastnosti.

d) V stolpu so skladiščni prostori. Taka namembnost 
je popolnoma nasprotna pomenu in kvaliteti spo­
menika in zato neprimerna. Predlagamo javno 
funkcijo stavbe.

2.2.3. SAKRALNI SPOMENIKI
2.2.3.001.
BREG, podružna cerkev sv. Roka
a) — k. o.: Ptuj, št. . k. vi. 1233, pare. št. 2280, 2281

in 2282/1, lastnik-; Družbena lastnina, imetnik 
pravice uporabe: Občina Ptuj. 

kr o.: Ptuj, št. z. k. vi. 1234, pare. št. 2282/2, last­
nik: Žunko Stanko in Ana, Sp. Hajdina 113.

b) Poleg tega, da je cerkev kvaliteten krajinski pou­
darek, je pomembna tudi kot preprosta arhitektu­
ra, predvsem pa zaradi svoje opreme, ki obsega 
gotsici Marijin kip iz druge polovice 14. stoletja in 
dragoceno renesančno orgelsko omaro.

c) Spomenik varujemo v vseh značilnostih arhitektu­
re in posebej opreme. Dovoljeni so posegi za valo­
rizacijo spomeniških lastnosti.

d) Objekt ima sakralno namemnost.
2.2.3.002.
CIRKOVCE, župna cerkev Marijinega vnebovzetja
a) — k. o.: Cirkovce, št. 7. k. vf. 1, pare. št. S I, last­

nik: Rimokatoliško župnijstvo v Cirkovcih.
— k. o.: Cirkovce, št. z. k. vi. 2, pare. št. S 34, last-1 

nik: Rimokatoliško župnijstvo v Cirkovcih.
5) Monumentalna stavba, zgrajena v neobaročnem 

slogu s sočasno opremo predstavlja kvalitetno ar­
hitektonsko celoto. V vaškem prostoru je to najpo­
membnejša arhitektura in njegov prostorski pou­
darek, ki se prenaša na velik del tega dela Drav­
skega polja.

:) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika kot celote in njegovih detajlov.

J) Spomenik ie v re^ni sakralni uporabi.
22.3:003.
CIRKULANE, župna cerkev sv. Barbare
a) — k. o.: Cirkulane, št. z. k. vi. 8, pare. št. 123/3, 

lastnik: Korenjak Ivanka, roj. Pušnik roj. 1929, 
Ptuj, Med vrti I

— k. o.: Cirkulane, št. z. k. vi. 38, pare. št. S 34/1, 
lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Cirkula­
nah.

— k. o.: Cirkulane, št. z. k. vi. 39, pare. št. 126/1, 
lastnik: Stumberger Borut, roj. 1964, Cirkulane

— k. o.: Cirkulane, št. z. k. vi. 90, pare. št. 123/4 
in 123/6, lastnica: Klinc Angela, roj. Petrovič, 
Cirkulane 265
k. o.: Cirkulane, št. 7. k. vi. 195, pare. št. 123/5, 
lastnica: Haschke Marija, Cirkulane št. 25 
k. o.: Cirkulane, št. 7. k. vi. 356, pare. št. 16/4, 
lastnik: Rimokatoliško župnijstvo Cirkulane

b) Baročna arhitektura iz 17. stoletja z opremo iz 18. 
stoletja predstavlja vrednoto tako po svojih ume­
tniških in erhitektonskih značilnostih kot po svo­
jem položaju v vaški anglomeraciji, v kateri je gla­
vni prostorski poudarek.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Spomenik je v rečmi sakralni uporabi.
2,2.3.004. ,
ČERMOŽIŠE, podružna cerkev sv. Boštjana
a) — k. o.: Čermožiše, št. z. k. vi. 3, pare. št. 829,

lastnika: Rodošek Martin in Rodošek Ana, roj. 
Mikolič, Čermožiše št. 69.

— k. o.: Čermožiše, št. z. k. vi. 93, pare. št. S 135, 
lasntik: Rimokatoliško župnijstvo v Žetalah.

b) Preprosta podeželska podružnica iz začetka 16. 
stoletja je grajena v gotski tradiciji. S svojo poja­
vno sliko je pomemben element oblikovanja pro­
stora.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohrani­
tev.

d) Spomenik je v občasni sakralni uporabi.
22.3:005.^ „
ČERMOŽIŠE, podružna cerkev sv. Marije Tolažnice
a) — k. o.: Čermožiše, št. z. k. vi. 94, pare. št. S 179,

lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Žetalah.
— k. o.: Čejrmožiše, št. z. k. vi. 210, pare,št. 1054, 

lastnik: Župna cerkev sv. Mihaela v Žetalah.
b) Cerkev, ki stoji na izredno dominantni krajinski 

točki nad vasjo Žetale, je značilna romarska cer­
kev. Zgrajena je bila med leti 1716 in 1723 po 
enotnem konceptu, ki je dal izredno monumental­
no in kvalitetno arbiteki 
mo.

c) Spomenik varujemo
virnosti. Dovoljeni so samo posegi za njegovo 
ohranitev in valorizacijo njegovih spomeniških 
lastnosti.

d) ' Spomenik je v občasni sakralni rabi.
2.2.3.006.
DESTRNIK, župna cerkev sv. Urbana
a) — k. o.: Destrnik, št. z. k.

turo z nadpovprečno opre- 
celoti, neokrnjenosti in iz-

k. vi. 100. pare. št. I. 2. S

1, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Destrni­
ku.

— k. o.: Destrnik, št. z. k. vi. 1, pare. št. 3, S 2, 
lastnik: Rimokatoliško župnijstvo Destrnik.

in prezbiterij ter kapeli. V tem času je bil za eno 
nadstropje povišan zvonik. Kot celota je cerkev 
kvaliteten primer raščene arhitekture in pomem­
ben element nbliknvania vaškega in kraiinskega
prostora.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in vzdrževanje.

d) Spomenik je v redni sakralni rabi.
2.2.3.007.
DORNAVA, župna cerkev sv. Doroteje
a) — k. o.: Dornava, št. z. k. vi. 173, pare. št. S 45, 

lastnik: Rimokatoliški samostan minoritov v 
Ptuju.

— k. o.: Dornava, št. z. k. vi. 554, pare. št. 611,
lasntik: Rimokatoliški samostan minoritov v 
Ptuju. »

— k. o.: Dornava, št.z. k. vi. 14, pare. št. S 610/2, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe; Občina Ptuj.

— k. o.: Dornava, št. z. k. vi. 903, pare. št. 610/3, 
lastnika: Doberšek Drago in Doberšek Marija, 
roj. Petrovič, Dornava st. I4l/a.

B) Preprosta vaška cerkev, ki je nastala na prehodu 
gotike v renesanso, je skoraj docela prevzela rene­
sančne značilnosti, v razporeditvi mas in prostora 
ter v nekaterih detajlih pa ohranila gotsko tradici­
jo. S svojim gabaritom se vključujev skromno ne­
ambiciozno vaško arhitekturo.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti raš­
čene stavbne strukture. Dovoljeni so posegi za nje- 

-1---- in valorizacijo njegovih spomeni-
v redni sakralni rabi.

govo ohranitev in valorizaci 
ških detajlov.
Spomenik je župna cerkev in

2.2.3.008.
DRAVINJSKI VRH, podružna cerkev sv. Janeza
a) — k. o.: Dravinjski vrh, št. z. k. vi. 50, pare. št. S

33 in 404/2, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo 
Sv. Janeza v Dravinjskem vrhu.

b) Skoraj v celoti ohranjena in le deloma rekonstrui­
rana podružna cerkev iz 13. stoletja je strokovno 
restavrirana in prezentirana ter se po svoji kvalite­
ti in starosti uvršča med najpomembnejše in naj­
bolje ohranjene spomenike romanskega stilnega 
obdobja v Sloveniji.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev in vzdr­
ževanje spomenika.

d) Sakralni objekt v občasni uporabi.
2.2.3.009.
GORCA, župna cerkev sv. Trojice
a) k. o.: Gorca, št. z. k. vi. 151, pare. št. S 79 in 1090, 

lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Podlehniku
— k. o.: Gorca, št. z^k. vi. 148, pare. št. 1015/2, 

lastniki: Plavčak Štefka, roj. Lozinšek, Gorca 
4, Plavčak Avguštin, Gorca 4, Lesjak Angela, 
Jablovec 56

— k. o.: Gorca, št. z. k. vi. 6, pare. št. 1014/2, last­
nika: Satler Andrej in Satler Rozina, roj. 
Šprah, Gorca št. 9

— k. o.: Gorca, št. z. k. vi. 212, pare. št. S 80, last­
nik: Rimokatoliško župnijstvo v Podlehniku.

b) Spomenik odlikuje izjemna krajinska lega na 
obronkih Haloz, kvalitetna baročna arhitektura z 
nekaterimi renesančnimi elementi.

c) Spomenik varujemo skupaj z župniščem in nepo­
sredno okolico v celoti, neokrnjenosti in izvirnosti.

d) Spomenik je v redni sakralni uporabi.
2.2.3.010.
GORENJSKI VRH, podružna cerkev sv. Janeza

k. o.: Gorenjski vrh, št. z. k. vi. 12, pare. št. S 1, 
lastniki: Rimokatohška podružnična cerkev sv. 
Janeza v Gorenjskem vrhu

120, pare. št.— k. o.: Gorenjski vrh, št. z. k. vi. I , ,
223/1, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Gozdno gospodarstvo Maribor, 
TOZlJ Gozdarstvo Ptuj.

b) Cerkev je zgrajena v drugi polovici 17. stoletja in 
ima tudi notranjščino v skladu tega časa.

c) Cerkveno arhitekturo in opremo varujemo v izvir­
ni obliki.

d) Aktiven sakralni objekt.
2.2.3.011.
GORIŠNICA, župna cerkev sv. Marjete
a) — k. o: Gorišnica, št. z. k. vi. 2, pare. št. 392, last­

nik: Rimokatoliško župnijstvo v Gorišnici.
— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi. 65, pare. št. S 63, 

391, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Goriš­
nici

— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: seznam IV. Javno 
dobro, pare. št. 390

b) Enotno zasnovana in izvedena cerkev iz prve polo­
vice 19. stoletja tvori z neorenesančno opremo 
enovito celoto. Cerkev ima tudi pomembno vlogo 
v prostoru, saj se s svojo maso dviga nad ravnino 
Ptujskega polja.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo vzdrževa­
nje in valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Spomenik je v redni sakralni uporabi.
2.2.33)12.
JANŠKI VRH, podružna cerkev sv. Janeza Krstnika
a) — k. o.: Janški vrh, št. z. k. vi. 213, pare. št. 87/1 

in 87/2, lastnik: Družbena lastnina, imetnik 
pravice uporabe: Občina Ptuj.

— k. o.: Janški vrh, št. z. k. vf. 212, pare. št. S 
87/3, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo na 
Ptujski gori
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b) Cerkev je primer arhitektonskega oblikovanja v 
16. stoletju, ko se gotika kaže samo še v osnovnem 
prostorskem oblikovanju in redkih detajlih, sicer 
pa se vključuje v sodobnejše renesančno oblikova­
nje, ki pa je podeželsko skromno realizirano.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in za valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Cerkev je v redni sakralni uporabi.
2.2.3.013.
JELOVICE, podružna cerkev sv. Bolfenka
a) — k. o.: Bolfenk, št. z. k. vi. 28, pare. št. S 90, last­

nik: Rimokatoliško župnijstvo v Majšperku.
— k. o.: Bolfenk, št. z. k. vi. 204, pare. št. 578, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Preprosto cerkvico cenimo predvsem zaradi zgod­
njega nastanka, ki odraža še gotske značilnosti 
(prezbiterij), in krajinske lege.

c) Stavbo varujemo v vseh značilnostih njenega obli­
kovanja. Dovoljeni so posegi za ohranitev in valo­
rizacijo spomeniških lastnosti.

d) Namembnost objekta je sakralna.
2.2.3^14.
JURSINCI, župna cerkev sv. Lovrenca
a) — k. o.: Juršinci, št. z. k. vi. 64, pare. št. S 2, last­

nik: Rimokatoliško župnijstvo v Juršincih
— k. o.: Juršinci, št. z. k. vi. 216. pare. št. 189/2, S 

1/3, 5, 6, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v 
Juršincih

b) Kvalitetna raščena arhitektura je nastala med leti 
1517 in 1540 ter je v tem času združila dvoje stilnih 
obdobij — pozno gotiko in renesanso. Kasneje je, 
razen dozidave severne kapele, doživela le manjše 
spremembe. Po svojem značaju je to kvalitetna ar­
hitektura z izjemnimi detajli, kar jo uvršča med 
najpomembnejše spomenike, t. i. slovenjegoriške 
gotike. Dovoljen poseg.

c) Stavbo varujemo v celoti, neokrnjenost in izvir, za 
ohranitev.

d^Spomenik je v redni sakralni uporabi.
KUNGOTA PRI PTUJU, podružna cerkev sv. Kuni- 
gunde
a) — k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi. 55, pare. št. S 39,

lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Hajdini
— k. o.: Gerečja vas, št. z. k. vi. 100, pare. št. 682, 

lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

b) Poznogotska cerkev, nastala leta 1520, je poptemb- 
na kot kvalitetna jiotska arhitektura in kot glavni 
poudarek in središče vaškega naselja

c) Cerkev varujemo v vseh značilnostih. Dovoljeni so 
posegi za ohranitev in valorizacijo spomeniških 
lastnosti.

d) Cerkev je v sakralni uporabi.
2:2.3.016.
KUPČINJI VRH, podružna cerkev sv. Mohorja In For­
tunata
a) — k. o.: Kupčinji vrh, št. z. k. vi. 94, pare. št. S 16,

lastnik: Rimokatoliška podružnična cerkev sv. 
Mohorja

— k. o.: Kupčinji vrh. št. z. k. vi. 79, pare. št. S 15, 
lastnik: KOVACEC Alojzija, Kupčinji vrh 15

— k. o.: Kupčinji vrh, št. z.k. vi. 98, pare. št. 1022, 
lastnik: družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Občinski ljudski odbor Lešje.

b) Preprosta podružna cerkev s svojo gradnjo kaže na 
zelo zgoden srednjeveški nastanek in je doživela le 
manjše spremembe v pozni gotiki. Trije kvalitetni 
oltarji so iz 17., 18. in začetka 19. stoletja.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev.

d) Sakralni objekt, ki je le občasno v uporabi.
2.2.3.017.
LOVRENC NA DRAVSKEM POLJU, župna cerkev 
sv. Lovrenca
a) k. o.: Lovrenc, št. z. k. vi. 104, pare. št. S 2 in 

108, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Lo­
vrencu na Dravskem polju

b) Cerkev predstavlja posebno kvaliteto predvsem za­
radi romarskega prezbiterija in baročne opreme. 
Prvič se omenja leto 1323, njeno naslednico so 
zgradili leta 1414. Ladja je iz 1662. leta.

c) Spomenik varujemo v neokrnjenosti in celovitosti. 
Dovoljeni so le posegi, ki bodo valorizirali spome­
niške lastnosti.

d) Objekt je v sakralni uporabi.
2.2.3.018.
MAJŠPERK, župna cerkev sv. Miklavža
a) — k. o.: Lešje, št. z. k. vi. 93, pare. št. S 21, lastnik:

Rimokatoliška župnijska cerkev sv. Miklavža v 
Majšperku.

b) Cerkev na tem mestu je izpričana že leta 1261, se­
danja zgradba pa je nastala 1639. leta in se odliku­
je po opremi in poslikavi.

c) Spomenik varujemo v vseh značilnostih njegove 
arhitekture in opreme. Dovoljeni so posegi za va­
lorizacijo spomeniških lastnosti.

d) Objekt v sakralni rabi.
2:2.3.019.
MARKOVCI, župna cerkev sv. Marka
a) — k. o.: Markovci, št. z. k. vi. 30, pare. št. S l/l,

56, 57 in 58, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo 
v Markovcih.

b) Leta 1871 zgrajena cerkev na starejših osnovah ka­
že skupaj z opremo stilno enovitost neoromanske- 
ga sloga ter se s to kvaliteto in monumentalno 
gradnjo uvršča med pomembnejše stavbe histori­
čnih slogov v Sloveniji.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo vzdrževa­
nje.

d) Spomenik je v redni sakralni uporabi.
2.2.3.020.
MIHOVCE, podružna cerkev sv. Antona Padovanske-
ga
a) — k. o.: Mihovce, št. z. k. vi. 39, pare. št. S 48, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Preprosta podružnica je pomemben vaški prostor­
ski poudarek in spomenik historicističnega obliko­
vanja.

c) Cerkev varujemo v vseh značilnostih njenega obli­
kovanja.

d) Sakralni objekt.
2.2.3.021.
PODLEHNIK, podružna cerkev sv. Marije
a) — k. o.: Podlehnik, št. z. k. vi. 162, pare. št. S 49,

380/2, 381, lastnik: Rimokatoliski samostan 
minoritov v Ptuju.

b) Izjemno kvalitetna raščena arhitektura z vidnimi 
gradbenimi fazami od pozne gotike do baroka s 
kvalitetno baročno opremo. Pomembna je tudi 
njena krajinska lega.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Potrebno je rekonstruirati tlak v njegovi 
prvotni obliki in ponovno prezentirati prižnico.

d) Sakralni objekt je v občasni rabi.
2.2.3.022.
POHORJE, podružna cerkev sv. Elizabete
a) — k. o.: Pohorje, št. z. k. vi. 20, pare. št. S 30, last­

nik: Rimokatoliško župnijstvo v Cirkulanah.
b) Cerkev je sicer majhnih dimenzij, vendar soraz­

merno visoka, kar je značilno za čas njenega na­
stanka leta 1673. V notranjščini so oltarji uglašeni 
z arhitekturo.

c) Cerkveno stavbo z opremo varujemo v izvirni obli­
ki.

d) Sakralna namembnost.
2:2.3.023,
POLENŠAK, župna cerkev sv. Marije z župniščem
a) — k. o.: Polenšak, št. z. k. vi. 52, pare. št. S 34,

337/5 in 337/4, lastnik: Rimokatoliško župnij­
stvo v Polenšaku

— k. o.: Polenšak, št. z. k. vi. 51, pare. št. S 32, 
lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Polenšaku.

— k. o.: Polenšak, St. z. k. vi. 42, pare. št. 336/2, 
lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Polenšaku.

b) Cerkev, ki stoji na izredni vzvišeni krajinski legi in 
obvladuje Širšo okolico, je bila zgrajena v začetku 
17. stoletja, o čemer priča letnica 1621 nad vho­
dom v cerkev. Zgodnje baročno arhitekturo z rene­
sančnimi elementi dopolnjuje baročna oprema iz­
redne kvalitete. Enovitost arhitekture in opreme 
uvršča ta spomenik med najpomembnejše svoje vr­
ste pri nas.

c) Spomenik — cerkev z župniščem — varujemo v 
celoti, neokrnjenosti in izvirnosti. Dovoljeni so po­
segi za njegovo vzdrževanje in valorizacijo njego­
vih spomeniških lastnosti.

d) Spomenik je v redni sakralni rabi.
2.2.3024.
PTUJ, Muzejski trg, dominikanski samostan
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 808, pare, St. 1334 in 1335,

lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

b) Dominikanski samostan so postavili v letih 
1230—1231, njegova cerkev pa je bila končana 
1252. in posvečena 1255. leta. Iz tistega časa sta se 
ohranili dve bifori in podstavek portala. Kasneje 
so samostanski kompleks večkrat predelovali m 
prenavljali — po požaru leta 1302 in ponovno v 
prvi polovici 15. stoletja, ko so zgradili tudi križni 
hodnik. Posebej so pomembne freske v vzhodnem 
traktu iz srede 14. stoletja in freska Oznanjenja iz 
okoli leta 1520, ki spada med najstarejše renesan­
čne slikarije pri nas. Izrednega pomena je tudi sa­
mostanska cerkev. Ta je do leta 1692, ko so jo po­
novno dvignili, imela t. i. dolgi kor s petosminskim 
zaključkpm, ki je bil eden prvih primerov tega tipa 
v Evropi. Sedanja baročna fasada datira v leta 
okoli 1710 in spada kot cejota s svojo razgibano 
štukaturo in plastikami med najpomembnejše do­
sežke baročne umetnosti pri nas. Omenjene vred­
note uvrščajo dominikanski samostan s cerkvijo 
med naše najkvalitetnejše spomenike, ki so po­
membni tudi v širšem srednjeevropskem merilu.

c) Spomenik varujemo v celoti in neokrnjenosti. Do­
voljeni so le posegi, ki bodo služili valorizaciji in 
ohranitvi spomeniških značilnosti kompleksa. Ne­
primerne barake na zahodni — dvoriščni strani sa­
mostana bi bilo potrebno odstraniti.

d) V poslopju je od leta 1928 nameščen del Pokrajin­
skega muzeja Ptuj z upravo in arheološkim oddel­
kom. Deloma služi samostan tudi za stanovanja. 
Taka namembnost je pretežno ustrezna — stavba 
bi morala v celoti sluziti javnemu programu.

2.2.3.025.
PTUJ, Slovenski trg, proštijska cerkev sv. Jurija
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 683, pare. št. 1164 in 1165,

lastnik: Rimsko katoliško župnijstvo v Ptuju. 
Opomba: Zemljišče brez stavbišča je v družbe­

ni lasti.
b) Zaradi svoje kvalitete predstavlja cerkev sv. Jurija 

enega najpomembnejših spomenikov naše srednje­
veške cerkvene arhitekture. Prvotna, enoladijska 
stavba je nastala vsaj v prvi polovici 12. stoletja, v 
13. stoletju pa so jo spremenili v troladijsko bazili­
ko. Kasneje so ji prizidali še dolgi gotski kor 
(1415) in emporo, v 18. stoletju pa tudi baročni ka­
peli. Poleg arhitektonskih vrednot vsebuje cerkev 
tudi najstarejše odkriti freske v slovenskem prosto­
ru in veliko kvalitetne cerkvene oprave.

c) Cerkev varujemo v vseh elementih celote in detaj­
lov. Dovoljeni so le posegi za ohranitev spomeni­
ških vrednot in njihovo prezentacijo.

d) Cerkev je v redni sakralni uporabi.
2.2.3.026.
PTUJ, Trg svobode I, minoritski samostan
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 864, pare. št. 1407 in 1408, 

lastnik: Rimokatoliški samostan minoritov v
Opomba: Zemljišče brez stavbišča je v družbe­

ni lasti. Kot posamezni deli hiše so 
nacionalizirani naslednji prostori:

— v pritličju skladišče in tri drvarnice, ležeče de­
sno od glavnega vhoda v zgradbo, učilnica levo 
od stopnišča z obema delavnicama, klet oz.

skladišče v traktu, ki teče vzporedno s cestnim 
traktom zgradbe ter v podaljšku levo od dvorjš- 
čnega izhoda iz hodnika improvizirano skladiš­
če oz. sušilnica za les,

— v prvem nadstropju stanovanjski prostori, ki le­
žijo v traktu v podaljšku od pisarniških prosto­
rov samostana, obstoječe iz štirih sob, temu sta­
novanju pripadajoče pritikline, ležeče na nas­
protni strani hodnika in sicer shrambe ter na 
koncu hodnika ležeče stranišče,

— v drugem nadstropju vsi prostori razen sobe, 
kjer je samostanska knjižnica in skladišče sta­
rin (arhiv);

Navedeni prostori so v družbeni lasti, imetnik pra­
vice uporabe je občina Ptuj.
— k. o.: Ptuj, St. z. k. vi. 863, pare. št. 1406, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: PTT Maribor

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 1818, pare. št. 4018, last­
nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj

b) Minoritski samostan so ustanovili Ptujski gospo­
dje že 1239. leta, a je bil verjetno precej manjši od 
današnjega. Obstoječa stavba datira v čas po poža­
ru v prvi polovici 16. stoletja, ko so jo zgradili in 
dvignili za eno nadstropje ter opremili s križnimi 
hodniki. V zadnjih desetletjih 17. stoletja so samo­
stan barokizirali — takrat so zgradili tudi reflekto- 
rij s štukaturami, ki predstavlja enega najkvalitet­
nejših prostorov poslopja.
Nekdanja samostanska cerkev je bila arhitektura 
izredne kvalitete, a je bila žal porušena. Ostal je re­
konstruirani prezbiterij, ki predstavlja prvi t. i. 
»dolgi kor« pri nas, nastal pa je okoli leta 1260. 
Samostan kot celota je neprecenljive kulturnozgo­
dovinske in umetnostne vrednosti.

c) Celoten spomenik varujemo v celoti in vseh detaj­
lih. Dovoljeni so le posegi, ki bodo služili prezen- 
taciji spomeniških lastnosti.

d) Pretežni del poslopja služi kot samostan, del pa je 
izrabljen za knjižnico. Taka namembnost je sklad­
na z njegovim značajem in pomenom.

PTUJ, župna cerkev iv. Ožbalta
a) — k. o,: Ptuj, št. z. k. vi. 407, pare. St. 517/1, 519,

518, in 520, lastnik: Rimokatoliški samostan 
kapucinov v Ptuju.

— k. o.: Ptuj, št. z. k. vi. 1812, pare. št. 517/2 In 
3990, lastnik: Družbena lastnina v splošni rabi.

b) Cerkevje v osnovi še romanska, a se prvič omenja
leta 1321. Leta 1532 so cerkev požgan Turki. Leta 
1935 je cerkev dobila sedanji prezbiterij, v 17. sto­
letju pa so jo večkrat prezidali in ji dogradili kape­
li. Cerkev predstavlja kvalitetni primer sakralne 
raščene arhitekture. . . ,

c) Varujemo cerkev z vsemi detajli in njenim oko­
ljem. Dovoljeni so posegi za ohranitev in valoriza­

cijo njenih spomeniških lastnosti.
d) Objekt je v aktivni sakralni uporabi.

^UJilišA GORA, župna cerkev sv. Marije Zaščitni-
k. o.: Ptujska gora, št. z. k. vi. 76, pare. št. S 1, 
S5/2, S 4, lastniki: Rimokatoliško župnijstvo 
na Ptujski gori

— k. o.: Ptujska gora, St. z. k. vi. 75, pare. št. S 2, 
lastnik: Rimokatoliško župnijstvo na Ptujski 
gori

— k. o.: Ptujska gora, št. z. k. vi. 28, pare. št. 
S 5/1, lastnik: Družbena lastnina, imetnik pra­
vice uporabe: Občina Ptuj

b) Ptujskogorska cerkev je prvi uresničen koncept 
dvoranske cerkve pri nas. Z arhitektonskim kon­
ceptom in arhitekturno plastiko, ki ni več samo 
pridatek, ampak sestavni del arhitekture, predsta­
vlja samoniklo sintezo oblikovalskih teženj sred­
njeevropske gotske arhitekture tega časa in vrh 
gotskega oblikovanja pri nas.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz-

ce
a)

postopek preveriti v strokovnih krogih,
d) Spomenik je v redni sakralni rabi.
2.2.3 029.
RODNI VRH, podružna cerkev sv. Duha
a) — k. o.: Rodni vrh, št. z. k. vi. 111, pare. št. S 9,

lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Podlehni­
ku.

— k. o.: Rodni vrh, št. z. k. vi. 19, pare. št. 57, last­
nik: Glazer Stanko in Glazer Viktorija, roj. 
Junger Rodni vrh 48

— k. o.: Rodni vrh, št. z. k. vi. 23, pare. št. S 10, 
58, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Pod­
lehniku.

b) Najstarejši del cerkve — prezbiterij izvira iz druge 
polovice 15. stoletja, sicer je stavba iz leta 1662. 
Preprosta podružnica je pomembna zaradi zgod­
njega nastanka in sorazmerno kvalitetne izvedbe.

c) Varujemo vse prvine gradbenega oblikovanja stav­
be in okolico. Dovoljeni so posegi za ohranitev in 
valorizacijo spomeniških lastnosti.

d) Sakralna namembnost.
2.2.3.030.
STOPERCE, župna cerkev sv. Antona Puščavnika
.1) — k. o.: Stoperce, št. z. k. vi. 90, pare. št. S 2, last­

nik: Rimokatoliško župnijstvo v Stopercah.
— k. o.: Stoperce, št. z. k. vi. 92, pare. št. S 3, last­

nik: Drofenik Štefanija, Stoperce št. 10
— k. o.: Stoperce, št. z. k. vi. 89, pare. št. 50, last­

nik: Taciga Feliks, roj. Ì941, Stoperce 9
— k. o.: Stoperce, št. z. k. vi. 165, pare. št. 281, 

lastnika: Korez Martin in Korez Elizabeta, roj. 
Lorbek, Stoperce št. 21.

b) Župna cerkev, ki je prostorski poudarek naselja, je 
nastala v 17. stoletju in je sinteza zgodnje baročne 
arhitekture s kvalitetno baročno opremo.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
in valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.
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d)^ Spomenik je v redni sakralni uporabi.
TRNOVŠKA VAS, župna cerkev sv. Bolfenka
a) — k. o.: Trnovska vas, št. z. k. vi. 101, pare. št.

697. lastnik: Rimokatoliško župnijstvo sv. Bol-, 
fenk.

b) Cerkev je raščena arhitektura, ki je nastala na pre­
hodu iz 17. v 18. stoletje, bila večkrat predelana in 
dobila sedanjo podobo v začetku 19. stoletja. 
Kljub večkratnim prezidavam deluje harmonično 
ter je s svojo opremo iz 18. in 19. stoletja najpo­
membnejši spomenik v svojem okolju.

c) Spomenik varujemo v avtentični pričevalnosti raš- 
čene arhitekture. Dovoljeni so posegi za njegovo 
ohranitev in valorizacijo njegovih spomeniških 
lastnosti.

d) Spomenik je v redni sakralni uporabi.
2.2.3.032.
TURSKI VRH, podružna cerkev sv. Mohorja
a) — k. o.: Turški vrh, št. z. k. vi. 105, pare. št.

S 61/5, lastnik: Rimokatoliška podružnična 
cerkev sv. Mohorja

— k. o.: Turški vrh, št. z. k. vi. II, par. št. 867/2, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

b) Cerkev stoji na grebenu ob hrvaški meji. Ima z bo­
gatim ogredjem členjeno notranjščino. Zgrajena je 
v drugi polovici 17. stol,

c) Cerkveno arhitekturo skupaj z opremo varujemo v 
izvirni obliki.

d) ^Aktivni sakralni objekt.
VEÙikÀ VARNICA, podružna cerkev sv, Avguitlna
a) — k. o.: Velika Varnica, št. z. k. vi. 123, pare. št.

S 109/1, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v 
Leskovcu

b) Cerkev je sestavni del kompleksa dveh cerkva na 
haloškem grebenu. Ansambel dopolnjuje še stara
Upa in deluje kot kvaliteta.

c) Kompleks varujemo v izvir
d) Sakralna namembnost.

izvirnosti.
2.2.3.034.
VELIKA VARNICA, podružna cerkev sv. Magdalene
a) — k. o.: Velika Varnica, št, z. k. vi. 124, pare. št.

S 109/2, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v 
Leskovcu.

b) Cerkev je sestavni del kompleksa dveh cerkva na 
haloškem grebenu. Ansambel dopolnjuje še stara
lipa in deluje kot kvaliteta.

c) Kompleks varujemo v izvir
d) Sakralna namembnost.

izvirnosti.
%•# vjuni «nIM Tium<»mKnrvcž
2.2.3.035.
VELIKI VRH, podružna cerkev sv. Ane
a) — k. o.: Veliki vrh, št. z. k. vi. 7, pare. št. S 12, last­

nik: Družbena lastnina, imetnik pravice upora­
be: Občina Ptuj.

b) Cerkev je pomemben umetniški spomenik baro­
čnega oblikovanja in kvalitetni pokrajinski pouda­
rek.

c) Objekt varujemo v vseh značilnostih. Dovoljeni so 
posegi za valorizacijo njegovih spomeniških last­
nosti.

d) Sakralna namembnost.
2.2.2.036.
VIDEM PRI PTUJU, župna cerkev sv. Vida
a) — k. o.: Pobrežje, št. z. k. vi. 393, pare. št. S 1, last­

nik: Rimokatoliški samostan minoritov v Vid­
mu pri Ptuju.

— k. o.: Pobrežje, St. z. k. vi. 697, pare. št. S 163, 
lastnik: Družbena lastnina, imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj.

b) Raščena arhitektura srednjeveškega izvora pred­
stavlja kvalitetno celoto z renesančnimi in baročni­
mi elementi ter je glavni prostorski poudarek nase-

. Lja.
c) Spomenik varujemo skupaj s prostorom nekdanje­

ga tabora, v katerega je vključen tudi nekdanji 
stolp. Dovoljeni so posegi za ohranitev spomenika 
m valorizacijo njegovih spomeniških lastnosti.

dSpomenik je v redni sakralni rabi.
VÌTÓMÀRCI, župna cerkev sv. Andreja
a) — k. o.: Drbetinci, št. z. k. vi. 4, pare. št. S 21, 96,

lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v Vitomar- 
cih

— k. o.: Drbetinci, št. z. k. vi. 6, pare. št. 99/1, 
99/2 in S 22, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo 
v Vitomarcih

b) Cerkvena arhitektura na izjemni vzvišeni krajinski 
legi sredi nekdanjega tabora, ki je v temeljih še 
ohranjen, je nastala v začetku 16. stoletja na pre­
hodu iz gotike v renesanso, po kateri je prevzela 
del konstrukcijskih in oblikovnih značilnosti, od 
gotike pa je ostala celotna dekoracija. Kvalitetna 
in enovito zasnovana arhitektura z minimalnimi 
spremembami je izjemen oblikovalski dosežek po­
zne gotike.

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirni obliki. Do­
voljeni so samo posegi za njegovo ohranitev in 
prezentacijo njegovih spomeniških lastnosti.

d) Spomenik je v redni sakralni rabi.
2.2.3.038.
ZAVRČ, podružna cerkev sv. Marije
a) — k. o.: Zavrč, št. z. k. vi. 78, pare. št. S 27, last­

nik: Rimokatoliško župnijstvo v Zavrču
— k. o.: Zavrč, št. z. k. vi. 91, pare. št. 97, lastnik: 

Družbena lastnina, Imetnik pravice uporabe: 
Občina Ptuj

b) Kvalitetna gotska arhitektura je nastala leta 1538 
in predstavlja poleg umetnostnega tudi pomemben 
prostorski poudarek.

c) Cerkev varujemo v vseh njenih značilnostih obli­
kovanja.

d) Sakralna namembnost.
2.2.2.039.
ZAVRČ, župna cerkev iv. Nikolaja
a) — k. o.: Zavrč, št. z. k. vi. 14, pare. št. S 5, lastnik: 

Rimokatoliško župnijstvo v Zavrču

b'ftir
skega in baročnega oblikovanja in zaradi bogate 
baročne opreme.

c) Spomenik'varujemo v celovitosti in neokrnjenosti. 
Dovoljeni so posegi za valorizacijo in ohranitev 
spomeniških lastnosti.

d) Cerkev je v aktivni sakralni uporabi.
2.2.2.040.
ZGORNJA HAJDINA, župna cerkev sv. Martina
a) — k. o.: Ptuj. št. z. k. vf. 43, pare. št. S 35, lastnik:

Rimokatoliško župnijstvo v Hajdini.
b) Leta 1874 zgrajena cerkev vključuje starejši prezbi­

terij in delno zvonik. Notranjščina kaže skupaj z 
opremo stilno enovitost neogotskega sloga. Pouda­
rek je sedanja stranska kapela — izrazito plastično 
oblikovan prostor starega prezbiterija.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo vzdrževa­
nje.

d) Spomenik je v sakralni uporabi.
2.2.2.041.
ZGORNJI LESKOVEC, župna cerkev sv. Andreja
a) — k. o.: Zjjornji Leskovec, št. z. k. vi. 34, pare. št.

S 1 in 46, lastnik: Rimokatoliško župnijstvo v 
Leskovcu.

b) Dokaj kvalitetna arhitektura je pomembna zaradi 
zgodnjega nastanka, opreme m poslikave ter svoje 
lege v strnjenem dolinskem delu vasi.

c) Cerkev varujemo v celovitosti in neokrnjenosti. 
Dovoljeni so posegi za ohranitev in valorizacijo 
spomeniških lastnosti.

9)3Objekt je v sakralni uporabi.
ŽETALE, župna cerkev sv. Mihaela
a) — k. o.: Žetale, št. z. k. vi. 246, pare. št. S I, last­

nik: Rimokatoliško župnijstvo sv. Mihael v Že­
talah

— k. o.: Žetale, št, z. k. v. 77, pare. št. S 3, lastnik: 
RimolyitoliSko župnijstvo v Žetalah

— k. o.: Žetale, št. z. k. vi. 128, pare. št. 10, last­
nik: Rimokatoliško župnijstvo v Žetalah

b) Spomenik je kvalitetna raščena arhitektura, ki je 
nastajaljt od 15. do 18. stoletja s kvalitetno opre­
mo. Stoji na pomembni dominantni točki in obvla­
duje vaški prostor.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev 
m valorizacijo njegpvih spomeniških lastnosti.

d) Spomenik je v redni sakralni uporabi.
Ž.UPE^JA VAS, podružnl cerkev sv. Antona

I — k. o.: Zupečja vas, št. z, k, vi. 175, pare. St. S 80, 
lastnik: Družbena lastnina — agrarna skup­
nost, imetnik pravice uporabe: Zunkovič Janez 
in 46 solastnikov

a)

b) Enotno zasnovana cerkev v neogotskem slogu. 
Zgrajena je bila leta 1910.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo vzdrževa­
nje.

d) ^Spomenik je v sakralni uporabi.
JAVNI SPOMENIKI, VODNJAKI IN ZNAMENJA
2.2.4.001,
BUKOVCI, znamenje
a) — k. o.: Nova vas pri Markovcih, št. z. k. vi. 446,

pare. št. 230, lastnika: Polanec Janez in Pola­
nec Marija, roj. Peklar, Nova vas pri Markov­
cih št. 49

b) Kužno znamenje iz peščenca kaže s svojo obliko 
na prehod med renesanso in barokom in spada za­
radi svoje maieristične zasnove med pomembnejše 
dosežke pri oblikovanju znamenj na Slovenskem.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev.

d) Znamenje ima spomeniško funkcijo.
2.2.4.002.
HVALETINCI, Čušev križ
a) — k. o.: Hvaletinci, št. z. k. vi. II — javno dobro,

pare. št.: 792, lastnik: Družbena lastnina v 
splošni rabi

b) Znamenje spada med najstarejše svoje vrste. Ima 
močno gotsko oblikovno stilno noto in je po­
membno kot spomenik oblikovnih hotenj svoje 
dobe.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika.

d) ^Znamenje ima spomeniško funkcijo.
MOSTJE, kapelica sv. Janeza Nepomuka
a) — k o.: Mostje, št. z. k vi. seznam I — javno do­

bro, pare. št. 1576/7
b) Poznobaročna kapela stoji na starem križišču lo­

kalnih poti in s svojo pojavno sliko obvladuje ožji 
prostor. Kip Janeza Nepomuka je kvalitetno poz­
nobaročno delo.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev.

2^2 4 0?4'Ca 'ma sPomenl^° ‘un'cclJ°-
STÒGOVCI, znamenje
a) — k. o.: Ptujska gora, št. z. k. vi. I — javno dobro,

št. pare.: 275, lastnik: Družbena lastnina v 
splošni rabi

b) Preprosto znamenje je pomembno zaradi sloven­
skega napisa in z njim povezanega ljudskega izro­
čila.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo ohranitev.

d) Znamenje ima spomeniško funkcijo.
2.2.4.005.
STOGOVCI, znamenje
a) — k. o.: Stogovci, št. z. k. vi.: IV. javno dobro, 

pare. št. 344/1, lastnik: Družbena lastnina v 
splošni rabi

— k. o.: Stogovci, št. z. k. vi.: 138, pare. št. 107/4, 
lastnika: Karneža Maks, roj. 1936, Strmec 3,

Kopše Kristina, roj. Karneža, roj. 1934, Ul. J. 
Flander 10

— k. o.: Stogovci, št. z. k. vi.: 20, pare. št. 344/5, 
lastnika: Pšeničnik Srečko, roj. 1954, Pšeničnik

.. _ Cvetka, roj. Kunej, roj. 1959 Stogovci št. 9
b) Eno najkvalitetnejših znamenj s kipom pri nas ima 

še posebno vrednost zaradi tega, ker stoji izven str­
njenega naselja in se veže na pokrajino in bližnjo 
arhitekturo Ptujske gore.

c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­
virnosti. Dovoljeni so posegi za njegovo vzdrževa­
nje. V njegovi bližini niso dovoljene nobene pro­
storske spremembe.

d) Znamenje ima spomeniško funkcijo.

9. člen
Za etnološki spomenik se razglasijo
2.3. Etnološki spomeniki:
2.3.0.001.
DESTRNIK, it. II
a) — k. o.: Destrnik, št. z. k. vi.: 3, pare. št. S 5, last-

nik: Marinič Toplak Vlasta roj. l953,Mo« e 8
b) Stavba ima arhitekfurni in ambientni pomen.
c) Spomenik varujemo v celoti, neokrnjenosti in iz­

virnosti. Dovoljeni so posegi za ohranitev spome­
nika in valorizacijo njegovih spomeniških lastno­
sti.

d) Funkcija gostilne je v skladu z značajem in pome­
nom spomenika.

2.3.0. 002.
GORIŠNICA ST. 12
a) — k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 9, pare. št. S 66,

90/1, 89/L lastnik: Nemec Alojz, Gorišnica 12
— k. o.: Gorišnica, št. z. k. vi.: 735, pare. št. 89/4, 

89/5, lastnica; Fideršek Albina, roj. Nemec, 
Maribor, igriška 19

b) Stavba je tipična panonska hiša, oblikovana na L
— dom »na ključ«. Po ustnem Izročilu je preživela 
že štiri rodove In je stara čez 200 let.

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirnosti. Možni 
so posegi za ohranitev objekta.

d) Bivalna namembnost je v skladu z značajem ob­
lekla.

2.3.0. 003.
KUKAVA št. 61
a) — k. o.: Kukava, št. z. k. vL: 69. pare. SOS 9/1,

lastniki: Šešerko Lizika, Šešerko Ivan, Šešerko 
Frančiška, Šešerko Anton, Kukava 65

b) Objekt je značilna ohranjena slovenjegoriška ljud­
ska arhitektura nekdanje viničarije.

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirnosti. Dovolje­
ni so posegi za njegovo ohranitev in valorizacijo 
njegovih spomeniških lastnosti.

d) Objekt sluzi stanovanjskemu namenu.
2.3.0. 004.
MESTNI VRH ST. 30
a) — k. o.: Janežovci, št. z. k. vi.: 131, pare. št

S 92/2 in 429/3, lastnik: Urek Anton ml. in Jo 
žefa, roj. Hudina, Mestni vrh 30

— k. o.: Janežovci. Št. z. k. vi.: 21, M. vrh pare. št 
429/7, lastnik: Urek Anton ml., Trubarjeva 14 
Ptuj

— k. o.: Mestni vrh, št. z. k. vi.: 131 Janežovci, 
pare. št. 657/2, lastnik: Urek Anton ml., in Jo­
žefa, roj. Hudina, Mestni vrh 30

— k. o.: Mestni vrh, št. z. k. vi.: 21, pare. št. 661/1, 
661/3. 657/3, S 42/2, S 104, lastnik: Urek An­
ton ml., Trubarjeva 14, Ptuj

b) Domačija je ohranjena kot pomembna stavbna 
skupina z zanimivim poudarkom v krajini. Stano­
vanjska hiša ima arhitekturno vrednost.

c) Domačijo varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi 
za ohranitev domačije in valorizacijo njenih spo­
meniških lastnosti.

d) Domačija služi svojemu namenu, kar je v skladu z 
značajem spomenika.

2.3.0. 005.
PACINJE ST. 1
a) — k. o.: Pacinje, št. z. k. vi.: 445, pare. št. 30, 31 in

S 32/1, lastnik: Vedernjak Franc, roj. 1947, 
Maribor, Kettejeva 15

b) Objekt je značilna panonska arhitektura stegnje­
nega doma.

c) Objekt varujemo v celoti. Možni so posegi za nje­
govo ohranitev.

d) Stanovanjska in gospodarska uporaba objekta je v 
skladu z značajem spomenika.

2.3.0. 006.
PODLEHNIK ST. 14
a) — k. o.: Podlehnik, št. z. k. vi.: 13, pare. št. S 28,

221/7. lastnici: Šakelšek Marija, Podlehnik št. 
15, Mauzer Marija, roj. Sakclšek, roj. 1909, 
Podlehnik 14

— k. o.: Podlehnik, št. z. k. vi.: 32, pare. št. 210/2, 
lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

b) Stanovanjska hiša predstavlja pomemben spome­
nik ljudskega stavbarstva. Domačija kot celota pa 
je pomemben element v krajini.

c) Domačijo varujemo kot pojavno sliko v krajini. 
Stanovanjsko hišo varujemo v celoti in izvirnosti. 
Dovoljeni so posegi za njeno ohranitev in valori­
zacijo njenih spomeniških lastnosti.

d) Bivalna in gospodarska funkcija je v skladu z zna­
čajem domačije.

2.3.0. 007.
VIDEM PRI PTUJU ŠT. 48
a) — k. o.: Pobrežje, št. z. k. vi.: 719, pare. št. S 9/2,

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Gostinsko podjetje Haloški biser — 
grad Bori Ptuj

b) Stavba — gostilna je s svojo značilno in kvalitetno 
arhitekturo pomemben poudarek vasi.

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirnosti. Dovolje­
ni so posegi za ohranitev in valorizacijo spomeni­
ških lastnosti.

d) V stavbi je gostilna, kar je v skladu z značajem in 
pomenom spomenika.
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2.3.T).008.
VITOMARCI ŠT. 58
a) — k. o.: Vitomarci, št. z. k. vi.: 52, pare. št. S 50,

lastnik: Hrga Marija, roj. Poljanec, Vitomarci 
56

b) Zanimiv spomenik ljudskega stavbarstva — tip 
stegnjenega panonskega doma. ...

c) Spomenik varujemo v celoti in izvirnosti z vsemi 
značilnimi detajli.

d) Namembnost je v skladu z značajem spomenika.

2:3.0.009.
ZABOVCI ŠT. 48
a) -

48
b) Objekt je tipičen panonski dom »na ključ«.
c) Spomenik varujemo v celoti. Dovoljeni so posegi 

za ohranitev spomenika.
d) Služi stanovanjskemu in gospodarskemu namenu, 

kar je v skladu z značajem in pomenom spomeni­
ka.

2.3.0. 010. _
ZASADI ŠT. 3
a) — k. o.: Destrnik, št. z. k. vi.: 81, pare. št. S 52,

lastnik: Repič Ana, Zasadi št. 3
b) Domačija predstavlja pomemben spomenik ljud­

skega stavbarstva in načina življenja v preteklosti.
c) Objekt je potrebno varovati v celoti z vsemi detajli 

zunanjščine in notranjščine.
d) Stanovanjska in gospodarska funkcija je v skladu 

z značajem in pomenom spomenika.
10. člen

Za zgodovinske in memorialne spomenike se razglasi­
li. Zgodovinski in memorialni spomeniki

2.4.0. 001.
BRATISLAVCI, Natašina skupina
a) — k. o.: Bratislavci, št. z. k. vi.: 13, pare. št. 353/2,

lastnik: Kokol Franc in Marija, Bratislavci 46 
— k. o.: Bratislavci, št. z. k. vi.: 148, pare. št. 

353/4 in S 99, lastnik: Kovačič Vincenc, Zg. 
Hajdina 17/a

b) Spomenik sestavlja sedem granitnih blokov. 9. fe­
bruarja 1945. leta seje zadrževala pri kmetu Kova­
čiču skupina aktivistov in kurirjev. Zaradi izdaj­
stva so Nemci partizane z veliko pomočjo obkolili. 
Padlo je sedem partizanov.

c) Spomenik in njegovo neposredno okolico varuje­
mo v njuni avtentični pričevalnosti.

d) Obeležje ima spomeniško funkcijo.

2:4.0.002.
CIRKULANE, spomenik devetim žrtvam fašističnega
nasilja ob hiši št. 22
a) — k. o.: Cirkulane, št. z. k. vi.: 34, pare. št. 16/4,

lastnica: Debeljak Ana, roj. Krajnc, roj. 1922, 
Cirkulane 18

b) Med Cirkulanami in Medribnikom so Nemci 26. 
januarja 1945. leta ustrelili devet talcev. Ob zgrad­
bi Cirkulane št. 22 stoji kamniti spomenik z imeni 
devetih talcev.

c) Spomenik in njegovp okolje varujemo v njuni av­
tentični pričevalnosti.

d) Obeležje ima spomeniško funkcijo.

2.4.0. 003. „
DESENCI ŠT. 5, hiša, kjer je živel Franc Osojnik
a) — k. o.: Desenci, št. z. k. vi.: 141 pare. št. S 1/1,

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Kmetijski kombinat Ptuj

b) Osojnik Franc, član KP Slovenije, prvoborec, or­
ganizator in komandant Slovenjegoriške Lackove 
partizanske čete, je 29/12-1942 v Krčevini pri Ptu­
ju nesrečno žrtvoval svoje življenje za svobodo.

c) Hiša ni ohranila svoje prvotne podobe, zato varu­
jemo njeno stavbno maso s spominsko ploščo.

d) Zgradba se uporablja v celoti kot stanovanjski ob-

2.4:0.004.
DOLANE št. 1, grad Bori, gestapovska mučilnica
a) - k. o.: Dolane, št. z. k. vi.,: 154. pare št. S 4/3,

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Gostinsko podjetje Haloški biser — 
grad Bori Ptuj ,

b) Na gradu Bori so bili od maja 1941 do marca 1943 
gestapovski zapori. Gestapovci so na Borlu jetnike 
mučili in jih tudi pošiljali v koncentracijska tabo­
rišča. Poleti 1942 je bit zasnovan načrt za osvobo­
ditev jetnikov. Bori naj bi napadla Slovenjegoriška 
četa, istočasno pa bi se uprli zaporniki. Do te akci­
je pa ni prišlo, ker so bile priprave izdane, Slove-

strahotmFmučUnn ga vsega pretepenega vodili go

c) Hiša z izrazitim zgodovinskim pomenom je skoraj 
v celoti onranna svojo prvotno podobo, zato varu­
jemo njeno stavbno maso s spominsko ploščo.

d) Zgradba se naj uporablja kot stanovanjski objekt. 
V notranjosti niše je možno urediti spominsko so­
bo.

NOVAVAS, Meglova pot 4, hiša v kateri je živel Franc
Kramberger
a) — k. o.: Nova vas pri Ptuju, št. z. k. vi.: 54, pare.

št. S 47/2, lastnica: Kramberger Neža, roj. Pe­
trovič, Nova vas pri Ptuju

b) V tej hiši je bilo predvojno shajališče komumstoVj 
od maja do decembra 1941 pokrajinska javka OF 
in zatočišče ilegalcev. Krambergerjevo ženo in 
hčerko so Nemci 7/12-1941 zaprli, Franc Kram­
berger pa je odšel v ilegalo. Padel je v Mostju

c) Hišo z zgodovinskim pomenom varujemo v njeni 
stavbni masi. Enako varujemo spominsko ploščo.

d) Hiša se uporablja v celoti kot stanovanjski objekt.

2.4.0.007.
NOVA VAS, Ul. Jožefe Lacko 29, rojstna hiša Toneta
Žnidariča
a) — k. o.: Nova vas pri Ptuju, št. z. k. vi.: 160, pare.

št. S 40/1, lastnica: Sok Olga, roj. Petrovič, 
Nova vas pri Ptuju št. 78

b) Tu se je rodil 8. julija 1913 Tone Žnidarič, španski
borec, član PK KPS in OF za Staiersko, .podpol­
kovnik NOV, načelnik štaba XVI11. divizije NOV. 
Padel je 18. decembra 1944 . ,

c) Hišo z zgodovinskim pomenom varujemo v njem 
stavbni masi. Enako varujemo tudi spominsko

d) liiša"se uporablja v celoti kot stanovanjski objekt. 

2.4.0.008.
NOVA VAS 90, Lackova domačna
a) — k. o.: Nova vas pri Ptuju št. z. k. vi.. 42. pare. 

št.: S 24, S 25 in 206/3, lastnik: Lacko Milan,

vstaje na ptujskem območju.
c) Hiša z zgodovinskim pomenom m ohranila svoje

prvotne podobe, zato varujemo spominsko sobo in 
ploščo na pročelju. , , ....

d) Stavba se naj uporablja kot stanovanjski in razsta­
vni objekt.

2.4.0. 009.
PTUJ, Potrčeva cesta 32
a) - k. o.: Ptuj. št. z. k. VI.: 411, pare. št.: 539, last-

nik: Družbena lastnina, Imetnik pravice upo-
b) V teThfši j^od’feurilW do 1935 stanoval narodni 

heroj Dušan Kveder - Tomaž. V njej .je bilo od 
leta 1933 shajališče komunistov. V hiši je stanova­
lo več komunistov in skojevcev, Tu je bila v letih 
1934—1937 knjižnica ilegalne literature KP.

c) Na objektu varujemo njegovo zunanjo stavbno
maso in spominsko ploščo. . .

d) Stanovanjska namembnost je v skladu z značajem 
stavbe.

2.4.0. 010.
PTUJ, Prešernova ulica 37, sodni zapori
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: pare. št.: 1336, lastnik:
b) Takoj po okupaciji so Nemci sodne zapore napol­

nili z zavednimi Slovenci, ki so jih nato izgnali. V 
tej mučilnici zavednih Slovencev so umrli nasilne 
smrti Jože Lacko, Franc Jesenik, Jakob Tobias, 
Andrej Vršič in ruski vojni ujetnik, V začetku sep­
tembra 1944 so partizani poskušali osvoboditi za­
pornike, a se akcija ni posrečila.

c) Na objektu varujemo njegovo stavbno maso, še 
posebej pa prostore, v katerih je bila gestapovska 
mučilnica.

d) Hiša z izrazitim zgodovinskim pomenom je pri­
merna za razstavne namene.

2.4.0. 111.
PTUJ, Ulica Heroja Lacka 7 ,, ,
a) - k. o.: Ptuj št. z. k. vi.: 661, pare. št. 1139 last­

nik: Brenčič Vlasta, roj. Horvat, roj. 1903, Uli­
ca H. Lacka 7, Ptuj . ...... ....

b) Od 12/4—1941 do konca vojne je bil v tej hiši se­
dež gestapa v Ptuju. Sem sp vodili jetnike iz sod­

ci Hiša z izrazitim zgodovinskim pomenom m v celo­
ti ohranila svoje prvotne podobe, zato varujemo 
njeno zunanjo stavbno maso s spominsko ploščo, 

d) Stavba se uporablja kot stanov, objekt.

SELA,'GOZD, SPOMENIK DEVETIM PADLIM 
PARTIZANOM ____ ,
a) — k, o: Apače, št. z. k. vi.: pare. št.: 689/4, last-
b) Aprila Ì944 je bil osnovan Haloški vod Lackovega

bataljona, ki se je razdelil na dve skupini. Ena je 
imela svojo bazo v Sestržah, druga pa pri Selah. 
Zaradi izdajstva so Nemci odkrili bunker pri Se­
lah in ga 20. maja 1944 obkolili. Padlo je vseh de­
vet borcev. Sredi jase stoji 9 granitnih blokov z na­
pisom na osrednjem. , ,

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval­
nosti. Enako velja za neposredno okolje spomeni­
ka, kjer je potekal spopad.

d) Obeležje ima spomeniško funkcijo.

2.4.0. 014. . „ ,,
SPUHLJA, spomenik padlim kurirjem ob hiši št. 21
a) — k. o.: Spuhlja. št. z. k. vi.: 541, pare. št.: 615,

lastnik: Družbena lastnina, Imetnik pravice 
uporabe: Občina Ptuj

b) 6. decembra 1944 so v Spuhlji naleteli na nemško 
zasedo kurirji postaje Vlil. A. Padli so štirje kurir­
ji te pomožne kurirske postaje, ki je skrbela za pre­
voz čez Dravo. Pokopani so v Markovcih. Na Kri­
žišču ob hiši št. 21 stoji kamniti spomenik.

c) Spomenik varujemo v njegovi avnteničnosti priče­
valnosti. Enako velja za njegovo neposredno oko-

d) (Obeležje ima spomeniško funkcijo.

2.4.0. 015.
STOGOVCI, št. 6, tehnika Lacko
a) — k. o.: Stogovci, št. z. k. vi.: 2. pare. št.: S 32,

lastnik: Eberl Jožef in Eberl Marija, roj. Super, 
Stogovci 6

b) Od septembra 1944 do osvoboditve je delovala v
bunkerju pri Šuperju partizanska ciklostilna tehni: 
ka Lacko. Iz te tiskarne so ohranjeni ponatisi 
mnogih listov, brošur in originalni tiski. V pročelju 
lope, v kateri je bila med Nt)B ciklostilna tehnika, 
je vzidano kamnito obeležje. . .

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval­
nosti, še posebej pa prostor, v katerem je bila teh-
n>ka. ^d) Obeležje ima spomeniško funkcijo.

2.4.0. 016.
VINTAROVCI, št. 43, Reševa domačijaa) — k. o.: Vintarovci, št. z. k. vi.: 76, pare. št.: S 105,

lastnik: Lovrenc Franc, Vintarovci št. 43 .
b) V Vintarovcih je živela družina ključavničarja Er­

nesta Reša, komunista. Po okupacijji se je vsa dru­
žina vključila v narodnoosvobodilno gibanje in 
žrtvovala svoje življenje za svobodo. Na temeljih 
nekdanje domačije stoji kamnito spominsko obe-

cj Spomenik varujemo v obstoječi obliki, 
d) Obeležje ima spomeniško funkcijo.

•
2:4.0.017. . „ ,
VINTAROVCI, št. 48, rojstna hiša Jožeta Potrča
a) — k. o.: Vintarovci, št. z. k. vi.: 83, pare. št.: S

58/1, lastnika: Zorec Matija in Zorec Kristina, 
Vintarovci št. 50

b) V tej hiši se je rodil 3. aprila 1903 dr. Jože Potrč, 
zdravnik in komunist, neumoren borec za etične 
vrednote socialistične družbe. Umrl je 4. oktobra 
1963 v Ljubljani.

c) Hiša z izrazitim zgodovinskim pomenom je skoraj 
v celoti ohranila svojo prvotno podobo, zato varu­
jemo njeno stavbno maso s spominsko plpščo.

d) Zgradba se naj uporablja kot stanovanjski objekt. 
V notranjščini hiše je možno urediti tudi spomin­
sko sobo.

2.3.0. 018.
ZGORNJA PRISTAVA, št. 2, spomenik padlim kurir­
jem
a) — k. o.: Zg. Pristava, št. z. k. vi.: 33, pare. št.:

517/2, sl 10, lastnica: Požar Pavla, Zg. Prista­
va 2

— k. o.: Zg. Pristava, št. z. k. vi.: 97, pare. št. 
520/1, lastnik: Kancler Katarina, roj. Valen­
tan, roj. 1913, Njiverce 18

b) 27. septembra 1944 so se ob Dravinji spopadli
• —-------ter enote SS in orožništvo.

" J Dravinje, kjer so

c) Bo riški zidovi sodijo v niz tistih nacističnih mučil­
nic, ki so ohranile svojo zgodovinsko pnčevalnost 
in sporočilo. Zato mora grajska ureditev ohraniti 
osnovno komponento zgodovinskega dogajanja v 
času fašizma in boja našega naroda za svobodo.

d) Ne glede na vrsto namembnosti na gradu po kon­
čani sanaciji, je treba urediti nekdanje prostore 
mučilnice in jim dati spominsko razstavno funkci­
jo.

2.4.0.005. . , ,
KICAR št. 112, rojstna hiša Jožeta Lacka
a) - k. o.: Kicar. št. z. k. vi.: 35, pare. št. 480/1

480/2 in S 119, lastnika: Repič Jože in Repič 
Terezija, roj. Vilčnik Kicar 90

b) V Kicarju se je 17/11-1^94 leta rodil Jože Lacko. 
V letih 1941 in 1942 je bil Lacko med vodilnimi or­
ganizatorji vstaje na ptujskem območju. Priključil 
se je Slovenjegoriški četi, dva dni po poslednji 
borbi pa ie bil izdan in prijet. V Ptuiu so Lacka

osemnajst partizanov ter enote

M||S*s|2^,Baas*wneneiza in oDliuvanetia narodnefia heroja Jožeta v yn pr,ctavi 7 etnii kamniti «»nomenik nosvC'penega
Lacka.

Tn opljuvanega narodnega heroja
c) Hišo z izrazitim zgodovinskinvpotnenom je treba

minsko ploščo. . ,
d) V notranjosti je možno urediti razstavni prostor, 

sicer pa stavba služi kot stanovanjsko poslovni ob­
jekt.

2.4.0.012.PTUJ, Vičavska pot 6/a, Dom komunistov Olge in Al­
bina Meglič
a) — k. o.: Ptuj, št. z. k. vi.: 487, pare. št.: 676/1 last­

nika: Lan Jakob in Lah Roza, roj. Kolarič, 
Ptuj, Vičavska pot 9

od jeseni 1939 članica ptujskega okrožnega komi­
teja KP in to do jeseni 1942, ko je padla kot talka. 
Albin Meglič je umrl v taborišču.

V Zg. Pristavi št. 2 stoji kamniti spomenik posve­
čen padlim kurirjem — TV postaje.

c) Spomenik varujemo v njegovi avtentični pričeval­
nosti. Prav tako tudi nejvosredno okolje spomeni­
ka, kjer so potekali boji med Nemci in kunrji.

d) Obeležje ima spomeniško funkcijo.
11. člen

Položaj, velikost, oblika in meje urbanističnih spo­
menikov, navedenih v 5. členu tega odloka so označe­
ne na preglednem katastrskem načrtu v merilu 
1:500(), ki ga je izdelala Geodetska uprava pbčine 
Ptuj in se hrani pri Zavodu za varstvo naravne in kul­
turne dediščine Maribor, Geodetski upravi občine 
Ptuj in Občinskem komiteju za družbene dejavnosti 
občine Ptuj.

12. člen
Položaj, velikost, oblika in meje posameznih nepre­

mičnih kulturnih in zgodovinskih spomenikov in ar­
heoloških območij, navedenih v 4., 6., 7., 8., 9. in 10.
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členu tega odloka so označene na preglednem kata­
strskem načrtu Geodetske uprave občine Ptuj v meri­
lu 1:1000 in 1:2880, ki so sestavni del tega odloka in 
je na vpogled pri upravnem organu občine Ptuj, pri­
stojnem za kulturo.

Zavod za varstvo naravne in kulturne dediščine 
Maribor vodi na temelju tega odloka register premi­
čnih spomenikov in znamenitosti.

13. člen
Zavod za varstvo naravne in kulturne dediščine 

Maribor je dolžan v roku 30 dni po uveljavitvi tega 
odloka vpisati nepremične kulturne in zgodovinske 
spomenike na območju občine Ptuj v register spome­
nikov in znamenitosti.

Zavod za varstvo naravne in kulturne dediščine 
Maribor je dolžan v roku 30 dni po vpisu nepremi­

čnih kulturnih in zgodovinskih spomenikov v register 
obvestiti o vpisu imetnika spomenika in mu sporočiti 
registrsko številko spomenika.

O vpisu je dolžan Zavod za varstvo naravne in kul­
turne dediščine Maribor obvestiti tudi zbirni register 
pri Zavodu SRS za varstvo naravne in kulturne dedi­
ščine, kateremu mora v 30 dneh po vpisu poslati dvoj­
nik matičnega lista in ga nato sproti obveščati o po­
pravkih in dopolnitvah.

Zavod za varstvo naravne in kulturne dediščine 
Maribor je dolžan v roku 30 dni po uveljayitvi tega 
odloka podati zemjiški knjigi predlog za vpis razgla­
šenih nepremičnih kulturnih in zgodovinskih spome­
nikov za območje občine Ptuj.

15. člen

in Ptuj in občinski upravni organ, pristojen za kultu­
ro.

tj,. . ’.6- 41enTa odlok začne veljati osmi dan po objavi v 
em vestniku občin Ormož in Ptui.
Številka: 611-1/89-13 
Datum: 21/11-1989

Urad-

Predsednik
Skupščine občine Ptuj 
Gorazd ŽMAVC, s. r.

Uradni vestnik občin Ormož in Ptuj izhaja praviloma enkrat mesečno, in to v četrtek. Naročniki Tednika ga prejmejo brezplačno, naročniki posameznih številk pa le skupaj s 
Tednikom. Izdajatelj: Radio — Tednik Ruj, Vošnjakova 5. Urejuje uredniški odbor — Odgovorna urednica MARICA FAJT. Sedež uredništva: Ptuj, Srbski trg 1/1. Tiska ČGP

Večer, Tržaška 14, Maribor.


